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Jjördagen den 20 december 1862, Svenska Akade- 
miens högtidsdag, hade Akademien på stora börs- 
salen offentlig sammankomst, hvilken DD. MM. 
Konungen, Drottningen och Enkedrottningen, samt 
DD. KK.. HR. Hertigame af Östergötland och Da- 
lame täcktes å den vanliga lektaren öfvervara. 

Akademiens n. v. direktör, prof essoren vid Up- 
sala universitet, historiografen vid Kongl. Maj:ts or- 
den, magister Bernhard Elis Malmström öppnade 
sammankomsten med följande ord: 

xJen högtid, som Svenska Akademien i dag går 
att fira, är hufvudsakligen en Minnets fest. Om 
den icke tillika är en Sorgens, så beror det derpå, 
att hågkomsten af de hädangångna ädla andar, som 
här i lifvet redligen verkat i sitt kall och åt efter- 
verlden lemnat dyrbara vittnesbörd af sin verk- 
samhet, väl kan väcka den vemodiga tanken på 
vanskligheten af allt jordiskt, men derjemte befä- 
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ster öfvertygelsen om det himmelska, som tillika 
ingår i det menskliga lifvet och som är upphöjdt 
öfver förgängelsens allmänna lag. 

Under de senaste årens lopp hafva från denna 
krets blifvit bortryckte tvenne män, som, hvar för 
sig, intaga en betydande pkts i den fosterländska 
odlingens häfder. De rum, hvilka de bland oss inne- 
haft, skola i dag återbesättas. I ledigheten efter 
framlidne sekreteraren Anders Magnus StrinN- 
noLU har Svenska Akademien, den 27 sistlidne mars, 
med sin ^ höge beskyddares samtycke till ledamot 
invalt justitie-statsministem friherre Louis De Geeb, 
hvilken nu kommer att taga sitt inträde. 
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Mine Herrar! 

JL/å Svenska Akademiens stiftare, vid sidan af 
vitterhetens lyckliga idkare och den grundliga lär- 
domens män, förbehöll platser i sin Akademi jem- 
väl åt dem, som brukades i rikets högsta värf, 
förklarade han sig dermed afse, att den noggranhet 
stora embeten alltid äska, och vanan vid den akt- 
samhet i tal samt det sorgfälliga val af ord, som 
deras ställning nödvändigt kräfver, kunde vara af 
gagn för Akademiens ändamål, — det svenska språ- 
kets odling. Hos dem fordrade han icke siarens 
och det djupa vetandets skapande snille, utan fast- 
mera egenskapen att utgöra en hämmande tygel 
på snillet, om det någon gång ville förirra sig 
utom gränserna för en sann smak. 

En sålunda af yttre omständigheter betingad 
plats skulle måhända icke för min ungdoms dröm- 
mar hafva hägrat med samma tjusande glans, som 
ett af de åt snillet förvarade rum i detta fräjdade 
samfund. Men i detta ögonblick vet jag värdera 
att kunna här inträda, utan att på mig ställas an- 
språk, som måste kännas öfverväldigande för de 
flesta, och som kommit äfven våra yppersta snil- 
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len, våra starkaste andar att sänka rösten och ut- 
tala en visst icke hycklad känsla af tvekan, om 
deras stämma var berättigad att här ljuda. 

Såsom en lycka skattar jag ock, att den minnes- 
teckning, jag har att nu uppdraga, är bilden af en 
lefnad, så enkel, så ädel, så helt och hållet helgad 
åt Sverige, som häfdatecknaren Stbinnholms, hvars 
rum jag går att intaga. 

Dem lärde forskarens lif är vanligen icke rikt 
på yttre omvexlingar. En trång kammare omsiu^ 
ter ofta hela fältet för hao;» verksamhet, och den 
matta skriflampan upplyser hela hans horisont. Oeh 
likväl, huru rikt måste icke det inre lifvet vara 
hos den« som icke allenast utan saknad afstår från 
allt det goda, all den flärd, hvarefter så många 
andra äflas, utan som räknar snart sagdt för en 
plåga hvarje stunds hvila från den trägna forsk- 
ningen. De halfmultnade pergament, de digra 
pappersmassor, som så afskräcka den oinvigde, 
med sina svårtydda runor, sitt damm och sin unkna 
lukt, gömma stora tankar, stora verL Ur glömskan 
mana de fram höga gestalter från hängångna tider 
och utveckla de underbaraste taflor för den tjuste 
forskarens syn. 

Afven en lärd tillryggalägger sällan en bana 
så stilla, så enformig och utan alla ingripande hän- 
delser, som Anders Magnus Strinnhqlms. Sedan 
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hans namn bl^f kändt, äga yi knappt några andra 
uppgifter till bans historia ån titlame på hans ut-^ 
gifna arbeten, och de utmärkelser, hvarmed hail 
uppsöktes. Hans giftermål, som ingicks efter tju- 
gofem års trolofning, var den enda epoken i hans 
enskilda lif. De vaxljus, som brunnit vid hans 
bröllop och på hans tillsägelse förvarades till nästa 
högtid inom familjen, tändes i samma bostad tjugo- 
sex år senare, i hans likrum. 

Hans barndoms saga skulle erbjudit rikare 
ämne för en tafla åt den, som fått teckna henne 
efter naturen*). Den inre fullheten var väl äfven 
hos ynglingen dold under ett stilla och obemärkt 
yttre, men kraften bröt likväl fram understundom 
i handling; och hans kamrater i skolan visste med 



') Strinnholm var född i Umeå landsförsamling den 25 no- 
vember 1786. Slägtens namn är bemtadt från Strinne by 
i Multrå socken af Wester-Norrlands län, der historieskrif- 
varens farfars far var bonde. Farfadren var landsfiskal i 
Medelpad, och fadren, änders Magnus Strinnholm, förste 
landtmätare i Westerbottens län och bosatt i Östra Tegs 
by vid Ume-elfvens utlopp i Östersjön. Modren, Beata 
Zimmerman, var dotter af kronofogden i Wasa län, hof- 
qvartermästaren Christian Zimmerman, hvilken i sitt för- 
sta gifte hade 23 eller 24 barn och i det tredje 12. En 
af sönerna i första giftet, fältkamereraren Nils Zimmer- 
man, var fader till Anna Sofia Zimmerman, med hvilken 
historieskrifvaren A. M. Strinnholm den 20 augusti 1836 
ingick äktenskap. Han öfverlefves af sin hustru, men efter- 
lemnar inga barn. 
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häpnad förtälja om den femtonåriges äfventyrliga 
färder med en jemnårig på en liten fiskarebåt i 
Umeå skärgård. Hade han icke så i ungdomen 
sjelf pröfvat hafvet, skulle han ej senare kunnat 
vid skrifbordet skildra de djerfva vikingars idrotter 
med en friskhet och en sanning, som icke torde 
vara öfverträfFade. 

Liksom Geijer, väckte han i ungdomen upp- 
seende såsom idkare af danskonsten; och en hans 
kassabok från gymnasiitiden i Hemösand, försedd 
med ett tänkespråk ur Cicero, och för året ej upp- 
tagande större inkomster än 74 rdr, innehåller 
flera utgifter för dansnöjen, vid hvilka han var en 
eftersökt anförare. Så är det ofta ynglingens glädje, 
som bådar mannens allvar. Såsom belöning för 
vackra framsteg i kunskaper och för att sättas i 
tillfälle att fortsätta sina studier vid universitetet, 
erhöll den obemedlade gymnasisten tillstånd att 
viaticera, det är tigga, i Umeå, Bygdeå, Skellefteå, 
Löfångers och Piteå, Arjeplougs och Arvidsjaurs 
socknar. Och det var under fattigdomens hårda 
prof i dessa allvarliga nejder, der odlingen så spar- 
samt aflockar naturen ett småleende, som han fost- 
rades denna fäderneslandskärlek, som glöder så varm 
i alla Strinnholms arbeten. 

I Upsala riktades hans studier genast åt det 
historiska fältet. CsBsar och Livius voro hans dag- 



Digitized by 



Google 



— 11 — 

liga sällskap. Men de födde endast själen, och 
det blef nödvändigt att äfven tänka på utkomsten. 
Med en ungdomsvän hade han redan förut, efter 
de gamles sed, knutit ett fostbrödralag, och med 
denne ingick han nu, efter vår sed, ett bolag, som 
skulle på en gång författa och förlägga böcker. 
Det förlagskapital, som hvardera af bolagsmännen 
förmådde genom lån anskaffa, uppgick till 200 rdr 
banko, och verksamheten börjades med öfversätt- 
ningar. Förtjensten var ej stor, och under gemen- 
samma promenader i slottsparken funno de unga 
vännerna stundom sina utsigter nog mörka. Strinn- 
HOLM tröstade dock dermed, att blefve ingen annan 
hjelp, så kunde de sätta sig ned någonstädes i 
skärgården. På fiske hade Strinnholm alltid haft 
god lycka och dermed skulle de nog kunna berga sig. 
Bolagets verksamhet fortgick emellertid, och 
de begge vännerna, som för att bättre vårda sina 
angelägenheter flyttat till Stockholm, sågo sig slutr 
ligen i stånd att borga en summa, tillräcklig för 
anläggande af ett eget boktryckeri, som under 
firman Strinnhobns (Sf Hceggströms boktryckeri år 
1813 öppnades med utgifvandet, bland annat, af 
Strinnholms första försök såsom historieskrifvare: 
Fragmenter till Napoleons historia; hvarpå snart 
följde: Klio^ Historisk Månadsskrift, redigerad af 
Strinnholm. 
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Men företagets kostnader hade öfverstigit bo- 
lagets krafter, helst det drabbats af den olyckan, 
att de från Tyskland införskrifna stilame till bok- 
tryckeriet under ki*iget i Pommern af Fransmän- 
nen tagits i beslag; och redan under våren 1815 
måste Stmnnholm, som förvaltade bolagets penninge- 
angelägenheter, förklara, att rörelsen ej längre kunde 
fortsättas. En uppgörelse skedde, och Strinnholm 
fick öfvertaga sin andel i skulden, som, ehuru ej 
betydlig, tyngde på hela hans återstående lefnad. 
Genom ett redligt sträfvande och den yttersta spar- 
samhet förmådde han nemligen väl att minska sin 
skuld, men aldrig att blifva den helt och hållet fri. 
Från ett nytt försök att uppsätta boktryckeri, för 
att derifrån utgifva en tidning, afstod han snart, 
och öfvergick i stället till befattningen af korrektur- 
läsare på andras tryckerier. 

En mindre fast vilja hade här sett slutet på 
författarebanan. Strinnholm såg endast ett medel 
att fortsätta sin. Det var den anspråkslöse korrektur- 
läsaren, som satte sig till doms öfver våra stora 
konungar och hjeltar; för hvilken äfven de väldi- 
gaste måste bikta sina fel, och som utan anseende 
till personen skipade rättvisa åt alla. Snart väckte 
han kännarens beundran genom sin Svenska folkets 
historia under konungarne af Wasa-ätten, hvilken 
dock med tredje delen afstadnade, i brist på upp- 
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muDtran och understöd af den stora allmänheten. 
Från denna tid må anföras ett drag, som träffande 
målar hans personlighet, hemtadt ur hans eget bref 
till eo vän. För att få tillgång till böcker, af hvilka 
han för sitt arbete ville taga kännedom, företog 
han en fotvandring från Stockholm till Upsala. Ti- 
digt en augusti^moi^on begaf han sig åstad, med 
skorna i fickan och tofflor på fötterna, pipan i mun- 
nen och en för tillfallet lånad tobakspm^ig, hängande 
i en skinnrem på bröstet. Mot middagen, då solen 
brände het, hvilade han i skuggan vid foten af en 
kulle, men uppväcktes af en regnskur, och fann 
sig då plundrad ej blott på pipa, tobakspung och 
tofflor, utan, hvad värre var, jemväl på pass och pen- 
ningar. Icke desto mindre fortsatte han sin sjumils- 
vandring fram till Upsala, dit han anlände på af- 
tonen, men för sent att taga in hos någon bekant. 
Åfvisad från gästgifvaregårdeti, såsom passlös, kröp 
han in i en lada utom staden för att der tillbringa 
natten, men utdrefs snart af kölden, samt höll sig 
varm genom en utflygt till Danmarks närbelägna 
socken, och återkom tidigt på morgonen till Up- 
sala, der han i biblioteket fann sig rikligt belönad 
för alla utståndna besvärligheter. 

Magmis Stenbocks lefverne och öfversättningen 
af RiiHs' Svea rikes historia tillhöra denna tide- 
rymd af Strinnholms författare-verksamhet, hvil- 
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ken derefter för näringsomsorger måste hvila un- 
der flera år, då han förvärfvade sitt uppehälle med 
arbete i Landtbruks-akademiens statistiska afdel- 
ning och upprättande af register öfver riksbankens 
handlingar. Det var först genom Svenska Akade- 
miens och sedermera genom rikets ständers under- 
stöd, som han återvanns för sitt älsklings-studium, 
svenska historien, deråt han sedan egnade återsto- 
den af sitt lif. 

Nu företog han sitt stora arbete: Svenska fol- 
kets historia från äldsta till närvarande tider, deraf 
det femte bandet utkom 1854. Detta verk afbröts 
genom Sveriges historia i sammandrag, som icke 
heller hann fullbordas, utan slutar med Gustaf 
Wasas död, dit likväl hvarken det större arbetet 
eller Wasa-konungarnes historia hunnit. 

Utom Svenska Akademien, hade Vitterhets-, 
Historie- och Antiqvitets-akademien samt Veten- 
skaps-akademien tillegnat sig Stbinnholm såsom 
ledamot. Upsala gaf honom en lagerkrans, och 
Geuer ville fästa honom vid universitetet såsom 
sin adjunkt. Karl Johan egnade honom en per- 
sonlig aktning, och konungen prydde honom med 
nordstjernans riddare- och kommendörstecken. Dessa 
hedersbevisningar ändrade ingen af hans vanor, och 
ryckte honom aldrig från arbetet. 
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Sjutiofem lefnadsår förmådde ej heller för- 
svaga hans arbetshåg; men de uttömde hans kraf- 
ter. Den darrande handen lade ned pennan, och 
den 18 januari innevarande år lemnade den ädle 
gamle en plats tom i detta samfund. 

En berömd granskare har om Strinnholm af- 
gifvit följande sanna omdöme: »Innerligare kärlek 
för ett lands stora minnen, än den Stbinnholm 
ådagalagt, kan ej framlysa i en historia. Han sy- 
nes född att älska och beundra. Och att det är 
hjertat, som ingifvit de varma uttryck, i hvilka al- 
drig ett tomt skryt, ett krystadt ordprål upptäc- 
kes, derom öfvertygas vi af hvarje rad. Om någon- 
sin en historia kan sägas skrifven med en ängels 
penna, är det denna, med det för allt stort och 
skönt så varma sinnet, som, utan att öfverskyla 
eller bemantla något brott eller någon låghet, dock 
nibt menniskan icke äger en gnista af hat». 

Hvad som, jemte detta rena barnasinne, mest 
utmärker Stbinnholm såsom skriftställare, är det 
episka lugnet och den mildt flödande ymnigheten 
i hans stil, som vid hans emottagande i Svenska 
Akademien benämndes en lactea ubertaSy med til- 
lämpning af Qvintiliani uttryck om Livius. En 
samvetsgrann omsorg att skärskåda hvarje föremål 
från alla dess sidor kan hos Stbinnholm någon 
gång utsträckas till gränsen af det tröttande, — 
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men det är den sunda trötthet man erfar af en 
något lång vandring, som ej nedslår utan uppfri- 
skar sinnet 

Såsom häfdatecknare är Strinnholm icke en 
statsman, som satt sig ned att skrifva historien. 
Han söker aldrig att leda eller sila, blott att tro- 
get följa de historiska källornas flöden. Att hsm 
likväl sjelf ur historien hemtat en statsmans insig- 
ter, derom vittnar hans inträdes-tal i Svenska Aka- 
demien, der han efterträdde grefve Gustaf af Wet- 
TERSTEDT* Men äfven här står han på en sådan 
grund, att intet parti kan räkna honom bland sina 
anhängare. Den enes puls slår lifligare vid dessa 
hans ord: «En idé, framgången ur mensklighetens 
utveckling, ehuru ofullkomligt dess utförande också 
måtte blifva, skall dock, så vidt densamma är grun- 
dad på mensklighetens verkliga kraf och förenlig 
med dess bestämmelse, aldrig helt och hållet föir- 
felas. I sanningen, en gång anad och känd, ligger 
långt mera kraft, än i det fastaste politiska sam- 
manhang af sakerna. Ingen massa af makt, inga 
krigets och diplomatiens konster förmå något emot 
en allmän lefvande känsla, emedan andens makt 
städse är den verksammaste och segerrikaste, i 
kamp mot hvilken den materiella i tidens längd 
ovilkorligen dukar under». En annan instämmer 
med honom af fullare hjerta, då han sä^er: »att 
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främja det tidsenliga, att befordra det goda i ti* 
dens sträfvanden, är af statskonstens stora uppgif- 
ter icke den enda, icke ens den vigtigaste, emedan 
tidsandan med sin oemotståndliga kraft sjelf f^nt 
eller senare skaffar sig rätt; det lika och ännu 
mer maktpåliggande är, att motverka förvillelserna, 
förirringame, det skadliga, förderfliga, brådstör- 
tände». Hvar och en känner huru sanningen väg^ 
tung i hans ord, antingen det lägges i den ena 
eller andra vågskålen. 

Liksom den närsynte ej förmår följa den lång- 
syntes blick i det aflägsna ^erran, så må ijcke af 
den, hvars verksamhet oafbrutet måst riktas på det 
närvarande, förväntas någon granskning af Strinn- 
HOLMS historiska verk, som alla gått tillbaka i forn- 
tiden och intet kommit mycket närmare vår tid än 
slutet af medeltiden. De hafva bestått profvet in- 
för mera behöriga domare. Han kan icke säga3 
hafva brutit ny väg genom våra historiska obyg- 
der; men han har utlagt vägen jemnare och bre- 
dare. Vi kunna med honom beqvämare öfverskåda 
den tid, då den skandinaviska halfön ännu »var ett 
blott efter dunkla sagor bekant land, tillhåll för 
vandrande folkstammar utan stadiga bosäten, utan 
odling, utan begrepp om konsten och vetenskapen». 
Han leder oss derifrån till »roten, hvarifrån den 

Sv. Akad. Handl 36 Del. 2 
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svenska samhällsbj^ggnaden uppsköt, och kärnan 
till svenska folkets bildning och odling» — den 
vise Odins lagstiftning, »som gaf åt folkets af na- 
turen krigiska lynne en riktning att genom odöd- 
liga bragder hos kommande slägten bevara lefna- 
dens korta tid i stort och hederligt minne; — ett 
tänkesätt att mäta lifvets värde efter de manliga 
värf man utfört, icke efter de år man lefvat». Vi- 
dare utbreder han för oss »en tid, då det gick 
stormande och oroligt till öfver hela den skandina- 
viska Norden; då efter vikingafärdemas upphörande 
de nordiska makterna, återkastade på sig sjelfva, 
oftare mätte sina krafter emot hvarandra; hvartill 
kom de gamla begreppens kamp med den nya in- 
trängande bildningen», sedan Nordens fromma apost- 
lar börjat döpa blodshämndens arfvingar till förso- 
ningens lära. Häpnande låter han oss stadna fram- 
för hierarkiens väldiga byggnad, som emellan him- 
mel och jord spände sina tempelhvalf, hvilkas upp- 
förande voro ett hälft årtusendes verk och hvilkas 
nedrifvande var arbete nog för ett annat hälft år- 
tusende. An visar han oss den idoge krämaren, 
på hafvet jagad af fribytare, och i sitt eget land 
omsnärjd af det mäktiga Hansas vidtspunna nät; 
än leder han oss in i skogarnes djup, der biltoge 
stigmän ströfva omkring, eller flockar af allmogen 
bakom förhuggningar med yxan värna sig emot 
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hvem det vara må; än låter han oss gästa i stor- 
ättade riddares fasta borgar, der det vanliga tids- 
fördrifvet är uppgörandet af djerfva planer, och 
man stundom försöker att skaka fram en konung 
ur sin egen kappa. Från början följer han utveck- 
lingen af begreppet om ett gemensamt svenskt 
fädernesland ända till dess sammanfattning i Mag- 
nus Erikssons Landslag, »Sveriges rikes första egent- 
liga grundlag, hvars väsentligaste grundsatser, så- 
dana de innefattas i konunga-eden, till hela sin 
anda och i vissa satser äfven till bokstafven, ännu 
återfinnas i vår tids grundlagar». Han vittnar huru 
Engelbrekt och Sturarne med sitt blod inristade 
detta begrepp om ett gemensamt fädernesland i alla 
Svenskars hjertan, och huru slutligen Gustaf Wa- 
sas kraftiga hand gjorde ordet till en sanning och 
med sina storverk »lade de för all framtid bestån- 
dande, fasta grundvalame till Sveriges sjelfständig- 
het och den fria utvecklingen af vårt samhälls- 
skick». 

Det är från början till slut en äfventyrlig hi- 
storia, der landets hela väl ofta står på spel, och 
der den enskildes lif alltid är minsta insatsen. 
Man kan fatta, att den som egnat nästan hela sin 
tid åt betraktandet af detta vilda kaos, som dock 
slutligen ordnat sig, kan med Strinnholm utbrista, 
att »sedan mera än tvåtusen år tillbaka har på 
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Terldens istora «kådepla;ts nästan alltid det osanno- 
likaste skett». — Och likväl klinga underbart Ijufva 
toner midt i tumlet mellan sväxdsslagen. Under 
all sin obättdighet, ja råhet, fängslar oss forn- 
svensken med ett något^ som vi bafva svårt att 
förklara, men som tvifvelsutan ligger deruti, att 
det är en idé, stundom en hög, ofta en falsk, — 
men sällan ^fn lumpen egennytta, som bestämmer 
hans handlingar. 

Det är Anders Magnus Strinnholms ovansk- 
liga ära, att han väl vårdat sig om att hålla frisk 
vår fosterlands-kärleks rot, och att han lärt oss att 
älska det gamla Sverige. 
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SVAR 

på herr friherre De Geers inträdes-tal 

af 

Akademiens direktör herr Malmström. 



Herr Friherre! 

JL/å denna Akademi grundlades, ingick det i den 
höge stiftarens plan att öka anseendet af de vittra 
idrotter, som han ville beskydda och befordra, ge- 
nom att vid deras sida ställa allt hvad fädernes- 
landet ägde ypperst af medborgerlig förtjenst och 
offentlig utmärkelse. Han sjelf följde vid Akade- 
miens stiftelse denna grundsats och anbefallte den 
till framtida efterföljd. Snillet och rangen hafva 
inom detta samfund ofta burit samma namn och 
alltid varit jemnlikar. Konung Gustaf III var sjelf 
den högsta sinnebild af denna sammansmältning. 

Det vittnar förmånligt om den högre embets- 
mannabildningen inom vårt fädernesland, att Aka- 
demien sällan, om någonsin, varit i förlägenhet att 
kunna åtlyda stiftarens föreskrift i detta afseende. 
Just den plats Ni, herr friherre, nu går att intaga, 
har tillhört tv^å företrädare, hvilkas namn äro oför- 
gätliga i Sveriges politiska historia. 
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Då Ni, herr friherre, nu inträder i detta sam- 
fund, lyckönskar det sig att i Eder hafva vunnit 
en ledamot, som på samma gång täflar med sin 
närmaste företrädare i anspråkslös blygsamhet, med 
de båda föregångarne i upphöjd samhällsställning 
och med den ene af desse i den ovanliga förmå- 
gan att åt embetsmannens allvarliga och strängt 
bevisande föredrag förläna uttryckets milda och 
lugna skönhet. 

Den man, hvars minne Ni i dag bland oss 
upplifvat, var en af dessa lugna själar, hvilkas lif 
erbjuder den vackra anblicken af de andliga mö- 
dornas stilla och förnöjsamma frid. Af naturen 
tillbakadragen inom sig sjelf, egnade han alla sina 
krafter åt en enda vetenskap, men blef stor deri. 
Med en lärdom af större djup än vidd förenade 
han ett åskådnings- och framställningssätt, som, 
klart, rent och flärdlöst, var en återspegling af hans 
egen karakter. Nöjd i njutningen af sin tysta flit 
och dess välsignelser, lät han sina förtjenster af 
andra uppsökas, för att belönas. Blygsam ända till 
blyghet, var han nästan färdig att gömma sig un- 
dan för sin samtids bifall. Med en arbetshåg utan 
like, träffades han af den siste obeveklige budbä- 
raren midt i ett arbete, som till fäderneslandets 
stora förlust aldrig blef fuUändadt. Han, lik mån- 
gen af Sveriges store män, lät sig af medvetandet 
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om sin viljas kraft förleda att åt sig uppmäta ett 
större fält än han förmådde fullständigt upprödja. 
Men han, liksom desse, har brutit banan för andra 
och visat vägen för kommande slägten. 

Herr friherre! Jag skattar för en synnerlig 
lycka, att lotten fallit just på mig att här helsa 
Eder välkommen. Då jag återkallar min ungdoms 
minnen, framstår såsom ett af de skönaste den 
glada tid, då Ni flätade edra blommor i den dikt- 
krans, i hvilken äfven jag vågade åt allmänheten 
öfverlemna de vårliga förstlingarne af min lyra. 
Genom denna gemensamhet af ungdomliga sträf- 
vanden har, oaktadt skiljaktigheten af våra banor, 
ingen med lifligare glädje kunnat följa de utmär- 
kelser, hvarmed lyckan, denna gång ense med för- 
tjensten, betecknade Eder såsom en af sina utvalde. 
Om Ni, herr friherre, — och derpå tviflar ingen — 
ännu fortfar att vara trogen eder ungdoms kärlek 
till sånggudinnan, skall Ni icke anse denna sista 
såsom den minsta bland aktningsgärder åt edra 
sällsynta egenskaper. 
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Hiärefter yttrade direktören: 

Svenska Akademien har, äfyenledes den 27 
mars innevarande åx« i det efter professoren m. m* 
doktor Israel Hwasser lediga rum, med sin höge 
skyddsherres nådiga bifall till ledamot valt herr 
Carl Wilhelm August Strandberg, hvilken nu 
kommer att göra sitt inträda 
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Mine Herrar! 

Icke utan stark oro har jag sett detta ögonblick 
till möte. En billig försynthet, alstrad af misstro 
till egen befogenhet och närd af ett från större 
beröringar afskildt lefnadssätt, förehåller mig äfven- 
tyret af att här taga till orda. Likväl kan jag 
frimodigt bekänna: glansen i denna högtid bländar 
mig mindre. På denna den Andre Gustafs åminnelse- 
dag slår mig glorian från hans vagga ännu starkare 
i ögonen. Närvaron af så många upphöjda män 
bringar mig icke heller helt och hållet i förvirring; 
ty Tredje Gustafs kungliga skepnad, omgifven af 
de statsmän, tänkare och vittra snillen, som hvar 
efter annan intagit dessa stolar och på en vink af 
förgängelsen kallats derifrån, skymtar förbi och 
drager liksom en gles dimma öfver det närvarande. 
Icke heller eder egen granskande uppmärksamhet 
väcker min största farhåga. Inom mig arbetar den 
kraft, som redan brutit stöden undan min tillförsigt. 
Ty jag, en man ur den djupa skuggan, kan minst 
af alla här närvarande förbise, att äran af en plats 
i denna lysande krets köpes för ett pris, som med- 
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vetandet af min egen otillräcklighet har att utan 
prutmån förskjuta. Med denna enkla, men ärliga, 
bekännelse böjer jag vördnadsfuUt mitt hufvud inför 
detta samfund och den sniUrike mans skugga, hvars^ 
minnesteckning, M. H., nu återstår att lägga till 
redogörelserna för edra ömmaste förluster. 

Javäl! En sniUnk man. Och redan såsom sådan 
en sällsynt företeelse. Ännu sällsyntare: en man» 
hos hvilken snillets och hjertats gåfvor, eljest allt 
för ofta åtskilda, voro oupplösligt förenade. Säll- 
syntast af allt: en man icke allenast af djup och 
strömmande känsla samt stora och fruktbärande 
tankar, utan äfven af rotfästade grundsatser och 
lefvande öfvertygelse. 

Afbildningen af en sådan personlighet — den 
må verkställas huru lösligt som helst — är förenad 
med svårigheter, inför hvilka den öfvade konstnären 
skulle stadna med tvekan. Huru mycket mera då 
den, som sällan anlitat ordets konst för högre upp- 
gifter, än gestaltningen af en alldaglig inbillnings- 
krafts lösa syner! Och väl må talarens bryderi 
stegras till misströstan, då han betänker, att hvarken 
tillfällighet eller lefnadskallelse någonsin förde ho- 
nom ens i grannskapet af den vördnadsbjudande 
gestalt, hvars bild här skulle återgifvas och hvars 
anlete just såsom vändt åt det enskilda lär hafva 
uppenbarat sitt innersta och egentligaste uttryck. 
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Af någon gång fullkomligt stridiga, ofta ^ensidiga, 
alltid ofullständiga meddelanden, omdömen och hör- 
sagor — huru skulle han af sådana grundämnen 
kunna till ett helt sammangjuta de företrädesris 
utmärkande dragen? Lyckligtvis erbjuda sig till- 
förlitligare hjelpmedel i åe betydelsefulla skrifter^ 
som förvara frukterna af denne mans rika tanke- 
kraft, och i de strödda »bekännelser» han gjort om 
«n del af sin »lefnads saga». Talaren äger dess- 
utom åtminstone en fördel i sjelfva afståndet från 
sitt föremål: den, att hafva undgått faran af gripande 
personliga hugkomster, som kunnat innebära frestel- 
ser till loftal. Ty sockrade ord vore förnärmebe 
»tnot en man, lika strängt utkräfvande gehör i af- 
seende på den sanning, om hvilken han vittnade^ 
som utan anspråk för sin egen förgängliga person^ 
likgiltig för menniskopris, som mången gång miss- 
leder, och otillgänglig för smicker, som bränn- 
märker sin upphofsman och förnedrar sitt föremål 
Sådan — j, M, H., veten det bäst — var Israejl 

HWASSER. 

I Elfkarleby prestgård, i den allvarsamma nejd,, 
der Dalelfven kastar sin sönderbrutna spegel i hafvet, 
mottog han lifvets gåfva. Tyvärr skulle den blif- 
vande jiEskulapen allt för tidigt få den svidande 
erfarenheten af förgängelsens oblidkeliga ingripande 
i de Ijufvaste förhållanden. Redan före sitt sjette 
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år förlorade han — den femte af sex bröder — 
sin mor, en god och skön och älskvärd qvinna af 
gladt lynne och ett af qvickhet spelande förstånd. 
Måhända var denna förlust större, än han som 
barn och till och med som man gjorde sig en rätt 
föreställning om. Ty bland de välsignelser, af hvilka 
timligheten kan göra oss delaktiga, uppväger väl 
ingen ändå den, att hafva vuxit upp under ögonen 
på en god, uppmärksam och förståndig mor, hvars 
närvaro i de allra flesta fall utgör den sommar- 
värme, i hvilken vårt själslif, framför allt så vidt det 
uttrycker sig i lynne och sinnesart, får en jemn 
och stilla och naturlig utveckling. Hennes blidhet 
verkar på den uppbrusande, hennes leende på den 
trumpne, hennes ömma allvar på den lättsinnige, 
hennes uppmuntran på den försagde och hennes 
lugna bestämdhet på den trotsige. En far ser i 
allmänhet på för långt håll och är derjemte van- 
ligen för upptagen af samhällslifvets kraf och lef- 
nadens nödvändiga yttre omsorger, att hinna rätt 
iakttaga barnets natursida och kunna lämpa sitt 
behandlingssätt derefter. Men modrens syn är 
skarpare för det närmast liggande, — och hvad 
hon icke ser, det känner hon, anar hvad hon icke 
känner och misstager sig sällan. Ett bekymradt 
ögonkast från henne, eller en öppnad famn, har 
också en inverkan på barnasinnet, som låter känna 
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sitt inflytande ännu länge sedan viljan erhållit sin 
pregel för lifvet. 

Fadren var en allvarlig, kraftfull, efter tidens 
sätt boksynt, i den yttre hushållningen förfaren, i 
sitt embete samvetsgrann och oförtruten samt i 
lefvemet oförvitlig man. Husets tillgångar, knappa 
nog, såsom oftast i prestens tjäll, gjorde mycken 
omhugsan, tarflighet, tukt och ordning af nöden; 
men med dessa af gammalt bepröfvade hjelpmedel 
i svenska hushåll blef kakan dryg och huset hållet 
i flor. Ett hälft dussin piltar, af hvilka den äldste 
var endast tolf år, erfordrade likväl snart en när- 
mare qvinlig tillsyn, den de också erhöllo i en 
stjufmoder, en qvinna af stark vilja, redligt uppsåt 
och klart förstånd, men, som det vill synas, icke 
i samma förhållande blid och känslovek. Vår 
Israel vann ej som barn i någon högre mån 
hennes välvilja och hans natursgåfvor syntes henne 
innebära ringa löften för framtiden. 

Otvifvelaktigt lär redan nu det fina fröet till 
HwASSERS blifvande grundstämning hafva mjuknat 
till grodd. En oöfvervinnelig lekamlig otymplighet 
gjorde honom till föremål för andras stundom 
mästrande, stundom spefulla anmärkningar och blott- 
stälde det unga sinnet för små, men bittert kända, 
förödmjukelser. Sålunda vardt han till en början 
osäker och skygg. Af försynthet höll han sig till 
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och med undan de hurtiga lekar och kroppsöfningar, 
som tillhöra barnaåldern. Men den tillbakasatta 
gossen sökte och fann en ersättning inom sig sjelf ; 
och på detta sått lades grunden till den dröm- 
mande sinnesriktning samt den till egna själsstäm- 
ningar bekymradt lyssnande uppmärksamhet, som 
väckte den späda inbillningskraften till arbete samt 
förebådade en åt djup och ihärdig eftertanke hän- 
gifven mannaålder. Det skulle dock uppenbarligen 
på samma gång fostra ett inre missnöje, som van- 
ligen omärkligt, men säkert, blåser upp ett häftigt 
lynnes glimmande kol. 

Ang och mark, elf och skog blefvo hans för- 
trogna. Man vänjer sig lätt vid dessa stilla, und- 
fallande lekkamrater och får dem snart innerligen 
kära; ty de äro aldrig retsamma och drifva icke 
gäckeri med ett blödigt sinne. Drömmande irrade 
han kring fälten, eller lät sig i en farkost skjutas 
af elfven, och i denna enslighet väcktes hans andliga 
sjelfverksamhet. Under tiden fortgick i hemmet 
hans undervisning, ledd af fadren och dennes embets- 
biträde. Den bedrefs dock icke med någon synnerlig 
ifver, på grund af gossens omedgörlighet och behof 
af fri utveckling, som gjorde, att han icke gema 
fördrog främmande ledning, Lemnad på egen hand, 
arbetade han med stark flit, läste och tänkte. 
Redan från sitt fjortonde år ägde han ingen annan 
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lärare, än sig sjelf. Derigenam blef naturligtvis 
hans läsning föga metodisk; men hvad ban in* 
hemtade — så olikartadt det var och ofta utan 
ringaste samband med hvartannat — blef doek hanSy 
något af hans egen tankeverksamhet förmedladt. 
Han sysselsatte sig med hushåUsbdcker lika gerna 
som med WUhina Saga, Bjöbners Nordiska Kämpa-- 
dater och Homebus sjelf. Hans vetgirighet sög näring 
af allt. Och vid mognare år lyckönskade han sig 
till att hafva för jemförelsevis godt köp undsluppit 
en bestäUsam handledning, som trots sin välmening 
ofta störande ingriper i en ung och fruktbar andes 
sjelfständiga utveckling. 

Sålunda i förväg van att söka kunskapen på 
egen hand, afgick Hwasser till högskolan vid femton 
år. Gradualstudierna, sådana de då bedrefvos vid 
Upsala lärosäte, föreföUo honom otillfredsställande 
och utan djupare mål. Deremot tyckte han sig i 
de naturvetenskapliga inrättningarna och sjukhuset 
se försalarna till naturvishetens allra heligaste, 
bvilka lofvade en blick in i de hemligheter, som 
innehålla förklaringen af lifvets och dödens gåtor. 
Det val af lefnadsyrke, han till hälften gjort under 
det hans framtidssyner däfnade på Dalelfvens i 
furu-ram nitade spegelglas, erhöll derföre snart sin 
stadfästelse ; och gladeligen grep han sig an med 
en forskning, som lofvade en så rik behållning. 

8v, Ähad. Bandi. 36 Del. 3 



Digitized by 



Google 



— 34 — 

Dennst mäktiga ande med sin omfattande 
aningäkraft greps på ett oemotståndligt sätt 'af den 
teoretiska medicinens löften och sina egna högtt^ 
flygande föreställningar* >^EJiuru)), sade han till sig 
sjelf, )xmedicinens vetenskapliga innehåll ännu är 
för qfulktändigt utveckladt, att kunna med någon 
bestäiÄtoande kraft ingripa i kulturens högre lif, 
utgör den dock en stark och djup rot, ur hvilken 
företrädesvis den vishet kan i franitiden växa upp, 
som skall förmå rädda densamma från det upp- 
lösningstillstånd, hvaraf den nu hotas. Det är för- 
gäfves forskaren hoppas vinna den sanna vishetens 
krona, om han saknar insigt i lifvets heliga ursprung 
samt i dödens och sjukdomens fruktansvärda hem- 
ligheter». 

Så högt stälde den begynnande vetenskaps- 
idkaren medicinens mål. Det var då icke heller 
att undra öfver, om han till en början fann sjelfva 
utöfningen af läkarens yrke temligen motbjudande 
i jemförelse med den glänsande vädjoban, som 
öppnade sig för tanken, — hade äfven hans öm- 
tåliga hjerta icke sårats till blods vid anblicken af 
de menskliga krämpornas förkrossande öfvermakt 
Han var likväl för skarpsynt, att ej snart upptäcka, 
huru läkarekonsten, hvars vetenskapliga rot är 
erfarenheten, öfvergår i en tom tankerörelse, der 
hon icke utvidgar sig till handling. Ansåg han 



Digitized by 



Google 



— 35 — 

henne såsom vetetis:k'ap böra — -éflfer hvad hän 
uttryckligen inskärpt^e -— at^feeta ' slig ' ned till de 
djupt liggande rötter, ur hvilka den stora sjukdoms- 
process framdrifves, söm hemsöker tidsåldrar, folk- 
slag, ja! slägtet i dess helhet, och på denna väg 
upphemta de yttersta grurld^ma för sitt ingripande 
i det menskliga sjukdomseländet; så förbisåg han 
ändå icke i längden det välsignelserika i läkarens 
kamp jemväl mot den individuela sjukdomen. Bland 
sina tidigaste minnen i detta afseende omtalar han 
ett uppträde, som åstadkom ett intryck för lifvet, 
Han blef nemligen under sina läroår vittne till 
huru en sedan sex år blind gumma återfick sin 
syn. Denna tilldragelse, som öppnar ett djupt 
perspektiv in i Hwassers ungdomligt glödande själ, 
önskar talaren få anföra, och det med Hwassers 
egna, i all sin enkelhet färgrika, ord. 

»Jag och en kamrat», säger han, »förde den 
gamla fram till Bjerkén, och hon skälfde då som 
ett asplöf i alla lemmar. Sedan han sett på henne 
en stund med sina stora ögon, sade han med ett 
ovanligt mildt, nästan högtidligt, uttryck i sin röst: 
'med Guds hjelp skall du återfå din syn'. Gumman 
sammanknäppte sina händer och skulle, om icke 
vi hade hållit henne uppe, fallit på knä inför honom, 
såsom inför Gud, och jag var nära på väg att falla 
ned vid hennes sida: ty så stor och nästan gudalik 
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f^kom lian ixiig i d«^ ögonblick. Tveaiue da^ar 
derefter texkstälde Imi staxroperajtianen på h^ine 
och auTllude den svåra e^raktkrnaxnetoden, bvantti 
han var en verklig ocb ovanlig mästare. Det var 
försita gången jag såg hoi;iom med kuifren i band» 
Han såg icke u^ aonn en; fältskär, nej! som en hjelte. 
Hans stora, sköna» bruna ögon blixtrade af en 
ovanlig eld; hans starka, såkra hand syntes värdig 
aAt omedelbart gripa in i mörkrets makt; i hela 
hans väsen låg ett uttryck af höghet och af ett 
ipnerligt medvetande af konstens höga betydelse. 
Före den sjunde veckans slut kunde den Ofpererade 
låsa obehindradt i bok och utskrefs från lasarettet. 
Mitt liUa lärda högmod nedsjönk till jorden och 
jag fick en djup öfvertygelse om det. stora och 
vördnadsbjudande äfven uti medicinens mest tek- 
niska handling». 

HwASSEK var ännu icke tjugotvå år, då han 
eröfrat det medicinska mästarebrefvet, med vitsord, 
som ansågos berättiga till första hedersrummet vid 
stundande promotion. Hans ungdomsstolta plan, 
att med uppoffring af aUa personliga önskningar 
och anspråk uteslutande inviga sitt lif åt veten- 
skapen, led dock litet afbräck, då den unge mannen 
vid sidan af forskningens fixstjema upptäckte en 
annan konstellation, som lockat kallsinnigare naturer, 
än hans, ur de verldsomfattande föresatsernas kosa. 
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Afreu inom haas synkrets uppsteg den ditbbel* 
stjema, ur hvilken den qvinliga ömhetens och hän- 
gifvenhetens sken tindrar. Hon bestämde iians 
lefoad^banas riktning ock vägledde sedermera med 
sitt milda ljus hela hans framtid. SjelfVa Teten^ 
skapen hade allt skäl att deråt lyckönska sig. Ty 
från det ögonblick, Hwasser för kommande dagar 
buiKlit sitt öde vid en annans, blef han redan för 
siu utk:omsts skull håntisad till medicinen äfveti 
som utöfvande konst; och derigenom f5rst kunde 
hans studier erhålla det pålitliga underlag af egea 
erfarenhet, utan hvilket de svårligen skulle blifvit 
annat, än lösa o<ch vacklande tahkefbrsök. Det var 
som fältlilkare vid svenska krigshären i norra Tysk- 
land, under den allmänna befrielsekampen mot den 
siste, store soldatkejsaren, som Hwasser fick ett 
rikt fält för iakttagelser; och de tvenne år, hans 
lägerlif varade, betraktade han sedermera som det 
verksammaste tidskiftet i sin lefnad» 

Men först några år efteråt ledde honom lyck- 
liga omständigheter in på den väg, der han sedan 
framgick som en fackla, belysande närmare och 
l^rmare föremål med sitt snilles sken; ett sken, 
som på ett egendomligt och kraftigt sätt länge 
skall bryta sig mot bakgrunden af hans samtid. 
Det var när han vid tjugosex års ålder kallades 
till lärostolen i praktisk medicin vid ået finska 
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lärosätet ii Åbo* Från detta ögonblick uppfattade 
hdin sia framtids mål i med (klar bestämdhet pch 
gick det till : mötes med{ sin hänförelses lågaiide 
ifver och sin. viljas hela eftertryck. Och hvad man 
egnar sig åt med varm och oegennyttig hug får 
man också käxt.. Nitet bar derigenom hastigt frukt. 
Der vid hans ankomst endast några få unga män 
egnadé sig åt läkarekonstens vetenskap, der samlade 
han omkring sig det mångdubbla antalet. Det var 
éa tid af oförtrutet' ajideligt arbete för den unge 
läraren. Lika oaflåtligt fullföljande och till enhet 
samlände egna studier, som nitiskt öfvervakande 
och tmderstödjaiide sina lärjungars, gaf han en 
siiörre omfattning och ett djupare innehåll åt sitt 
eget vetande på san^ma gång han slösande delade 
med sig deraf åt andra. Vetenskapliga tvifvel 
arbetade sig, efter en hård kamp, igenom till en 
fäst öfvertygelses stadiga grund, på hvilken de 
upplöstes af den ideelä visshetens solvärme. Sväf- 
vande mellan lif och död, aflockade han sjukdomen 
sjelf desfe väsens innersta hemlighet och uppdrog 
grundritningen till en sjelfuridfången naturåskådning. 
I trots» af det grubblande och upprörda tillstånd, 
hvaruti han härigenom under en längre tid försattes, 
vill det sy Ilas, som om Hwasseb i det gamla, kära 
systerlandet sett sitt gladaste lefnadsskifte. Ja! 
minnet deraf kastade en bred ruta af solsken ännu 
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öfver rhans. mörkare dagar.. Omfattad meii för- 
troende af styrelsen, högt värderad af kamrater, 
uppburen af ungdomen, omgifven af trofasta vänne* 
och åtnjutande den renaste husliga lycka, saknade 
han ingenting. .1 

Ingenting • — utom fäderneslandet. 

Men hvad är då fäderneslandet? För en tysk 
kan det vara en näringskälla, för en engelsman en 
omfattande verksamhet, för en fransman en lysande 
ställning och för en ryss en egen torfva. Men för 
svensken är det mera än allt detta: för honom är 
det ljus och luft, första och sista vilkoret för hans 
tillvaro. 

HwASSEK kände det djupt i sin själ, så litet 
han i det hela bekände det med munnen. Och 
när så en dag en utsigt öppnade 3ig för honom 
till anställning vid det ansedda lärosäte, hvarifrån 
han utgå^tt, så bröt denna tillbakaträngda känsla 
fram med hela styrkan hos stråket, af en flod, som 
blifvit uppehållen. Ingen kunde afråda honom,, 
intet förmådde återkalla hans beslut. Tacksamt 
^terlemnade han sin kejserliga fullmakt, nedsteg 
fi-ån den lå;'Ostol, en främmande styrelse åt honom 
låtit timra — och åtprvände till det land, som 
lemnat virket, till hans vagga. 

Han var då i sitt fyrationde år. 
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Mea det var i kyller och stormhatt han åter- 
kam. Under håna frånvaro fr&n fäderneslandet 
hade en tvist uppstått, hvilken liksom med en 
nålspets berörde han3 öfvertygelses innersta nerv. 
Den unga läroanstalten för läkare i hufvudstaden 
var från en ringa tjenare uppvuxen till en mäktig 
medtäflare åt de medicinska fakulteterna; och in- 
flytelserika röster höjdes till och med för inför- 
lifvandet af dessa vetenskapens anrika myndigheter 
med den ungdomslifligare uppkomlingen. HwåSSer 
såg deruti en dubbel fara: universitetets sönder- 
styckning och vetenskapens nedsättning till blott 
yrkeskunskap. Men nu vore det universitetets 
uppgift, att till ett organiskt, för ett gemensamt 
mål verkande helt sammanhålla vetenskapens samt- 
liga forskningsarter samt derigenom upprätthålla 
dess makt och inflytande på samhällets högsta lifs- 
yttringar på samma gång som dess sjelfständighet 
mot tillämpningsskolornas handtverk. Orden äro 
HwASSERS. Detta utgjorde kärnpunkten i hans på 
en gång vetenskapliga bekännelseskrift och ljungande 
krigsförklaring: Om Carolinska Institutet samt hans 
derpå följande utförliga utlåtanden i ämnet till 
vederbörande embetsmyndigheter. Hvirflarna af 
allarmtrumman, som utgingo från Stockholm, slogo 
snart ihop med ljudvågorna från stormklockan i 
Upsala. Båda lägren kallade skyndsamt sitt folk 
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under fanorna. Under ett fjerdedels århundrade 
stod HwasSeb orubblig på stridsfältet Mindre trött 
af kampen» ati missnöjd öfver dess ringa s;fniiga 
påföljd, drog han sig slutligen tillbaka och stdtte 
sitt stridsspjut i marken så eftertrydLligt, att det 
sang efter. 

Men stillatigandet är också en krafL 

Striden, upptagen af andra, har under stigande 
hetta fortgått ända till senaste dagar. Nedlagd^ 
är den ännu långt ifrån bilagdy såsom det af otve- 
tydiga tecken visat sig. Då likväl afgörandet icke 
lär hänskjutas till den domstol, som här har sitt 
säte, må endast tilläggas, att Hwasser nu, som 
alltid, kämpade /ör en grundsats och a/ öfvertygelse. 

Den långvariga fejden utöfvade dock på hans 
lynne ett beklagligt inflytande. Den orädda till- 
försigt, hvarmed han, ensam som han i början 
stod, öppnade det vidtutseende vapenskiftet, öfver- 
gick småningom till en lidelsefull bitterhet; ty ha;n 
misströstade slutligen om utgången. Hans hår blef 
grått — och hans sinne likaså. 

Herrsklystnad, ofördragsamhet mot andras me- 
ningar och ett uppfarande sinne förevitades honom 
af motståndare samt någon gång till och med af 
anhängare och vänner. Sjelf medgaf han befogen- 
heten af denna anmärkning, hvad lynnets tillskyo- 
delser beträflFar. Och han sörjde uppriktigt déröfver. 
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Afvén mig vill det synas, som. höUe uaderstundom 
en; oknflig storrådighet t^I mycket larm i bans 
j»krifter, och detta midt under känslans • finaste 
dallring och djupsinnets hemlighetsfulla hyiskningar. 
Sk måtte en lejonhanes rytande vara uti en i mån- 
ljuset drömmande tropikverld. Man blir illa till 
mods dervid och erfar en retsam känsla af skräck 
och missnöje. Men vid de högröstade utbrotten af 
HwASSERS förtrytelse får ;man dock, för rättvisans 
skull mot en ädel och genomärlig man, icke stadna 
vid det yttre förtryckande, utan uppsöka den grund, 
hvarur det låter sig förklaras — mången skulle 
säga försvaras. 

En stark och allvarligt i sig arbetande öfver- 
tygelse leder lätt till en söndring från gängse åsigter 
oiih en obenägenhet för andras tänkesätt, som få 
utseende af egenmyndighet, helst all motsägelse 
gemenligen förekommer dem som oberättigadt trots. 
Ju klarare en viljestark man' är medveten af en 
stor tanke och ju beredvilligare han skulle gå till 
uppoffringarnas yttersta gräns, för att få den erkänd, 
desto öförsonligare möter han allt, som icke visar 
lust att underkasta sig, utan lyfter en käck panna 
i vädret eller rent af sätter sig till motvärn. Och 
4xvad angår Hwass£R, så lyssnade hån uteslutande 
till sitt samvetes maning, att akta skenet för intet, 
der det gälde verkDgheter, och utåii betänkande 
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rödja allt anoat ur vägen^ der sam litigenss strålande 
t vagn skuUe fram^ Vill nig<>D nödvändigt kalla 
detta för blind ifver — ^å må detétåhonotn öppet. 
Men ett aanat och ädlare namn ir: nitälskan. Det 
beror på de stridsmedel, som begagnas, huruvida 
den ena eller andra benämningen är den tillämpliga. 
Men HwASSEBS ridderlighet kände intet annat anfalls- 
sätt, än framifrån, och nyttjade inga andra vapen, 
än blanka. Och låt hans vrede svepa fram som 
en hagelby, då han tror sig böra förekomma en 
högmålsförbrytelse mot den rena forskningens maje- 
stät: gifver man sig tid att höra efter, så suckar 
ett bekymradt hjerta i stormen. Låt honom komma 
med dunder och blixt, när han förnimmer, att 
vetenskapens helstat år på väg att sönderspiilngas : 
Jupiter sjelf rynkade väl bara ögonbrynen^ åt Olym- 
pens små missnöjen, — men när titanema lupo till 
storms mot hans borg, så grep han till ljungelden. 
Universitetet var för Hwass£& : icke allenast 
den heliga tillflyktsorten för forskningen i de4S 
oegennyttiga sökande efter sanning, utan äfven den 
meddpunkti bvarifrån den på större eller mindre 
redan vunnen insigt i den eviga sanningens lag 
beroende odlingen skulle utstråla öfver landet, genom- 
tränga tänkesättet och verka till befrielse från sjelf- 
tpons, högmodets, hatets, hämndens och de öfriga 
våldsamma drifternas förstörande herravälde. I dessa 
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låge tidehyarf^ets fruktansvärda sjukdom. Det hade 
i hädiskt öfvermod frigjort sitt medyetaiide från 
beroendet af Försjnem, det hade vel^ taga siltt 
^e på sig sjelf och Tore derföre hemfallet åt 
sjelfviskhetens alla upplösande krafter. AfTen Tårt 
fädernesland hade sin del i detta syndafstll ooh 
ginge allt skyndsammare samma dom Ull motie. 
På en genomgripande förändring i tänkesätt och 
vilja berodde bevarandet af vår fosterländska kultur, 
måhända vårt sjelfbestånd. 

En hastig blick på Hwassers historiska be- 
kännelse må här göra tillfyllest Den belyser i 
någon mån hans farhågor, liksom hans förhopp^ 
ningar, för den europeiska kulturens framtid. 

Det är — förklarade han — icke menniskomas 
lidelser och ändliga syften, som, djupare $edt> be- 
stämma utvecklingens gång; utan det gifves en 
ledare af mensklighetens öden — vi behöfva icke 
här uttala Hans namn — som satt den ett mål 
före och hänvisar på tillvarons högsta och egentliga 
bestämmelse: fullkomningen i vishet och kärlek. Till 
ett trohetens arbete i denna riktning låter Han en 
förnyad maning ständigt utgå, hvars stränga åt- 
lydnad utgör den i historien oupphörligt verksamma, 
om än stundom undanskymda, kraften. De menni- 
skor, som i sitt inre upptaga denna kallelse och 
inviga sitt lif åt de förpligtelser den ålä^er; äro 
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meaoiskoslägtets ypperste och det evigas timliga 
redsVap; genom dem verkar Försynen till ménaklig- 
hetens upprätthållande, fortgång och utveckling. 
Väl får det icke sällan utseende af som skulle 
detta stora ändamål befordras äfven genom det onda^ 
och som vore menniskornas sjelffbrtröstan, faerrsk- 
lystnad och öfriga lidelser stundom i och genom 
sig sjelfva verkande krafter till tidemas framsteg 
och pånyttfödelse, hvarföre man till och med funnit 
historiska ursäkter för både religiöst och moraliskt 
förkastliga handlingar^ men det onda är alltid för- 
derfligt och verkar endast förstörelser, hvilka blott 
så till vida äro medel för verldsplanen som de 
under ömsesidig fejd tillintetgöra hvarandra. När 
efter stora historiska förvecklingar, der våld upprest 
sig mot våld, en tid af frid och samverkan ånyo 
inträder, så är denna icke en alstring af lidelsernas 
utsäde, utan af det i menskligheten inneboende 
godas pånyttfödande kraft. »För den historiska, 
betraktelsen ligger det vigt på, att göra skilnad 
mellan Nemesis, eller det ondas sjelflförstöring, som 
är mensklighetens stora sjukdomsprocess, och den 
omedelbara uppenbarelsen af Försynen sjelf, som 
deremot är dess verkliga helsa». 

På detta sätt uppfattade Hwasser den histo- 
riska rörelsens medel och ändamål. Han hyste en 
lefvande förtröstan på en högre styrelse och dennas 
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i slägtet yerksamma kraft til) genomdrifvande af 
det goda, trots alla hinder, «om kortsynthet, öfver- 
mod och egenmäktiga viljor uppstapla deremot. 
Sålunda undgick han att råka in i det ogenom- 
trängliga töcken af misströstan, som tätnar framföre 
och föf den om framtiden bekymrade förtager ut- 
sigten till den uppgående dagen, medan det till 
och med ofta glesnar bakefter och låter ögat med 
saknad hvila vid de klart förgylda topparna af det 
tillryggalagda. Men med denna tillförsigt till den 
eviga verldsordningens makt blef han sjelf icke 
makligt sittande i afvaktandets ljumma vrå. Han 
älskade den europeiska samhällsordningen, den sed- 
liga friheten och sina fäders land för mycket, att 
kunna i ro åse de i tiden gäsande upplösnings- 
elementema, hvilka han fattade som betänkliga 
förebud till dessas möjliga tillintetgörelse; och 
menskligheten hade redan åt förstörelsen hemburit 
allt för smärtsamma offer. Det vore hög tid, att 
kristendomen inblåste sin ödmjuka, milda, upp- 
offrande, fridsamma och förenande anda icke mindre 
i samhällena, än i de enskilda menniskornas hjertan. 
Derföre predikade HwåSSer med hög röst kulturens 
fredliga korståg, det oförtröttade sökandet efter 
sanning, samt tålamodets, hoppets och kärlekens 
heliga strid för ömsesidighetens och gemensainhetens 
befästande mot de enskilda passionernas angrepp. 
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Hotande tecken till ett inbrytande fördérf vi- 
sade sig nemligen periodiskt ånyo; och måhända 
sknlle slägtet återigen kastas in i blod och bottenlös 
förvirring. Han hörde egennyttan upphöjas» råheten 
smekas, lidelserna upphetsas, köttets herradöme 
förkunnas, äktenskapets helgd ifrågasättas, ä^nde-' 
rätten hotas och sjelfva kristendomen aflysas. Vid 
detta våldsamma stormlöpande mot samhällets grund- 
fästen studsade han tillbaka och frågade sig be- 
kymrad, hvad det hade att betyda. Men ingen 
försagdhet piskade blodet från detta manliga hjerta. 
Hvar det gjordes behof af ett godt hugg till af- 
värjande af en fara, der var han i blinken tillstädes 
och lånade den goda saken understödet af sin arm ; 
och hvar en lucka syntes i försvaret, betäckte han 
den strax med sitt breda bröst. Farhågor som dé 
nyssnämnda framkallade dessa hans ömsom var- 
nande och bestraffande, ömsom undervisande och 
stärkande afhandlingar, der mensklighetens vigti- 
gaste frågor kommo under om prof ning och erhöUo, 
om icke sin lösning, åtminstone sin belysning från 
siarens ingifvelse, tänkarens skarpsinne och med- 
borgarens erfarenhet. Hans ögon klarnade, hans 
bröst vidgades, hans hjerta härdades derunder; ja! 
han tycktes blifva endast renare och friskare, ju 
osundare luften vardt rundt omkring. Derifrån 
den helsokraft, som kommer läsaren till möte ur 
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de bftda. hithörande skrifterna: Om äktenskapet ocb 
Om var tids ungdom. Man öéVertygas om, att det 
lågande allvaret i värnandet af menniskans dyr- 
baraste ägodelar fått den tändande gnistan från 
ett Inot hvarje tvifvel befästadt gudsmedvetande, 
och det låter eftertryckligt känna sig, att ordet 
strömmar lika varmt ur hjertat och oemotståndligt 
från läppen som tanken bryter helfårdig fram ur 
begrundningen. 

»Det gifves», förklarar Hwasseb, »egöitligen 
tvenne lefvande eller af naturen sjelf skänkta grunda- 
krafter, af hvilka man kan hoppas menskligfaetens 
förädling genom religionens makt — och dessa äro 
ynglingens entusiasm för det heliga samt qvinnans 
kärlek». Der dessa mäktade genombryta och om- 
skapa det af otro och låga böjelser genomfrätta 
närvarande, der vore det sedliga lifvet försäkradt 
om sitt bestånd och derigenom äfven hopp om 
framtid för handen. 

Men ungdomen i flera länder — företrädesvis 
i dem, der tviflet och sjelftillräckligheten ymnigare 
fortplantat sig efter närmast föregående århundra- 
dens utsäde — hade sin dryga anpart i de oblyga 
angreppen mot stöden för all sedlig tillvaro, lika- 
som hon i allmänhet utgjorde fältropet för dagen. 
Orsaken dertill vore tvåfaldig. Hwasser ansåg, som 
bekant, det ungdomliga i vår tid hafva en vida 
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större öfvervigt, än det förr hade. Den förhöjda 
betydelse och makt, som det fått sig förlänad 
genom Jenners triumf öfver den förödande farsot, 
som varit det förflutnas gissel, gör dess kraft att 
förstöra och brinnande åhåga att omdana större, 
än de någonsin varit. Då nu detta, om man så 
får säga, stegrade och derigenom hetsigare ungdomslif 
kom i beröring med en af tvifvel och öfvermod 
anfrått visdom, sådan tiden både ärft och förvärft 
den, måste följden blifva, menade han, att ung- 
domen fiendtligt vände sig mot de upprätthållande 
sedliga band, hvilka naturligtvis skulle kännas som 
besvärliga ^ettrar sedan de upphört att ingjuta 
vördnad såsom oomtvisteliga ledband, spända af 
den eviga ordningen till rättelse för det timliga 
godtycket. Men den högsinthet, som är den äkta 
ungdomens grundlynne ^samt innebär lefvande både 
åskådning och erkännande af sanningens eviga ur- 
sprung, det rättas nödvändighet och mensklighetens 
odödliga bestämmelse, skulle sjelf en gång komma 
med botemedlet. Huru snart och huru genom- 
gripande, — derpå berodde, huruvida den mensk- 
liga utvecklingen skulle kastas långt tillbaka, eller 
icke. 

Och genom qvinnans kärlek skulle mannens 
vilja förädlas. Ser man djupare in i tiderna, så 

8v. Ahad. Bandi. H6 Del 4 
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skall man upptäcka, huru den sinnliga passionens 
öfvermakt först ledt till qvinnans förtryckande och 
sedan i form af besittningsbegär, herrsklystnad och 
grymhet som en lavin vältrat sig ut öfver samfunds- 
lifvet, åstadkommande allt slags ödeläggelse. Men 
det är den qvinliga kärlekens uppgift, icke att döda 
lidelsen, — hvilket är omöjligt, ty äfven den är en 
naturens gåfva, • — men att med sin rena, oskulds- 
fulla, anspråkslösa och trofasta tillgifvenhet genom- 
tränga, luttra och förädla den. Derutur uppväxer 
hos mannen denna vördnad för qvinnans bestäm- 
melse och den slägtets högre makt, som genom 
henne uppenbaras, hvars förnämsta sedliga uttryck 
är det kristliga äktenskapet. Ur detta, om det 
är sin heliga grund troget, uppstår det verkliga 
familjelifvet, i hvilket kärleken öfvervinner och för- 
klarar passionens blotta naturmakt och viljan lyfter 
sig till de sedliga ändamålens område, hvarifrån 
utsigten öppnar sig till frihetens oändliga rike. 

Så, och icke annorlunda, framstälde sig för 
HwASSEK vägarna, som skulle leda ur det när- 
varandes förvirring. Friheten var hans ögonmärke 
och henne sökte han under kulturens namn. 

Men mot friheten, hvilken sammanfaller med 
menniskornas fredliga och kärleksfulla samverkan 
för befästandet af det sannas och godas herravälde 
på jorden, uppreser sig fortfarande godtycket, som 
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har sin tilWaro i söndring, och våldet, som med 
iskyla i hjertat arbetar endast på befordrande af 
sitt eget herradöme. De^&(a vore långt ifrån öfver- 
vunna ännu; vi offrade åt deras belåten lika ifrigt, 
som våra fäder före oss. Ur den rykande askan 
efter den politiska jordbäfning, som i slutet af 
förra århundradet upprörde de europeiska samhällena 
och ännu håller marken i skakning under dem, 
uppstod en man, hvilken, efter Hwassers åsigt, 
satte sin våldsamma nyck i Försynens ställe och 
på det närvarandes historia tryckte en vanärande 
stämpel, då samtiden tvangs till erkännande af 
hans gränslösa högmods anspråk: Du skall inga 
andra Gudar hafva för mig! Det var Bonapabtb. 
I denne herrskare ansåg Hwasser den nya 
hedendomen hafva tagit mandom; och att med 
beundran eller deltagande nämna detta namn i hans 
närvaro, var att röra vid hett jern. Icke som för- 
nekade han just de personliga gåfvorna; men han 
förkunnade utan nåd och barmhertighet domen 
öfver det oerhörda missbruk den nye Attila gjorde 
af sin makt, då han, för att mätta sin herrsk- 
lystnad, illuminerade sin väg med brinnande bonin- 
gar, krossade folkens sjelfkänsla under klackjernén 
på sina ryttarestöflar och lät regna jern och bly 
öfver en half verldsdel. Ännu mer, om möjligt, 
upprördes han deraf, att den af Napoleon så miss- 
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handlade, förhånade och i gruset nedkastade verlden 
fortfarande blickade upp till sin förtryckare som 
till sin profet. Ty detta satte utom allt tvifvel, 
menade han, att (^yenuodet, underkufningsbegäret, 
hsUiskheten och hämnden ännu hade fria händer 
och länge skulle kunna hopa elände öfver mensk^ 
Hghetens hufmd samt till en knappt för aningen 
skönjbar tid undanskjuta det utlofvade och så 
längtansfuUt förbidade skifte^ då »humaniteten skulle 
blifva den högsta herrskarekrafken på jorden». 

I närmaste samband med Hwassers djupa 
afsky för Bonapartismen stod hans till dyrkan 
gränsande beundran för konung Kåbl Johan. Åf- 
ven denna hans hjertas fria kärleksgärd har varit 
föremål för oblida tydningar; och man har försåtligt 
framhviskat det för alla svenska sinnen af gammal- 
dags trofast och frimodig uppriktighet förhatliga 
namnet: konungasmickrare. Huru litet man visste, 
hur det såg ut i detta ärliga bröst! Den, som lik 
denne nye Israel brottats med Gud och icke släppt 
förr, än han välsignad blifvit med en fast och sjelf- 
ständig öfvertygelses oskattbara rikedom, — han 
kastar icke denna sin dyrt förvärfvade ägodel ifrån 
sig framför ett majestät, förgängligt som han sjelf, 
och han har för beteckningen af det eviga en annan 
cirkel, än diademet. Men ingen oförvitlig svensk 
man har ännu förverkat sin rätt att fritt förfoga 
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öfver sin hängifvenhet och, der den varmt allvar 
är, hembära dess offer, vore det ock så högt som 
till sin konung. 

HwASSEBS hyllning låg liky&l djupare, än i 
den personliga tillgifyenhetens ofta grunda mark. 
Den hade sin goda historiska och politiska jordmån 
att slå rot och tillväxa utL Flera djuptänkta 
skrifter vittna derom. Man erinre sig hans av- 
handlingar Om allians-traktaten mellan Sverige och 
Ryssland 1812 och Om Borcfå landtdaffy hans tal 
Om Sveriges framtid samt de historiska undersök- 
ningarna i hans många Skalar och föredrag i Karl 
Johans-förbundet. 

Med Kabl Johan — förklarade han — hade 
ett nytt tidehvarf uppgått för nordanlanden ; och 
dess vestliga riken hade erhållit en ny verldsställ^ 
ning. I och med den fullständiga förlusten af 
Finland hade Sverige afskedats från den politiska 
skådebanan på andra sidan om de stora gräns- 
vattnen. Men genom att med sig hafva förenat 
ett oberoende Norge hade det intagit en kraftig 
försvarsställning, under skydd hvaraf dess kallelse 
numera vore, att utveckla sig till en af verldens 
starkaste fredsmakter och, medelbart genom det 
både i odling och stamförvandtskap med sig be- 
tryndade Finland, med fredens oliv och kulturens 
stränga kallelse möta den slaviska folkstammen på 
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samma gränser, som dess på halfva Europa pröfvade 
gevärsspetsar förgäfves befästat med rörliga murar af 
stål. Detta vore Karl Johans stora framtidstanke, 
som följaktligen äfven innehölle, att Gustaf II Adolfs 
inom egna gränser tillbakaträngda folk hädanefter 
borde aflägsna all tanke på återvinnande af en 
ställning, öfver hvilken historien redan uttalat sin 
slutliga dom, använda svärdet till rigel för egen 
dörr och göra sina framtida eröfringar ii}om den 
yttre natur, af hvilken det omgifves, samt på sedlig- 
hetens, konstens och vetenskapens oafhändeliga om- 
råden. 

HwASSER fann, till sitt djupa bekymmer, att 
folkstämningen inom fäderneslandet ännu långt ifrån 
godkände denna uppgift; och han såg den gamle 
konungen, som öppet vidkänt sig detta stora freds- 
syfte, sänkas under Riddarholmskyrkans golfstenar, 
härutinnan oförstådd och — ännu mer — miss- 
förstådd. Då flammade hans hjerta upp och han 
satte det som en brinnande låga utanför Karl Jo- 
hans grafhvalf, der det åtminstone skulle lysa sedan 
det icke längre fick värma. Detta är Karl Johans- 
förbundets enkla historia. 

Ur ett oroligt närvarande, som han icke synner- 
ligen älskade, drog sig Hwasser gerna tillbaka till 
fantasiens förtrollade rike, för att i friska lager- 
lunder hemta andan och återvinna sitt sinnes jemn- 
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vigt. Antikens skalder hade redan tidigt utgjort 
hans ensamma stunders umgänge; och med Eng- 
lands och Tysklands poetiska heroer ägde han en 
förtroligare bekantskap, än mången Apollos son i 
rått nedstigande led. Men han intog till poesien, 
som till andra andens uppenbarelseformer, en kri- 
tiskt sjelfständig ställning, hvarifrån han, oberoende 
af andras meningar, hade utsigten fri och förbehöll 
sig sjelf pröfningsrätt. I den gamla, ständigt åter- 
kommande tvisten om innehållets eller formens 
rätt att vara det afgörande inom konsten hade han 
för sin del fällt utslag till förmån för innehållet; 
och der detta icke kunde tillfredsställande redovisa 
sin sedliga halt, der utföll hans omdöme afgjordt 
förkastande. Det har icke kunnat falla ur någons 
minne, som vändt sin uppmärksamhet åt detta 
håll, huru strängt han i sin skrift om Äktenskapet 
nagelfor med Goethes roman Valfrändskaperna, 
der sedliga förhållanden hemfalla under den tvin- 
gande makten af en naturprocess. Han är icke 
ensam, eller ens den förste, om domen. Icke mil- 
dare dömde han om Ariosto, Rousseau, Wieland, 
Byron och andra. Otvifvelaktigt hade han rätt ur 
sin synpunkt. Huruvida åter denna var tillräckligt 
omfattande, att kunna fullständigt uppmäta ett 
konstverks förhållande till sina egna förutsättningar, 
och huruvida icke den romantiska konstens frihet. 
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och på samma gång dess område, skulle på ett 
betänkligt sått inskränkas genom fastställandet af 
ett sådant betraktdsesätt, må för närvarande lem-» 
nas derhån. 

Vid Jean Pauls och ännu mer Tegnérs sed- 
ligt starka, till hus och hem, till siägt och folk, 
till frihet och fädernesland, till modig lefnadsglådje 
och evinnerligt hopp hänvända poetiska åskådnings- 
sätt hvilade han i synnerhet gerna, äfven då han 
gramsen stampade i golfvet åt den senares Na- 
poleons-beundran, i skaldestycket HjeUen, eller åt 
hans understundom för grekiskt oklädda skämt. 
Men ännu oemotståndligare drogs han till den 
beundransvärde man, som kan sägas vara skaparen 
af den episka konstform, samtiden erkänner såsom 
sin. Det var icke endast den underbara fantasi- 
rikedomen, den slående åskådligheten, den ointeres- 
serade sannfärdigheten och det utpreglade nationela 
grundlynnet, han hos Walter Scott beundrade, 
utan i ännu högre grad den sedliga renheten och 
den skarpa blicken för det gemensamt menskliga. 
HwASSERS kärlek till den store Skotten har lemnat 
vältaliga intyg om sig i tvenne uti handskrift efter- 
lemnade utförliga redogörelser för ett par af dennes 
betydelsefullaste verk: Ivanhoe och Bruden från 
Lammei^moor. De ådagalägga en högst ovanlig för- 
måga att se den episka poesien in i själen och en 
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mårkTärdig klarhet i uppfattningen af de inre oeh 
yttre vilkoren för dess uppenbarelse. Far eder, 
M. H., äro de ingalunda obekanta. Ett af mig 
lemnadt utförligare vitsord rörande dem vore derföre 
inför eder lika opåkalladt, som det vore gagnlöst 
för den större allmänheten, hvars anspråk, lika 
mycket som sjelfva sakens, det billigtvis torde vara, 
att få dem oflFentliggjorda. Så mycket b<)r dock 
här i korthet utsågas, att dessa ästetiska mono- 
grafier icke allenast förråda sin författares inre syn- 
kraft; utan sjelfva framställningen, der tanke och 
uttryck fått löpa i bredd utan onödiga betänklig- 
heter, har dertill en omedelbarhet och friskhet, 
som hans andra, för offentligheten uttryckligt be- 
stämda, arbeten icke alltid äga. Det ena som det 
andra gifver ytterligare skäl för användande på 
författaren sjelf af hans yttrande om trälen Gurth 
i Ivanhoe: »han var helt och hållet huggen af ett 
block från mensklighetens granitberg». 

Hw ASSER, alltid sträng och oförstäld äfven 
mot sig sjelf, underskattade sin framställningskonst 
och ansåg den icke hafva någon högre förtjenst, 
än medelmåttans. »Min skriftställareförmåga», säger 
han rent ut, »måtte vara särdeles klen; ty ehuru 
jag för dess utveckling och förkofran användt den 
allvarligaste flit, hafva dock mina vänner sagt mig, 
att jag skrifver släpande, tungt, dunkelt och grum- 
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ligt: och detta jomdöme bekräftas af den ringa 
framgång jag haft som offentlig skriftställare». 

Detta är orättvist och öfverdrifvet. Vill man nöd- 
vändigt lägga det mönstergillas mått på Hwassebs 
framställning, så kan man ändå icke påbörda ho- 
nom ett dunkel, som gör meningen svårare åt- 
komlig, men kanske snarare en månhet om tanken, 
som, för att få honom riktigt synbar, gifver honom 
ett väl bjert ordets omhölje. Sjelfva hans uttrycks- 
sått har gemenligen en stickande färg; ty han 
älskade att, som man säger, »breda på». Dertill 
kommer en väl stor benägenhet för vetenskapliga» 
företrädesvis medicinska, konstord. Det senare är 
ett genomgående kännemärke på hans skrifart, 
men hänger oskiljaktigt tillsammans med hans medi- 
cinska åskådningssätt, hvars bestämningar han, gan- 
ska träffande, öfverflyttade jemväl på den andliga 
verldens företeelser. För öfrigt har sjelfva stilen 
både reda och hållning, fart och eftertryck, och 
kan, allt efter som ämnet afkyler eller värmer, blifva 
torr som granit eller fuktigt skimrande som demant. 
Tonen — det medgifves — är icke alltid rätt 
grannlaga, synnerligast mot verkliga eller förmenta 
vederdelomän. Ingen fråga, det ju icke uttryc- 
ket i allmänhet anstår ämnet, ofta till och med 
såsom manteln profeterna, — och hans tal från 
denna plats denna afton för jemnt åtta år sedan 
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är derpå ett tillfyllestgörande bevis; men nog be- 
handlas det ibland vårdslöst, som en arbetsdrägt, 
och råkar äfven någon gång att solkas af hand* 
gemängets upprörda damm. 

I HwASSERS samtalston låg något trohjertadt 
buttert. Men vid motsägelse blef han snäf, icke 
sällan tvärt afspisande. I början sipprade hans tal 
fram, sparsamt och trögt, men kunde sedermera 
flyta som ett ur hårda klippan frambrytande käll- 
vatten, icke sällan belyst af strålar från inbillnings- 
kraftens färgspel. Ja! kom det rätt i farten, så 
kunde det genom tillflöden från hans rika beläsen- 
het, från den heliga skrifts, filosofiens, historiens, 
mytologiens, poesiens och naturkunskapens om- 
råden pressas ihop till en stråle, som lik ett spring- 
vatten rusade i höjden och nedföll i glittrande stänk 
åt alla sidor. I de stunder, då någonting låg honom 
riktigt om hjertat, talade han gerna ensam och var 
icke mycket böjd för att låna sitt öra till hvad 
andra hade att anföra. Han framledde då oafbrutet 
sin tankekedja; och sedan han med den banat sig 
väg öfver jorden, kunde fantasien föra honom genom 
verldsrymden — och aningen utanför tiden och 
rummet — då hans föreställningar rörde sig i en 
storartad rytm, på hvilken man kände närvaron 
af både skalden och siaren. Råkade han, såsom 
väl kunde hända, att förstiga sig i allt för luft- 



Digitized by 



Google 



~ 60 ~ 

tomma rymder, eller förde honom under en tvist 
tankens ansträngda sökande in på skengrundemas 
försåtligt slingrande vägar, så hade han efteråt, 
och vid lugnare öfvervägande, humor nog att bele 
sig sjelf fullt ut lika mycket som den han lemnat 
rådlös qvarstående i de villande nejderna. Väl- 
taligast, men aldrig ordrik, var han inför dödens 
och förgängelsens skakande verklighet; och flera af 
hans lärjungar förklara, att de vid sjuk- och döds- 
sängar mottagit de starkaste intrycken af denna 
ovanliga ande, medan han aflade sin bekännelse 
om sjukdomens och tillfriskningens, eller dödens, 
underbara hemligheter. 

Det var, såsom Hwasser sjelf säger, vördnad 
för läkarekonstens studium, men icke kärlek till 
aiess utöfning, ännu mindre beräkning om timligt 
förvärf, som förmådde honom att redan vid sexton 
års ålder välja densamma till sin lefnad» uppgift. 
Af ynglingen vardt en man och af mannen en 
gubbe; men den starka hängifvenheten för denna 
rika kunskaps verld, långt ifrån att aftaga, endast 
tillväxte i djup och innerlighet med åren. Icke 
som ansåg han denna vetenskap, trots hennes stora 
anor och ofantliga ansträngningar, på långt när 
intaga den ställning till den menskliga odlingens 
högsta utvecklingsmedel, som hon borde innehafva. 
Men genom det djupt betydelsefulla i sin uppgift 
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— enär hon i utöfningen ytterst är utbredandet 
af kärlekens och barmhertighetens herradöme i det 
tmUga — och genom den utsigt till ett klarare 
inblickande i tillvarons grundbeska£Penhet, som hon 
för framtiden synes lofva, drog hon honom till sig 
med en kra£iU som växte i förhållande till han» 
hjertas rika välvilja och hans spanande tankes rörlig* 
h^, Hvad som på detta område djupast upprörd^ 
honom och det han häftigast bekämpade var den 
najturbetraktelse, för hvilken materiens ämnen och 
krafter utgöra det ursprungliga och eviga: en lära^ 
som i sin följdriktiga utveckling leder till förnekande 
af tankens makt och det andligas betydelse. Denna 
kämlösa frukt af en naturforskning, som förflytta!^ 
utom sina egna gränser, icke allenast afskalade han, 
i tal som i skrift, med den sönderdelande reflexio- 
nens fina egg, utan gjorde äfven tomheten genom- 
skinlig vid belysningen från en sjelfständig natur- 
åskådning. Icke heller den ståndpunkt medicinen, 
såsom för sig bestående forskningsart, för när- 
varande intager, kunde tillfredsställa hans vidtfam- 
nande syften. Vacklande under snart sagdt oöfver- 
skådliga massor af yttre iakttagelser, saknande prin- 
cipiel stadga och utan den inre erfarenhetens visshet, 
hade hon, efter hans mening, ännu knappt hunijiit 
längre, än till yrke. Och läkarens egen förberedande 
utveckling kämpade dertill med samma svårigheter 
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som vår uppfostran i allmänhet, der kunskapen 
allt för mycket vore en meddelad, en utifrån gifven, 
i stället för en inifrån sig utvecklande, hvarigenom 
tanken i de flesta fall finge för framtiden lägga in 
sin omyndighetsförklaring, och de gryende anlagen, 
hindrade i sitt fria förvärf, afstå sina tillgångar till 
betäckande af skolans fordringar. Likväl skulle 
läkarens bildning vara sjelfutveckling, såsom hufvud- 
sakligen beroende på personlig erfarenhet. Och 
erfarenheten? Den hade visserligen sin grund i 
yttre iakttagelser, men blott så till vida som dessa 
redovisade sitt väsentliga innehåll och sin inre be- 
tydelse inför den sjelfständiga, sammanfattande och 
Ordnande tanken; hvarjemte en verkligt lefvande 
erfarenhet, sådan läkaren har den af nöden, svår- 
ligen kunde gifvas utan en större eller mindre grad 
af omedelbarhet, ingifvelse. Med mindre åtnöjde 
sig icke läkarekonsten, der hon ville motsvara det 
kraf vetandet till henne stälde. Dock låge lyckligt- 
vis hennes mäktigaste inflytande i det ethiska. 
»Hennes bestämmelse», sade Hwasseb, »är att vara 
menniskokärlekens och barmhertighetens starkast 
utvecklade makt; och hon är kallad att för dessa 
dygders ädla verksamhet gå i spetsen, gifva den 
en framgångsrik riktning och utrusta den med en 
allt mer tillväxande både vishet och kraft. Men 
ej nog dermed. Hennes utöfning skall utgöra en 
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sä innerlig förening af ödmjukhet och mod, af 
försigtighet och djerfhet, att den knappt af någon 
annan mensklig handling fordras i lika hög grad. 
Om dess idkares tankeförmåga icke är alldeles för 
inskränkt, måste hans verksamhet hos honom oupp* 
hörligt framkalla en verklig, djup och lefvande guds- 
fruktan; ty det är för en verkligt tänkande knappt 
möjligt, att dagligen åskåda dödens och lifvets 
strider, förgängelsens och tillfriskningens vexlande 
uppträden, utan* att genomträngas af åtminstone en 
tillbedjande aning* om den eviga makt, som utgör 
lifvets grund och väsen». 

Ingen skall af mig, allra minst här, begära en 
planritning af Hwassers medicinska lärobyggnad. 
För den sakkunnige är den tillgänglig, åtminstone 
till sina hufvuddrag, i den berömde mannens af 
trycket utgifna vetenskapliga arbeten. Läran om 
Febern, Smärre skrifter af medicinskt innehdlly Si/den- 
ham, m. fl. Vetenskapens historia lär icke under- 
låta att taga den under ompröfning. Måhända 
skall derigenom bekräftelse vinnas på den förmodan 
en på detta område fullkomligt domsgill man 
redan offentligen uttalat, att Hwasser, med sitt 
öfvervägande snille och sin benägenhet att se all- 
ting i stort, sannolikt skall komma att anses större 
såsom siare, än såsom en i de minsta enskildheter 
nedgående och strängt nagelfarande vetenskapsman 
i våra dagars mening. 
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HwASS£RS vetenskapliga beliof, vidsträckta och 
åt alla håll förgrenade lårdom 3amt djupt aiuDgs- 
rika sinne kallade honom att arbeta på en fLer*- 
sidigare utveckling af den medicinska forskningen, 
med stadigt afseende på yrket, men ytterst på all 
vetenskaplig forsknings slutliga mål, förklaringen af 
veriden och tillvarons ändamål. Han hade ett 
skarpt öga för idéerna, på hvilkas strömfåra icke 
blott de lärdes systemer, utaji äfven tidsföreteelsema 
i deras helhet, bäras; och under redogörelserna för 
de lekamliga krämporna halkade hans blick icke 
likgiltigt öfver de sjukdomstecken, som äfven inom 
den andliga veriden framträdde. Derföre led han 
af att se medicinen allt trängre begränsa sig inom 
sig sjelf, till och med underordnas sina hjelpveten- 
skaper och rent af förlora ur sigte den gemenskap, 
hon har med hela odlingen, samt den helsosamma 
inverkan hon, naturens och andens gemensamma 
budbärerska, på den borde och kunde utöfva. Också 
återkom han, muntligen som i tryck, ofta till detta 
gemensamma, och gjorde det med en ifver, en 
skarpsinnighet och en sammanbindande kraft i det 
enskilda, som befallte uppmärksamhet. Sjelf kunde 
han jemte medicinens höga läror förkunna verlds- 
förloppets ännu högre; ja! när han syntes som 
ifrigast sysselsatt på sitt eget vetenskapsfält, upp- 
mätte han i förbigående jemväl granneos, iakt- 
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tagande, granskande, inhemtande, och låt från de 
högre belägna odlingens tegar ett flöde af idéer 
öfversila och befrukta de nedanför liggande. 

I föreläsningsrummet omgafs Hwasser af en 
lifligt deltagande åhörarekrets. Äldre män, af mogen 
lärdom, skarpsinnighet och snillegåfvor, kunde der- 
städes taga plats och låta sig af denne lärostolens 
siare ryckas med under hans tankes säkra gång och 
hans ingifvelses dristiga flygt. Till och med det 
kön, som vid en sjuksäng är tålamodet i skepnad 
af en svag dödlig med en ängels styrka, fruktade 
icke att träda öfver tröskeln till sjukdomsforskarens 
lärosal. Och utan behållning gick ingen derifrån. 
Hvad den i saken mindre bevandrade genom bri- 
stande förkunskaper gick miste om af den stränga 
vetenskapens innehåll ersattes på sätt och vis af 
framglimtande utsigter öfver andra tankeområden 
samt af den ethiska glöd, som genomträngde före- 
draget och oemotståndligt meddelade sig åt åhöraren. 
Ty sedlig hänförelse lågade i hans ord, som i hans 
hjerta; sjelfva hans yttre blef deraf liksom för- 
klaradt; och det syntes på hans anletes sken, att 
han hade talat med Gud. 

Få hafva väl haft en högre föreställning, än 
Hwasser, om den betydenhet och det ansvar, som 
åtfölja beklädandet af en akademisk lärostol. Också 

Sv, Akad, Handl. 36 Del. 5 
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var han lika litet benägen, att eftergifva något af 
värdigbeten, som att undandraga sig den minsta 
bråkdel af sitt kalls åligganden. Så som han upp* 
fattade och bestämde dessa senare, togo de äfven 
i anspråk ett djup och en omfattning i vetande, 
en förmåga af genomträngande framställning, en 
kraft af öfvertygelse, ett förråd af menniskokänne- 
dom samt ett mått af pligttrohet, som, der de hos 
universitetsläraren äro till finnandes, med rätta an- 
visa honom en plats, till hvilken samhället har att 
36 upp. För att vara en professor efter hs^us sinne, 
skulle denne såsom föreläsare icke endast kunna 
klart redogöra för till vetenskapen hörande frågor, 
utan äfven från sin lefvande bekännelses ståndpunkt 
i dem ingripa; vidare skulle han såsom skriftställare 
utvidga och befästa dess område samt omedelbart 
bidraga till befordrande af dess inflytelse inom sam- 
hället; dertill hafva uppsigt öfver och med skarp- 
synthet leda ungdomens studier; ytterligare bevisa 
sig som samvetsgrann domare öfver dess framsteg 
i vetande och vaksam vårdare af dess seder och 
uppförande; samt först och sist hafva lärosätets 
ära och förkofran till ögonmärke. Omedvetet af- 
tecknade Hwasser i dessa fordringar sig sjelf och 
sin verksamhet. 

Snille och hjerta! grundsats och öfvertygelse! 
säger jag ännu en gång. Sådan var Hwasser — 
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och ungdomen förstod det. Den lade sin tillit och 
kärlek för hans fötter i rikt mått, icke såsom ett till- 
fälligt högtidsoffer, utan såsom en ständig kungsgärd. 
Det kom också mången gång hans känsla att spränga 
sina fördämningar. Hans egen ungdoms genom- 
kämpade strider mot ett hetsigt blod, mot frestelser, 
misströstan och allehanda tvifvel stodo strax för 
hans syn som aflägsna föremål i en genomskinlig 
septemberluft. Han kände af egen erfarenhet de 
tallösa fiender ynglingen har att bekämpa, för att 
framtränga till mandomens höjder utan att af 
lustama dödligt såras under vägen eller kasta sin 
högsinthets kyller och sin ädla tillförsigts svärd 
ifrån sig. Och han reste sig upp som en profet 
och talade ord till bestraffning, till varning, till 
ledning och till förtröstan. Månget hjerta ger eko 
derefter ännu. 

Jag har nämnt ungdomens namn. För oss 
alla är det visserligen som ett rop ur gröna dalar. 
För HwASSEB var det ett lystringsrop, som, likt 
ett plötsligt trumslag i en tyst skog, kom honom 
att spritta till af fruktan och förbidan. Till ung- 
domen och dess betydelse återkom han i akademiska 
inbjudningsskrifter, i högtidstal, i afhandlingar och 
ströskrifter. Han hade både af böjelse och pligt 
gjort det slägte, som växer upp, och företrädesvis 
den kunskapssökande delen deraf, till föremål för 
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en fortsatt och med åren endast skärpt iakttagelse. 
Och i hans förhållande till denna ungdom uppen- 
barade sig en hög grad af faderlig kärlek, men 
med den tillsats af faderligt allvar, utan hvilken 
den innerligaste välvilja, långt ifrån att bidraga till 
uppkallandet af en sund kraft, lätteligen verkar till 
förslappning. I ett bekymradt allvar hade också 
den uppmärksamhet sin grund, med hvilken han 
följde den allmänna riktning, ungdomslynnet syntes 
taga, och det brinnande nit han ådagalade för 
renhet i seder, lyftning i tanke, fasthet i vilja samt 
troget vidhållande af det evigas fordran. Han träng- 
tade efter att se de unga som bärare af en antå- 
gande harmonisk framtids fredhga fälttecken; och 
hans stora hjerta genomvärmdes af denna syn desto 
mer, ju kyligare han tyckte sig känna upplösningens 
luftdrag spela genom springorna på det bofälliga 
närvarande. Men härtill erfordrades, att en för- 
yngring genomträngde — de unga^ så att de måtte 
fattas af det starka medvetandet af lifvets heliga 
ursprung samt deraf härflytande betydelse och an- 
svar. Ty å ena sidan nalkades honom en skara af 
slöhetens, sjelfsvåldets och de låga lystnadernas 
tjenstsvurne, utan tanke på andens fordran och 
mensklighetens högre bestämmelse; ynglingar med 
det lekamliga välbefinnandet till öfversta pligtbud; 
en njutningssökande phalanx, utan tro som utan 
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fädernesland. Med dem stode ingenting att uträtta 
för utbredandet af det heligas välde. Från en 
annan sida anryckte en lättfotad trupp, stundens 
öfverdådiga barn, gycklande, sjungande och med 
glädjens standar högt buret framför sig; en hög- 
röstad hop, sorglöst lekande blindbock i ögonblickets 
skenbart obegränsade rymd, men ack! beständigt 
löpande fara att tumla öfverända mot de timliga 
förhållandenas fasta skrankor. Icke heller dessa 
kunde bestå vid mönstringen af de stridsmän tiden 
förbidar. En tredje fördelning skred försigtigt förbi, 
seende rakt framför sig mot ett ännu aflägset mål, 
utan att under vägen lockas af en blomma eller akta 
på vedervärdigheter; flitens och ihärdighetens kraftiga 
ämnessvenner, men med hjertat fullt af den egna 
framtiden och den personliga framgången ; anseende 
ynglingaåldern hufvudsakligen för en rännarebana, 
der ingen får spara på ansträngningarna, som vill 
i god tid hinna fram till mannaårens beqväma 
hviloställen; eller med Hwassers skarpt beteck- 
nande ord: »ynglingar, som betrakta samhällets 
vård om kulturens heliga eld blott såsom en anstalt 
för dem, att dervid tända sin lampa, för att sedan 
lysa sig sjelfva till sängs». Hos dessa framträdde 
väl skenbart den starka sjelfförsakelse, som är ett 
tillförlitligt kännetecken på ett upphöjdt tänkesätt; 
men vid en närmare betraktelse visade sig träl- 
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sinnet ännu vid lif och sjelfviskhetens orolige ande 
visserligen tillbakaträngd och undertryckt, men icke 
nedtrampad och tillintetgjord. Huru skulle desse 
vara män, som hade att bana väg för mensklig- 
hetens högre, gemensamma lif? Det var med dem 
som med de lärda slafvarna i Rom: man betalte 
stora summor för dem — men de voro slafvar. 
Ännu stod likväl en fåtalig, men så mycket löftes- 
rikare, hop åter: ynglingar, som, under förgätenhet 
af sig sjelfva och sättande det evigas kraf framför 
sina egna ändliga syften, rustade sig till kamp som 
det tillkommandes korsriddare, i korsets dubbla 
bemärkelse af kraft och försakelse. I en ungdom 
af dylik sinnesart ville han se löftet om den åt 
söndringar hemfallna tidens pånyttfödelse och en 
gryningens strimma af sitt hopps skeende fullbordan, 
hoppet om ett fridens, sanningens och kärlekens 
återstälda välde på jorden. Ty hos dem vore 
ännu känslan för det rätta varm, sökandet efter 
sanning lika allvarligt som oegennyttigt, under- 
gifvenheten för lifvets och verldens Herre full af 
stilla förtröstan, viljan i segrande strid mot lidel- 
sernas öfvermakt, och pligtens utöfning lätt, äfven 
der den komme i strid med egen timlig fördel. 

En företeelse, vid hvilken Hwassers ofta djupt 
skakade förhoppningar om en lycklig framtid för 
Norden ännu en gång fiugo ett kraftigt f&ste, var 



Digitized by 



Google 



— 71 — 

de skandinaviska studenternas varmhjertade berö- 
ringar med hvarandra. Efter deras sista gemen- 
samma möte i Upsala fattades äfven han af den 
framtidstanke, som synes söka sitt första, omedel- 
baraste uttryck i dessa de ungas förbrödringsfester. 
Han ville deruti se ett förebud om att endrägtens 
och gemensamhetens ande ändtligen vore på väg 
till nordens riken, som under århundradens förblin- 
delse låtit sig ingenting angelägnare vara, än att 
rycka förbanden från ömsesidiga sår. I dessa rikt 
begåfvade länders utvecklingsgång inträdde ånyo en 
vändpunkt, der vägen ledde från en beklaglig splittring 
— som förspillt deras krafter, hämmat deras andliga 
utveckling och afledt dem från deras bestämmelse 
som bärare af odlingens stridsfana — till en fredlig 
sammanslutning och ett oförtrutet samarbete i san- 
ningens tjenst, den enda tillförlitliga borgen för 
deras frihet och fortfarande bestånd. 

FuUväl behöfde han också blixten af denna 
tanke och beröringen med dessa ynglingahjertan i 
ljusan låga att tända sin slocknande förtröstan vid. 

n 

Afven han var slutligen gammal vorden, han, den 
vackraste uppenbarelsen af Mannens ynglingaålder. 
Och han var ensam. Mot en sådan bakgrund 
står sällan framtiden, icke ens det närvarande, i 
särdeles ljus. Icke heller hos Hwasser. Från 
barndomen hänvisad till sig sjelf och helst säll- 
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skapande med sina drömmars och aningars ofta 
svårmodigt blickande skepnader, sedermera under 
ynglingaåren kämpande hårda strider, för att komma 
till ro i en fast öfvertygelse, hade han ännu som 
man haft en öfvervägande böjelse för sjelfbetrak- 
telsens och begrundningens inåtvända verksamhet; 
och denna benägenhet växte naturligtvis i kapp 
med hans lefnads inträdande skymning. Huru 
skulle ett lynne, som hans, undgå att af ett så 
uteslutande umgänge med sig sjelf röna en stark 
inverkan? Han blef allt mindre böjd för den efter- 
gifvenhet, som beröringen menniskor emellan gör 
nödvändig, der denna icke skall leda till djupa 
klyftor, öfver hvilka ingen förenande spång vidare 
går. Och han brummade allt häftigare öfver tids- 
lynnets, efter hans sätt att se, vanskapade afkomma. 
När han så, en retad Thor, var ute för att slå 
de genstörtiga trollen för pannan, gjorde hetsig- 
heten, att han icke alltid såg sig så noga för, 
hvem hammarslagen drabbade. Och han var hård- 
händt. De, som riktigt förstodo honom, instämde 
dock med den skarpsynte gamle skolmannen i Up- 
sala, hvilken, då någon för honom uttryckte sin 
förvåning öfver Hwassers häftighet, som stundom 
utbröt mot personer i temligen skarpa ordalag, 
yttrade: »det är väl, att han blir häftig; ty eljest är han 
så god, att han aldrig skulle kunna säga sanningen». 
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Men ensam yardt han; och när han då såg 
sig tillbaka och öfverskådade sitt ansträngda arbetes 
få synbara frukter; när hans genom årens skuggor 
förmörkade föreställningar intalade honom, att hans 
ord ingenting väsentligt uträttat, utan flugit som 
strå för vinden, — då drog en isande flägt af 
misströstan genom hans själ och orsakade en bitter- 
het mot det närvarande, som det erfordrades hela 
hans starka förtröstan på Försynens allt till det 
bästa ledande hand att kunna upptina och mildra. 
Han lät undfalla sig sträfva ord, sträfvare än nå- 
gonsin tillförene; men såg man den ädle gubben 
djupare i ögonen, så behöfdes det icke mycken 
skarpsynthet för att iakttaga, huru litet det var, 
som skilde uttryckens sälta från tåramas. Nog var 
det thordön i luften, men så var icke heller regnet 
långt borta. 

Han ville slutligen komma till ro. Icke till 
den hvila, som är ett makligt stillasittande, med 
armarna i kors och ögonen i taket, utan till det 
stilla sysslande i skuggan, som ser ut som en 
verksam andes angelägna reseförberedelser. Sedan 
han under ett fjerdedels århundrade innehaft sin 
lärostol i Upsala och halfva y denna tidslängd den 
medicinska lärareplatsen vid den finska högskolan, 
trodde han sig icke för tidigt göra anspråk på en 
lugn afton efter en ansträngd dag. Och denna 
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bereddes honom genom beviljadt afsked från en 
lärarebefattning, som väl sällan, om ens någonsin, 
innehafts af en mera begåfvad, nitfullare, lärdare 
och inflytelserikare man. Redan hade hans Char- 
lotte — hans lefnads stöd och hans »vetenskapliga 
forsknings skyddsängel», mot hvars trofasta skuldra 
han under tretiofem år fått luta sitt tanketyngda 
hufvud, — flyttat till det land, som i gränslös 
herrlighet utbreder sig utanför tidens och rummets 
portar; och samma portar hade han sett skjutas 
igen bakom den ene efter d^n andre af dem han 
räknat för sin ungdoms kamrater och sin manna- 
ålders vänner. Den lärde Finnen Ilmoni, hans lär- 
junge och själsfrände, afslöt den bleka raden, som 
med cypressqvistar i händerna tyst försvann bakom 
lifvets synrand. Hwasser tog det för en vink och 
höll sig beredd. Men ännu hade han några ord 
på hjertat, som måste utsägas. I sin Afskedshels- 
ning till lärjungar och studiikamrater gör han sin 
yttersta bekännelse om läkarekonstens nuvarande 
ställning och utsigter för framtiden; och i sin 
minnesskrift öfver Pehr Hoffveiiius^ den svenska 
medicinens fader och grundläggare, kastar han en 
tacksam och vördnadsfuU blick tillbaka på denne sin 
snillrike föregångare och själsbefryndade samt fram- 
ställer honom för de unga såsom en stor och väl- 
görande föresyn. Hans eget dagsverke var nu till 
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ända. »Han kände nu», sade han, »huru hans lef- 
nadsbana nalkades sitt slut och han hade redan 
fått höra några af aftonklockans manande toner». 
Han hörde icke orätt. Kroppskrafterna hade år 
från år varit i oafbrutet aftynande, men själen 
bibehöll sin spänstighet. Ännu fortgingo derföre 
hans forskningar med oförminskad ifver; och der 
dagens timmar icke ville räcka till, fick natten 
förskjuta det erforderliga af sina tillgångar. Så 
hälde den hvithårige sjutioåringen fortfarande ny 
olja i studerlampan, till dess det plötsligt blef mörkt 
omkring honom. Förgängelsen hade oförmärkt lutat 
sig öfver hans axel och blåst ut veken. Men i 
samma ögonblick sprang också dörren upp till den 
eviga morgonrodnaden, i hvilken han ingick, med 
den sista frågan ännu på läpparna. Hon hann 
icke utsägas. Ordet var funnet, som innehåller 
nyckeln till den gåta hans aning här var på spåren: 
dödens hemlighet — och lifvets. 
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på herr Strandbergs inträdes-tal 

af 

Akademiens direktör herr Malmström. 



Mins du den dag, då du på Målarns strand 
För första gången räckte mig din hand? 
Det var en höst, som mången följt i spåren 
Sen dess: vi sjelfva stodo midt i våren. 
Då drömde icke jag, ej drömde du 
Att här vi mötas skulle så som nu. 

Vi skildes snart. Jag stannade i Norden, 
Det gamla Svea, dit mitt hjerta hör; 
Dig lockade den trakt af fosterjorden, 
Der nu med Södern sitt förbund hon gör. 
Din lott var kastad. Till de nejder gången, 
Ditt hela lif du lefde se'n i sången. 
Du kände snart uti det gamla Lund, 
Att der du trampade en helig grund. 
Der sångens flöden springa glada, friska. 
Och hoppets mod ur unga ögon ler. 
Och Lundagårdens täta kronor hviska 
Om Absalon och Saxo och Tegnér. 
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Dit öfver hafvet djerfva toner Ijödo, 
Som kallade till vapen man nr hus: 
Till kamp de dufna folken upp de bjödo 
För sjelfbestånd och sanning, rätt och ljus. 

Hur dessa toner i ditt hjerta sjödo 

Ett förspel till den chör, som i dess spår 
Nu tusenstämmig genom verlden går! 
Det var din lärospån. I skaldeyra 
Med kämpakraft du grep din starka lyra 
Och blef, den förste, för vårt fria folk 
Af de förtrycktes sorg och harm en tolk. 

Så kom en annan tid. Den heta flamman, 

Nyss spridd, du trängde i ditt bröst tillsamman 

Och bytte ut den yttre verldens kif 

Mot själens strider i ett menskolif. 

Du fann din hjelte. Dyster, öfvergifven. 

På skaldernas Olymp han ensam satt; 

Från fosterland och vänners krets fördrifven. 

Han sjunkit hade i förtviflans natt. 

Men hur det blixtrar ur den djupa natten, 

Hur vildt och herrligt snillets åskor gå. 

Hur hemskt det skiner öfver land och vatten. 

Hur hämnden stormar, vredens böljor slå! 

Men natten räcker ständigt ej. Det dagas! 

Och hvilken gryning, o hur rosenröd, 

Hur rik på färg och lif och prakt och glöd! 

Ett paradis, likt en arabisk sagas. 
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Och dock det varar blott ett ögonblick, 
Det sköna skådespel, som oss förtjusar; 
Se, liksom med ett trollslag allt förgick 
Och mörkret faller på och stormen brusar 

Och allt sig höljer in i sorgens flor. 

Så vexla natt och morgon der; ty dagen 
Der sällan hinner blifva full och stor; 
An natten står der kolsvart som en Mohr, 
På hämnden lurande, med dolken dragen; 
An morgon gryr, så leende och frisk 
Och varm och yppig som en Odalisk. 

Du grep hans genius, grep den intill roten. 

Med snillets milda ked du honom band. 

På gammal fördom djerft du satte foten 

Och skänkte honom åt ditt fosterland. 

Han var ett snille, ett ibland de stora, 

Som deras samtid ofta ej förstår. 

Som trotsigt lemna alla kända spår 

Och dock förstå att vägen ej förlora; 

Hans brott var det, att han, från fruktan skild, 

Framför sin samtids skygga ögon stälde, - 

Uppoffrande sig sjelf när helst det gälde. 

Sin och dess egen vrånghets trogna bild. 

Den bilden fattade du upp — hur troget! 

Hur till hans snilles jemnhöjd upp du hann! 

Hur lätt hvar svårighet du öfvervann, 

Hur allt blef ungt på nytt och starkt och moget! 
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Du återger intill det minsta streck 
Hans sånggudinnas fina mantelveck. 
Hans genius med befryndad själ du speglar, 
När än, Corsaren lik, han djerf och fri 
Med trotsigt mod på egna böljor seglar, 
An öm och glödande som hans Haydee, 
När hon sitt hela väsens lust och plåga 
Inom sig samlar till en enda låga. 
Den första kärlekens, och dör deri. 

Välkommen hit! Du lefvat blott för sången: 
I sångens tempel är dig plats beredd. 
At verldens värf du aldrig gaf dig fången, 
Du gick din bana, af din genius ledd. 
Fri vandrar du din stråt i konstens rike, 
I denna sköna lycka Kellgrens like: 
Allt hvad du äger du med lyran vann. 
Ty helt du tillhör henne liksom han. 



Direktören öfvergick derefter till redogörelsen för årets täflan, 
och tillkännagaf, att till densamma tretio skrifter inkommit, 
hvaraf tre i vältaligheten och tjugusju i skaldekonsten. Bland 
dessa hade Akademien med andra priset utmäakt J^ 3, Smärre 
dikter af Sehiller, öfversättning; J^ 24, Gustaf Wasa i Dalame, 
och J)f2 4, Napoleon-Frometheus. Af dessa stycken lästes valda 
ställen af grefve Manderström, hvarefter författaren, lektorn 
vid Stockholms högre elementai-läroverk, magister Herman Bjur- 
STEN, framfördes till direktören, som vid belöningens öfverlem- 
nande tolkade för honom Akademiens aktning. 

Med samma pris hade Akademien utmärkt .^14, Herjulf 
hvaraf en sång upplästes. Författaren, e. o. kanslisten vid finans- 
departementet af Kongl. M:ts kansli, herr Axel Herman Ölan- 
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BER, framfördes till ordföranden, som vid belöningens meddelande 
uttryckte Akademiens bifall. 

Bland de öfriga skrifterna hade JW 23, Sten Sture den 
yngre, sorgspel i fem akter, fästat Akademiens uppmärksamhet 
genom en klar framställning af de vexlande händelsernas gång och 
en varm fosterlandskärlek; M 17, Efterbildningar från Italiens 
skalder, hade befunnits, genom flera lyckade ställen, vittna om 
författarens förmåga att återgifva urbilderna; äfvensom JVi 6, 
Taflor och bilder från naturen, synts Akademien röja flera lifliga 
drag af föremålens sanna uppfattning. 
Direktören fortfor: 

Det af Akademiens framlidne skyddsherre konung Kaul 
XrV Johan stiftade pris för litterära förtjenster har Akademien 
tillagt professoren, kommendören af kongl. nordstjerne-orden och 
af kongl. danska dannebrogs-orden m. m. magister Sven Nilsson, 
såsom gärd af Akademiens aktning för en femtiårig, fräjdad 
lärdomsbana, hvilken, utmärkt af vetenskapliga skrifter, slutligen 
sträckt sig till ett i vår litteratur tillförene oarbetadt fält, der 
forskaren sökt sprida ljus öfver en tid då inga häfder funnos, 
och uppdaga spåren af våra äldsta stamfäder. 

Bland den nyare vitterhetens arter intager romanen ett 
betydande rum. Flera af dess skönaste inhemska blommor, 
tecknade af qvinnohand, hafva blifvit förflyttade på främmande 
jord, och icke förlorat vid jemförelsen med berömda utländska 
inom samma vitterhetsslag. Akademien, som vid ett föregående 
tillfälle ådagalagt sin aktning för »Hvardagslifvets» tecknarinna, 
har egnat samma vedermäle af uppmärksamhet, eller Akademiens 
stora skådepenning i guld, åt fru Emilie Flygare-Carlén, 
med särskildt afseende å det natursanna och fosterländska i 
hennes taflor, icke minst der de skildra det svenska skärgårds- 
lifvet med dess faror, lidanden och försakelser. 

Den minnespenning. Akademien innevarande år låtit pregla, 
äger till /öremål kongl. bibliotekarien Karl Kristofer Gjör- 
well. Atsidan föreställer hans bröstbild med omskrifna namn 
och titlar. På frånsidan ses en springbrunn, som ur många 
mynningar sprider sitt vatten, att dermed upplifva växter och 
blommor. Omskriften : Aliis inserviens (hänsyftande på Gjörwells 
valspråk) och orden i afskärningen : Modestus et integer obiit 
MDGCCXI innebära, att han, gagnande andra, blygsam och 
fläckfri, bortgick 1811. 

Gjörwells minne, författadt af Akademiens sekreterare, 
upplästes af honom, hvarmed sammankomsten slutade. 
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jcxr det ensamt snillets och de lysande bragdernas 
rätt att intaga ett rum i minnets helgedom? Står 
denne ej jemväl någon gång öppen för de anspråks- 
löse, af mängden förbisedde deltagarne i tankens 
yärf, hvilkas lif förflutit obemärkt, likt den stilla 
bäcken, gömd under de skördar, som den skänkt 
näring? Huru mycket är ej att lära af en sådan 
lefnad! Visserligen är det hänförande att skåda 
in i en själ, uti hvars djup slumra dolda krafter, 
likt ofödde konungar, som en dag fylla yerlden 
med sitt rykte; men betraktandet af den stilla 
verksamhet, hvars äring liknar en underhållande 
näringssaft i samhället, är ofta Ijufvare. Dess an- 
blick är för oss mer uppmuntrande till efterföljd, 
än de förvånande storverk, som vi endast kunna 
beundra, aldrig hoppas uppnå. Få äro arfvingar 
till de gåfvor i andens verld, som omskapa henne, 
de jättekrafter som spränga nya banor; men kun- 
skaper och dygd, flit och arbete, själsadel och 
menniskovärde ligga inom en hvars förvärf, och 
det är skönt att se, huru man äfven med dem 
kan infria sin skuld till fäderneslandet, vinna sin 

Sv. Akad. Eandl 36 Del 6 
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samtids aktning och se sitt namn inskrifvas bland 
minnets stjernor. Ju blygsammare en sådan för- 
tjenst dolt sig, ju mindre den sjelf anat, hoppats 
eller ens önskat att blifva föremål för en offentlig 
hyllning, desto varmare finner man sig uppmanad 
att framdraga den i ljuset och uppställa dess bild 
på det rum, som den aldrig eftersträfvat. 

En sådan man var Karl Kristofee Gjörwell, 
Detta namn tillhörde honom icke från vaggan, och 
man vet icke ens hvar denna stod. Hvarken hans 
födelseort eller hans föräldrar äro med visshet 
kända *). Han företer det tröstande för de af ödet,, 
styfmoderligt, i lifvets storskola utsände, att äfven 
den namnlöse kan skapa sig ett oförgätligt nama 
och ett rum i fäderneslandets pantheon. Man vet 
blott att denne var född i Skåne, den 10 februari 
1731, och följde den, som egnat honom faders- 



*) Man har antagit såsom hans födelseort Landskrona, eller 
Dybecks gods i Skåne, men stöd derför har ej kunnat 
vinnas från någon dopbok. Modren är okänd. Fadren 
tros hafva varit öfverste-löjtnant Kbistgfee Ehrensparkb, 
hvars bref till Gjörwell finnas införda i de af A. I- 
Arwidsson utgifna Handlingar Ull upplysning af Fin- 
lands hä/der (VII delen, s. 340 — 372). Fadrcns gifter- 
mål, innan han gick till kriget, lärer gifvit anledning 
att ej uppfostra denne son hemma. Jfr Biogr, Lejcikon, 
ny följd, IV delen, s. 322. Åtskilliga anteckningar i 
Gjörwells dagböcker och bref gifva stöd åt nyssnämnda 
förmodan om fadren. Jfr bilagan 1. 
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vård, till 1741 års finska krig, under hvilket den 
tioårige gossen i Åbo begynte sina studier, hvilka 
fortsattes i Lund*). Då han kom till professor 
Lagerbbing, för att antagas såsom student, och 
fråga blef om namnet, yttrade den fröjdade häfda- 
tecknaren: »det betyder mindre hvad namn du 
väljer; gör väl hvad du gör, så får du nog ett 
godt namn». Gossen tog dessa ord gör väl till namn 
och inskrift på sin lefnadsbana, och besannade dem. 
Förd af en lågande vettgirighet, fortsatte han 
sina studier i Köpenhamn och Greifswald. Den 
namnkunnige Holbebg lefde ännu, och fråga var 
att uppvakta honom; men, säger Gjorwell, »en 
half fjerdedels timmas besök hos en lärd gagnar 
blott att lära känna hans nattråck, tofflor och natt- 
mössa; man talar ofta om intet annat än ankomsten 
hvarifrån och resan hvarthän». Besöket uteblef 
således. I Greifswald, der han var vittne till den 
hänförelse, som gaf sig luft vid Gustaf III:s födelse, 

*) Enligt ett bref till Porthan (1798), afhörde Qjörwbll 
flitigt kanslirådet Scarin, samt studerade metafysik och 
matematik under Hyllén, hvilka vetenskaper dock ej slogo 
an på honom. Desto lifligare fullföljde han i Greifswald 
läsningen af historien i allmflnhet och särskildt lärdoms- 
historien. Såsom sin egentlige lärare vördade han alltid 
Lagbrbring, om hvilken han skrifver till Porthan: »Intet 
ord utgick från hans mun, hvarken i auditorium eller 
hemma, som jag icke, under en tid af fem år, upphemtade 
och uppskref». 
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knötos bekantskaper af vigt för framtiden. Den 
fria forskningens mest fräjdade hembygd var likväl 
denna tid Holland, liksom Frankrike var den finare 
verldsbildningens. Gjörwell besökte äfven dessa 
länder, och vistades vid universiteterna i Leiden 
och Paris. 

Det var vid] medlet af det adertonde århun- 
dradet, hvars idéer började genomströmma alla ädlare 
hjertan, som klappade för frihet och upplysning. 
Uppmärksamheten var fästad på de olycklige, som 
voro deraf djupast i saknad. Gjörwell beslöt, 
liksom den ädle Wadström, att förkunna evan- 
gelium för Afrikas och Amerikas slafvar. För att 
bereda sig till detta ädla kall, återvände han till 
fäderneslandet, att i lugn fortsätta sitt kunskaps- 
förvärf. Efter fem års tankearbete och sjelfpröfning, 
under hvilken tid fäderneslandets och lärdomens 
häfder begynte allt mer ådraga sig hans förkärlek, 
trodde han sig finna ett närmare fält att gagna 
och upplysa, genom spridandet af kunskaper inom 
fäderneslandet på ett af vetandets områden, som 
dittills syntes mest försummadt. 

Sveriges vetenskapliga ära hade börjat efter- 
träda vapnens glans; på svärdets segrar följde tan- 
kens. Efter Karolinernas rykte framstrålade nam- 
nen Linné, Vargentin, Ihre, Dalin, Bergman, 
Melanderhjelm, Lagerbring och andra. Ånnu 
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voro dock deras snillevärf blott kända inom lär- 
domens landamären, föga af allmänheten. Det sak- 
nades ett medel att göra Sverige bekant med sina 
tänkare ; att på dem fästa Europas uppmärksamhet, 
och att bland oss sprida kunskap om ljusets fram- 
skridande i andra länder; att införa till vår be- 
kantskap de odödlige män, som gifvit stämpel och 
namn åt upplysningens tidehvarf. Detta medel 
blef den periodiska pressen, hvars högre betydelse 
då ännu i vårt land föga anades. Visserligen hade 
tidningar ej saknats; men de egnades hufvudsakligen 
till försvar för de stridande partiernas poUtiska 
åsigter; eller de uppträdde moraliskt sedelärande, 
— såsom Dalins berömda Argus, — eller sökte de 
blott roa den sysslolösa mängden*). Då företog 
Gjörwell utgifvandet af en månadsskrift, som skulle 



*) Ett undantag gjorde Salvh Lärda Tidningar (1745 — 
1773), hvilka ingalunda saknade fortjenst. I den öfver 
Gjörwell uti Svensk Litteratur-Tidning införda nekrolog 
yttras om Salvii tidningar: »Dessa voro endast^ icke alltid 
pålitliga, boh-annonser. Icke dess mindre sökte redaktionen 
motarbeta den nya, bättre månadsskriften». (Bihang UU Sv, 
LiU. Tidn. för mars år 1814, n. 4.) Salvii tidningar 
redogjorde dock för hvad som tilldrog sig inom lärdoms- 
riket, anmälte utkomna skrifter och meddelte äfven mindre 
vitterhets-stycken. Det förhastade och stränga omdömet 
härleder sig sannolikt deraf, att nekrologen hufvudsakligen 
är ett aftryck ur tidningen Polyfem^ der sådant ej var 
ovanligt. Att eu polemik stundom ägde rum emellan 
Salvii och Gjörwells blad, är deremot grundadt. När 
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göra Sverige bekant med tidens märkligaste lärde 
och offentlige män, inom och utom fäderneslandet; 
anmäla de förnämsta arbeten och upptäckter i 
Europa, liksom i hemlandet; redogöra för de vig- 
tigaste statshändelser, samt meddela lärda och in- 
rikes nyheter. Genom detta företag befann sig 
Sveriges periodiska press med ens i bredd med de 
anseddare i utlandet. Gjörwell gick framom sin 
tid, genom förkunnandet af en litteratur, som ännu 
var blott i sin gryning; ty bland våra vetenskapliga 
och vittra anor ägde, när tidskriften började (l755), 
endast Linné, Vargentin och Dalin ett allmännare 
erkändt namn; Bergman var ännu blott student; 
Melander (senare Melanderhjelm) magister; Bring 
(sedan Lagerbring) utgaf först Qorton år derefter 
början af sin Svea rikes historia, och det dröjde 
lika länge innan Ihre's Glossarium utkom. Sveriges 
lärde inbjödos således, från första stegen af sin 
bana, till europeiskt rykte af Gjörwell, hvars tid- 
skrift snart blef känd i Danmark och Tyskland, 
samt derigenom i Europas öfriga länder af kultur- 
historisk betydelse. Gjörwell var tjugefyra år när 
han framstod med ett periodiskt verk, Den svenske 
MercuriuSy som uti omfattning och innehållets rike- 



Gjörwell först ville återupprätta Erik XIVis minne, an- 
stälde Botin en räfst i Salvii lärda tidningar, flera andra 
-exempel att fortiga. 
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dom ägt få likar inom vårt land. Han fortsatte 
det under tio år, och slöt med tjugefjerde bandet *). 
Nutidens läsare kunna deri finna det mesta bekant; 
hvad då var nytt, är nu föråldradt; men ännu kan i 
mångt och mycket der hemtas upplysning, hvilket 
torde vara sällsynt nog med periodiska skrifter, när 
de äro hundra år gamla, särdeles i en tid som 
vänjt sig att anse dem oftast glömda med dagen. 
Hvad som vid genomgående af Gjörwells tidskrift 
skall befinnas icke mindre anmärkningsvärdt, är 
dess allestädes framlysande oväld och sanningskärlek. 
Flere efterföljare på denna bana hafva utmärkts af 
ledarens större skriftställareförmåga och lysande 
egenskaper; men man har icke sällan trott sig 
varsna ett bemödande att verka på allmänna tänke- 
sättet i en viss riktning; att framhålla hvad som 
dertill bidrog, med förtigande af det som kunde 
taJa för en motsatt åsigt. Gjörwell är fri från 
en sådan ensidighet; hans förtjenst ligger ej i snillet, 

*) I bref till Warmholtz, den 12 augusti 1757, underrättar 
Gjörwell derom, att han redan räknade öfver 600 prenu- 
meranter, — ett ovanligt förhållande i vårt land, der litte- 
rära företag af samma art vanligen kräfva understöd. Den 
af regeringen beskyddade Ärlig Svensk hade 400, hvilket 
då ansågs oerhördt. (Jfr Sveriges sköna litteratur, IV delen, 
sid. 134.) Tidskriften Den svenske Mercurius afbröts visser- 
ligen 1761, sedan adertonde bandet utkommit, men åter- 
togs 1763 och fortsattes till 1765, med ytterligai*e sex 
band. 
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utan i karakteren; han framlägger handlingarne, 
oförfalskade och osminkade, inför det allmänna 
omdömet, enligt publicitetens rätta bestämmelse, 
redan angifven i dess benämning. Detta Minos- 
lugn rubbas icke förrän han finner skrifter stri- 
dande mot religionen, sederna och samhällsordnin- 
gen. Då tvekar han ej att uttala sin fördömelse, 
gälde denna ock författare som voro föremål för 
Europas beundran eller snart sagdt förgudning. 
Midt uti otrons tidehvarf bryter han oförfäradt 
stafven öfver Voltaire's slippriga dikter och roma- 
ner, öfver Helvetii de V Esprit, La Mettrie's och 
d' Argens' skrifter ; han skonar lika litet de politiska 
vågsatserna hos »den besynnerlige medborgaren i 
Geneve», såsom han kallar författaren af Contrat 
social, hvars snille öfvade en så allmän hänförelse. 
Under det han skänker all rättvisa åt deras snille, 
ogillar han det bruk de göra deraf. Efter att 
hafva prisat Rousseau's tjusande, förföriska penna, 
som hänrycker hvarje läsare, frågar han, hvar man 
skall finna det af hans Contrat social omvända, 
lyckliga folk, — hvar den sälla, sublima yngling, 
som danats efter hans Emile? Och om icke följ- 
derna af hans teori äro att skapa en stat utan 
religion, en menniska utan bildning och seder?*) 
Han trodde ej att allt nytt och berömdt innebar 

*) Jfr Brefvexling, 5 del. sid. 189, 190. 
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framskridande och upplysning, och varnade för tidens 
förvillelser, då utropade såsom jättesteg på ljusets 
och frihetens bana. Derjemte egnar han en tack- 
sam minnesgärd åt hvarje tänkare, som han anser 
hafva upplyst och gagnat vårt slägte. Man finner 
utförliga skildringar af en Locke, Wolff, Haller, 

MONTESQUIEU, BOERHAVE, HOLBERG, MURATORI, SaUN- 

DERSEN, Réaumur, Maupertuis, BuscmNG m. fl. 
Ofver de fräjdade Svenskar, som bortgingo under 
denna tidrymd, finnas likaledes minnesteckningar. 
Läggas dertill öfversigter af främmande och in- 
hemska lärosätens verksamhet, så torde kunna sä- 
gas, att denna tidskrift lemnar ett fullständigare 
begrepp om tidehvarfvet, än måhända någon bland 
dess efterföljare hos oss för sin tid. En uppmärk- 
sam axplockning kan ännu finna uppgifter, som und- 
fallit senare forskare både i allmänna häfderna och 
litterärhistorien. Det torde vara obekant, att Gjör- 
WELL var den förste som gjorde Bellman känd för 
svenska allmänheten, redan 1757, medelst följande 
korta anmälan af en längesedan förgäten skrift: 
»Af Wildiska tryckeriet är, på 116 sidor, utkom- 
men Undervisning lemnad af en fader åt sin son, 
som företager en lång resa, ellei' ett lätt sätt att an- 
föra en ung person till allehanda dygder, ifrån 
Fransyskan öfversatt af C. if. jB., med bifogade 
lefnads- och försigtighetsreglor. Ofversättaren är 
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Carl Michael Bellman, arbetet är uppbyggeUgt, och 
den möda, som herr Bellman användt på dess ut- 
gifvande på modersmålet, berömvärd». Gjörwell 
var en af de förste, som uppmuntrade och vägledde 
Leopold på den vittra banan, försåg honom med 
böcker och gaf honom råd. Ånnu student, under 
vistandet på Stjernarp, redogjorde den tjugoårige 
skalden för sina litterära sysselsättningar och skrif- 
ver till Gjörwell: »sedan jag får hålla herr 
assessoren vid handen, är jag likväl modigare än 
förr»*). Lagerbring kallade Gjörwell sin »gyn- 
nare» **). Gjörwells nit att fästa uppmärksamhet 
på framtindrande snillen slocknade aldrig. Han 
lofordade den unge Kellgren, innan denne ännu 
öfverflyttat hit från Finland, och var, oss veterligen, 
den förste som skänkte en större offentlighet åt 
en förstling af Tegnérs lyra, som han funnit i ett 
obemärkt landsortsblad och införde till det allmän- 
nas kännedom***). 

*) Brefvet (n. 10 i första seriens 1 band af den skrifna bref- 
vexlingen) är af den 10 februari 1776. Man ser deraf, att 
Leopold då satte föga värde på estetiker, fruktade ensidig 
bildning, redan hade läst Shakspeare, och satte Engels- 
männen framför Fransmännen. Utdrag deraf skall meddelas 
i den uti XXXV delen omnämnda uppsats om den vittra 
striden emellan Thorild och Leopold. 

**) Brefvet n. 62, den 2 febr. 1777. 

*") Kronos söner, först tryckt i Lunds Nytt och GamnaU. Jfr 
Brefv€xUn§i 3 del. s. 204. 
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Den väckelse ocli kunskapsnäring, som denna 
nya källa i lärdomsriket skänkte uppväxande veten- 
skapsmän och vitterhetsidkare, låter sig svårligen 
beräkna. Gjörwell utgjorde föreningslänken emel- 
lan svenske och främmande lärde, i Danmark, i 
Tyskland och i Frankrike, med hvilka han under- 
höll en oafbruten brefvexling. Särskildt sände han, 
genom franske ambassadören baron de Breteuil, 
hvarje vecka lärda nyheter till den i Paris utkom- 
mande Gazette littéraire de HEuropey och ombesörjde 
meddelanden från svenske lärde, som önskade få 
utdrag af sina skrifter der införda* Sällan, om 
någonsin, har den svenska litteraturen blifvit så 
fördelaktigt känd i utlandet, som under GjörwellS 
tid, när den store Haller anmälte vetenskaps- 
akademiens handlingar för den lärda verlden; den 
berömde Michaelis i Göttingen redogjorde för vit- 
terhets-akademiens skrifter; den icke mindre fräj- 
dade Schlözer vid samma lärosäte afhandlade den 
svenska lärdomshistorien, och den förtjente häfda- 
tecknaren RuHS, med hvilken Gjörwell senare blef 
förbunden, gjorde den svenska vitterheten känd. 
Alla desse voro bekante med vårt modersmåh 
Haller hade lärt det af en Svensk i Göttingen; 
Schlözer vistades tre år i Sverige, studerade sven- 
skan under Ihre, och lärde den åt icke mindre än 
sextio studerande i Göttingen, bland hvilka flere 
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sedan namnkunnige män, och Ruhs ansåg vårt 
språk såsom sitt andra modersmål. 

Med en till det fabelaktiga gränsande arbet- 
samhet, förestod Gjörwell under flera år ensam 
utgifnings-, författare- och brefvexlingsbestyren för 
sitt storartade företag. Under de senare åren erhöll 
han biträde af kanslirådet Wilde, rikshistoriografen 
ScHÖNBERG och den i medicinska, national-ekonomi- 
ska och financiella ämnen bekante skriftställaren 
David von Schulzenheim (senare president i sund- 
hets-kollegium). 

Oberäknadt de svårigheter, som alltid åtfölja 
utgifvandet af en tidskrift, ägde Gjörwell att be- 
kämpa sådana, som hos oss icke tynga numera. Fri- 
hetstidens författare skrefvo under censur; tryck- 
friheten inskränkte sig till det herrskande partiet; 
man såg en kritik, äfven när den fanns blott i 
manuskript, brännas af bödeln*); klandraren af ett 
regeringsblad gick i landsflykt, och man närmade 
sig de dagar, då det trummades efter den bok- 
tryckare, som dristat sig trycka konungens tal till 
riksståndens talmän. Gjörwell var äfven utsedd 
till offer för partihatet. »Mössorna — säger han — 
hade vid riksdagen 1772 beslutit min undergång. 
Biskop Serenius var så uppriktig och sade mig 



•) Jfr Sveriges sköna liUeraUir, IV delen, sid. 134. 



Digitized by 



Google 



~ 93 — 

mitt öde förut: det, att kläda schavotten och Mar- 
strand, för det jag berömt vår egen konung Gustaf 
III. Jag stod redan till rätta i hofrätten, då den 
19 augusti 1772 frälste mig»*). — Ett annat då 
allmänt lyte var pressens falhet. Under kampen 
emellan besoldade skriftställare, lemnade Gjörwell 
ett prisvärdt efterdöme af sjelfständighet och oväld. 
Emellertid fann han sig föranlåten att i senare 
årgångar utelemna statsnyheterna; läsarnes antal 
minskades, och tidskriften måste afstadna. 

Den periodiska pressen förlorade likväl icke 
det stöd af hans kunskaper och verksamhet, den 
så väl behöfde. Gjörwells syfte förblef att, såsom 
han uttryckte sig, »framlägga hela vidden af kun- 
skapens fält, samt förtälja allt det märkliga som 
hos alla folk tankes, uppfinnes och i verket ställes». 
Efter upphörandet af Den svenske Mercurius fort- 
satte han sina journalistiska bidrag under en mängd 
olika former. Han utgaf Kongt bibliotekets tidnin- 

*) Bref till kammarherren friherre Gustaf Ehrensväkd. (Gjör- 
wells brefveosling, 4 delen, n. 99.) I en skrifvelse till 
Warmholtz, den 5 febr. 1771, meddelar Gjörwell det 
straff, hvartill registratom i kansliet Rehbinder dömts 
endast för en misshaglig rubrik på ett mål. »Den arme 
Rehbinder — skrifver han — blef fast for titeln till proto- 
kollerna i Rosénska saken. Han blef ordentligen häktad 
och med vakt förd till gardes-högvakten, der han nu sitter. 
Hofrätten dömde honom till 14 dagars vatten och bröd. 
Saken ligger nu hos kungen». 
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gar om lärda saker, — Kongl. bibliotekets dagbok 
(jouraal), — Stais- och hushålls-journal^ — Allmänna 
tidningar, — Ni/a allmänna tidningar^ — Nya lärda 
tidningar, — Stockholms lärda tidningar^ — Upp- 
fosirings-sällskapets tidningar, — Uppfostrings^säU- 
skåpets allmänna tidningar, — Den politiske Mer- 
cunus^ — Historiska bokhandelns allmänna tidningar, 
— Politiska journalen, — Historiska och statistiska 
tidningar, — Fruntimmers-tidningar, samt åter Hi- 
stonska tidningar, hvarmed han slutade sin fyrti- 
åriga bana såsom utgifvare af periodiska skrifter, 
hvilka då utgjorde ett antal af åttiotre band. Man 
har kallat honom »den svenska publicismens faden). 
Svårligen kunde den äga en mer sanningsälskande, 
oegennyttigare och mer sjelfuppoflfrande anherre*). 
Hos främmande lärde stod Gjöbwell i ut- 
märkt aktning, och få svenska namn voro under 
denna tid mera bekanta än hans, I Göttingische 
Anzeigen lofordas han särskildt för det han i ett 
tidehvarf, då allt ville vara bellettristiskt och skäm- 
tande, återförde allmänheten till allvarliga ämnen 
och sann upplysning. Han var äfven den förste 
som sökte fästa en närmare uppmärksamhet på 
den tyska litteraturen, hvars skönaste blomstrings- 
skifte då begynte. Huru denna då var ansedd i 



*) Se bilagan 2. 
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Sverige, kan nogsamt bedömmas deraf, att när 
Gjörwell anmälte Gessners idyller, efter en fran- 
sysk öfversättning, af Huber, ansåg han sig böra 
fagna allmänheten med den underrättelse, att samme 
tolk ämnade öfverflytta Wielands och andra tyska 
skalders dikter på fransyska, hvilket, säger Gjör- 
well, bör blifva »en behaglig nyhet för oss här i 
Sverige, som ej kunna vänja vårt läckra öra vid 
tyska språkets sträfva uttal, och derför vänta att läsa 
Tyskames förträffliga snilleverk, till dess de blifvit 
öfversatta på fransyska» *). Det besynnerliga in- 
träffade således, att Fransmännen gjorde oss bekanta 
med Tysklands skalder, och enär detta tilldrog sig 
långt före Gustaf III:s thronbestigning, borde den 
fransyska smakens införande, på den tyska vitter- 
hetens bekostnad, icke egentligen tillskrifvits honom 
och hans skalder. Att detta Hkväl skett, och att 
uppgiften trötts under nära ett århundrade, är ett 
nytt bevis på partiskrifters inflytande **). Man har 

') Svenske Mercurius, maj 1763, s. 380. Fransyskan var så 
allmänt antagen såsom umgänges- och skriftspråk, att jem- 
väl sådane män som Wakmholtz och Gjörwell bref- 
vexlade på fransyska, hvilket ses af den utaf den sist- 
nämnde utgifna BrefvexUng (1 delen, s. 24 — 33). 

*•) Den så kallade fina verldens öron voro så intagna af fran- 
syskan, att man sårades af modersmålets användande på 
scenen, om det icke mildrades af musik, hvilket var den 
egentliga orsaken hvarfor Gustaf III begynte den foster- 
ländska skådebanans grundläggning med operan. Det första 
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likaledes förbisett, att Fransmännen tidigare, än vi, 
förstodo att uppskatta den nyare tyska vitterheten ; 



försök, huru svenskan skulle taga sig ut i det högre tra- 
giska språket, skedde med en af Sotberg utförd öfver- 
sättning af Voltaire's Zam, gifven på rikssalen, i de 
kongligas och hofvets öfvervaro, på konungens födelsedag år 
1774. »Detta — säger Gjörwell — var ej blott en 
fete, utan snarare en session académique, hvarvid man gran- 
skade allt hvad till språket och spelet hörde. Resultatet 
blef, att svenska språket är ganska dugligt för teatern, 
och att vi således med det första lära få svenska både 
tragedier och komedier att variera med, så att blotta operan 
ej allt framgent kommer att spelas. Sådan är åtminstone 
enkedrottningens åstundan, som ogement älskar tragedier. 
Men i början och då en svensk teater skulle skapas, var 
det ganska nödigt att först spela operor, for att under 
sång och musik dölja språkets hårdheter och oböjligheter, 
innan det blifvit mera skickligt och inöfvadt för dramatisk 
komposition och ännu mera för dramatisk deklamation; 
ty örat lider olika af en strof som sjunges eller som 
talas. Men nu är den svåraste fördomen häfven, som 
låg uti sjelfva språket». — Samma skådespel gafs ytter- 
ligare två gånger på rikssalen, för språkets och versens 
granskning. Om den sista föreställningen skrifver Gjör- 
well*. »Språket vinner på hofvet alltmera förtroende, och 
har konungen konsulterat alla grefvinnors och fröknars 
Öron, om de funnit sig stötta af modersmålet, när det så 
blott och bart och utan musik uttalas. Alla hafva nigit 
och deklarerat sig för landets språk. Eiksrådinnan Fersen 
var den enda, som ej kunde finna sig i det uttrycket 
älskling, men då konungen sedan sade detta inkast for 
direktören af vitterhets-akademien grefve Karl Scheflfer, sva- 
rade samma hen-e med sin vanliga vivacité: »Ack, Eders 
Majestät behagade icke fråga efter hvad grefvinnan Fersen 
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de öfversatte Klopstock, Lessing, Wieland m. fl., 
innan desse skalders namn knappt voro kända hos 
oss, och uppfattade deras snilleart innan vi gjort 
oss derför reda. En fransysk tidskrift (Journal 
étr anger) yttrar 1761: »Medan skaldegåfvan hos 
oss förderfvas genom filosofi, qvickhet och ett till- 
gjordt väsen, förblifver den hos Tyskame enfaldig, 
naturlig och sann. Vi måla endast våra tankar 
och nycker; de måla naturen. Vi tänka endast 
på, huru vi måtte blifva sedde; de förgäta sig 
sjelfva och visa endast den sak de föreställa. Vi 
fara efter qvicka tänkespråk och nätta infall; de 
sätta allt i känsla. Vi roa några få menniskor, 
och det för få ögonblick; de deremot utgöra för 
alltid ömma själars förnöjelse» *). 

säger, ty hon har i all sin lifstid ej hört sägas något 
annat ord, än Anumt!» Det var konungen sjelf och hans 
moder Lovisa Ulrika, som grundlade den svenska skåde- 
banan. Af de snillen, som sedan skänkte så mycken glans 
åt hans tidehvarf — Kellgren, Leopold, Oxenstjerna, 
Adlerbeth, Schröderheim, Eosenstein m. fl. — hade 
ännu intet uppträdt. Konungen ville att hofvet skulle 
gifva ton åt nyskapelsen. Stycket utfördes af de kungliga 
och hofpersonalen. Kort derefter uppgaf konungen planen 
till skådespelet Birger Jarl, som sattes i vers af Gyllen- 
borg, hvilken konungen med möda kunde öfvertala att 
egna sig åt det sceniska språket. 
*) Antelmy, som öfversatt Lessings fabler på fransyska, hade 
äfven företagit tolkningen af Klopstocks Messias, hvarom 

8v. Åhad. HandU 36 Del 7 
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Gjöbwells tidskrift sprider åfven ljus öfver 
andra frågor i vår litterärhistoria. Så antager man 
allmänneligen, att det var Thobild och hans här- 
mare, hvilka, med Gessneb till förehild, först rik- 
tade vår vitterhet med så kallade prosaiska skalde- 
stycken. Bruket är en hel mansålder äldre, såsom 
det synes af flera i Gjöbwells tidskrift införda 
stycken, och var redan så antaget, att man utan 
tvekan återgaf Pope's, Kleist's, Halleb's m, fl. dik- 
ter i ohunden stil, och prosaiska poemer, i Gess- 
KEBS maner, förekomma oftare än rimmade. 



yttras i Svenska Mercurius: »Detta ar ett stort värf, och 
önskas honom en Hubers graiiskning och smak, då ock 
herr Antelmy's öfversattning vida öfvergår den på engelska 
språket, som Joseph CoUyer gjort, och utgifvit i London 
forlidet år, och uti h vilken denna stora skaldedikt blifvit 
alldeles vanskapad. Fransoserne äro nu så intagne af tyska 
snillet, att de ständigt öfversätta de bästa arbeten som det 
framalstrat». — På ett annat ställe yttras: »Tyska språket 
kommer nu i flor uti Frankrike. DertiU äro statskonsten 
och snillet lika bidragande. Konungen har befallt, att 
officerame skola lära sig tyska, och till den ändan äro fyra 
professorer i samma språk anstälde vid VEcoU MiUtcdre här- 
städes (i Paris)». Svenska Mercurius, april 1765, s. 328, 
329, 330. — Huru olik flera tyska skalders riktning blef, 
jemförd med den, i hvilken de började, kan ses af följande 
anmälan om Wielands uppträdande: »Ett snille har börjat 
att med mycken lycka taga religionen och sederna i försvar. 
Det är herr C. M. Wieland. Han har utgifvit, 1767, 
Empfindungen eines Christen», m. m. Jfr Sv, Mercurius 1758, 
december, s. 361. 
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Vid sidan af Gjöbwells publicistiska verksam- 
het framstår hans förtjenst om fäderneslandets håf- 
der. För att rätt uppskatta den, må man erinra 
sig häfdateckningens dåvarande ställning. En ro- 
mersk författare säger, att det är lika svårt att 
värdigt teckna stora bragder, som att utföra dem. 
Man är böjd att gifva honom rätt, då man besin-< 
nar, att, emot så många statsmän och hjeltar, ägde 
Grekland att ställa endast tre stora häfdatecknare ; 
att Rom icke ägde fler, och att, om man får anse 
HsEBEN äga vitsord i dessa ämnen, sjutton följande 
århundraden sällan räknat en enda häfdatecknare af 
första ordningen. Vid historiens återuppväckelse 
intager Sverige ett icke så alldeles obemärkt rum. 
PuFÉNDORF — den nyare häfdateckningens fader — 
var ej infödd svensk, men var svensk historiograf, 
skref hos oss, och Dalin utgaf början af sin be- 
römda rikshistoria innan HuME, Robertson', Gibbon, 
Johannes von Muller, Schlözer, Spittler m. fl., 
för att ej nämna senare historieskrifvare, uppträdt. 
Den ende Montesquieu gjorde ett undantag. Men 
i sjelfva Tyskland blef Pufendorf länge utan ef- 
terföljare. Dalin deremot följdes omedelbart af 
Botin, Gelsiits, Lagerbring och Hallenberg. Ut- 
märkta pennor för skildringarne saknades således 
icke, men väl förberedande samlingar, hvilkas brist 
tog en så stor del af författarnes tid och krafter i 
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anspråk, då samma hand, som var egnad att sofra 
och gjuta metallen, äfven måste föra slagrutan till 
dess upptäckande och bryta den ur grufvan. GJÖit- 
WELL var hos oss (Jen, som i stort, och under mer 
än femtio år, utförde detta maktpåliggande värf. 
Med en anspråkslöshet och sjelfförsakelse, som in- 
gen i högre grad ägt, beslöt han att offra sin för- 
fattareära för deji obemärktare, att .ransaka fadrens 
häfdagömmor och lägga i dagen dess förborgade 
skatter. Såsom samlare har han hos oss näppeligen 
ägt 'sin like; såsom nitfull urkund-utgifvare lemnar 
han ingen framom sig. Han har arbetat för oss 
alla, för hvarje efterkommande svensk häfdateck- 
nare, och den lärde Ludeke är säkerligen icke den 
ende, som säger, att när alla andra källor lemna 
den sökande i sticket, finner han upplysning hos 
Gjörwell*). En redogörelse för hans bidrag till 
detta lärdomsfält skulle kräfva en vidlyftigare af- 
handling, än detta tillfälle medger. Endast må 
nämnas, för att lemna begrepp om vidden och out- 
tröttligheten af hans verksamhet, att hans samlin- 



*) »Meine Hochachtung fiir diesen vortrefflichen Mann theilt 
gewiss jeder Historiker, der in seinen Schriften oftmals 
Tröst und Befriedigung gefunden, wc alle iibrigen duellen 
ira Stiche liessen». Denkmal der Wieder-Eröffmmg der 
Deutschen Kirche in Stockholm, von Dr, JoH. Anton Aug. 
LiJDEKB, S. 423. 
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gar upptaga mer än fyrtio tryckta band*). Bri- 
stande afsättning nödgade honom ofta att afbryta, 
innan den för utgifvandet stadgade plan hunnit ut- 
föras. En behörig domare, rikshistoriografen Schön- 
BERG, lemnar honom det vitsord, såsom berättigande 
till efterverldens erkänsla, att han »längst af alla 
uthärdat med detta slags skrifters mindre lönande 
afsättning». Detta yttrades år 1785, och Gjörwell 
fortfor ytterligare i tjugu år, under ännu ogenare 
tider, med samma sjelfuppoflfring**). Flera hand- 
lingar omtrycktes, till åstadkommande af större 
spridning. Bibliografiens och den vetenskapliga kri- 
tikens strängare fordringar måste, liksom alla en- 
skilda fördelar, stå efter för det nit, hvarmed han 
sökte upplysa och gagna. Hans hufvudsyfte var, 
att för häfdatecknaren bereda tillgång af alla slags 

*) Samlingarne utgöras af Stockholms historiska UbUotek, tre 
häften; Svenska biblioteket^ fem band; Historiska förrådet, 
ett band; Handlingar i svenska historien, ett band; All- 
männa biblioteket, sex band; Svenska magasinet, fyra band; 
Nt/a svenska biblioteket^ två band; Allmänna magasinet, ett 
baud; GollecUo OiörveUiana, ett band; Historiska biblioteket, 
sju band; Historiska magasinet, två band; Historiskt lexi- 
kon, tre band; Historiska galleriet, två band; Svenska ar- 
cMvum, två band; Allmänna archivum, ett band, och Svea 
rikes annaler, ett band. Lägges dertill Aael Oxeustfenias 
bref, två band, samt att mer än hälften af Gjörwell8 
egen brefvexUng (i sex band) utgöres af historiska samlin- 
gar och bidrag, så bilda dessa närmare femtio band. 

**) BreJveaUng, 4 bandet, s. 173. 
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handlingar: historiska utdrag och bref, acta publica, 
biografiska underrättelser, strödda karaktärsdrag och 
anekdoter, sedvänjor och bruk, redogörelse för äl- 
dre och nyare skrifter i historien, — med ett ord, 
allt som kunde sprida ljus öfver det framfarna. 
Stundom var han på väg att tröttna, vid den lik- 
giltighet som mötte hans sträfvan; men hans åtrå 
att gagna segrade öfver stundens obehag, och han 
blandar sin klagan med uttryck af aktning äfvea 
för sina strängaste klandrare, hvilka han anser sig 
skyldig erkänsla för det de bemärkt honom. »Rät- 
telser — säger han — emottager jag med tack- 
samhet, ty jag är månare om sanning än om lärd 
äredryghet». Bland dem, som varmast uppmun- 
trade Gjörwell, var Sveriges dåvarande störste 
statsman, Höpken. Han yttrar i ett bref till Gjör- 
well: »Hade jag att skrifva till någon annan än 
herr bibliotekarien, så kunde jag icke undgå att 
säga, det Sverige aldrig haft någon som öfverträffat 
herr bibliotekarien i flit, snille och ifver för vitter- 
het». Vid ordet Jlit har Gjörwell gjort följande 
anmärkning i brefvet: »Här hade hans excellens 
bort sätta punkt» *). 

Gjdrwell inskränkte sig ej att ur våra häfda- 
gömmor framsöka skrinlagda skatter; han befor- 



*) Jfr Brefvexling, 3 del. s. 99. 
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drade ej mindre varmt utgifvandet af samtida häfda^ 
tecknares arbeten. Det är hos oss ingen ovanlig 
företeelse, att författares skrifter, i synnerhet så- 
dana som äro af större omfång och föga tilltala 
mängden samt följaktligen kunna påräkna få af- 
nämare, förblifva otryckta under upphofsmannens 
lifstid, stundom för alltid; eller i lyckligare fallet 
86 dagen i ett senare tidehvarf, som emottager dem, 
såsom föråldradt gods, med köld. Gjörwells vår- 
dande hand förekom detta missöde för mängden af 
hans samtida häfdatecknare. Hvilken förkofran han 
derigenom tillskyndat vår historiska litteratur, skön- 
jes af de verk, hvilkas utgifvande han besörjde, så- 
som Lagebbrings Svea rikes historia; samme för- 
fattares Sammandrag af nämnda verk; hans M/a 
statshistoria (Danmarks), och hans Svea rikes stats-- 
kunskap; Warmholtz's Bibliotheca historica Svio- 
gothica; EngeJhrechts historia af Tuneld; samme 
författares Svenska geografi; Svea rikes konung a- 
längd af Rosenhane; samme iöji2Lii^ve& Af handling 
om de fem riks-embeten; Svea rikes rådslängd af 
Uggla; samt Götiska monumenter af Tham, — eller 
mer än tretio band af fosterländsk häfdaforskning, 
fornkunskap och jordbeskrifning. 

Man bör härvid anmärka, att Gjörwell var 
en utgifvare af ovanligt slag. Han icke blott be- 
talte manuskriptet högre, än någon annan; öfver- 
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tog lärda verk, som eljest forblifvit otryckta, och, 
hvad de historiska angick, riktade dem med vär- 
derika tillägg ur sina egna samlingar, samt ej säl- 
lan med rättelser; utan ibland af ven framkallade 
han arbetet, ja snart sagdt sjelfva författaren. Ett 
exempel må anföras, Gustaf den tredje sände då- 
varande adjunkten Björnståhl (år 1774) till Koa- 
stantinopel och Barbaresk-staterna, egentligen för 
att lära känna Österlandets seder och språk, eme- 
dan konungen, under de närmare politiska förhål- 
landen som han ämnade knyta med Turkiet och 
dess skyddsländer, fann sig behöfva en inhemsk, 
tillförlitlig tolk*). Gjörwell var den, som upp- 
muntrade Björnståhl att hemsända fullständiga 
skildringar af resan och af alla märkvärdiga före- 
mål under densammas fortgång, h vilken brefsamling 
Gjörwell utgaf, och, när Björnståhl, efter fyra 
års vistande i Österlandet, inhemtat tillräcklig känne- 
dom af dess seder och språk, samt blef af konun- 
gen hemkallad, utverkade Gjörwell för honom 
tillåtelse till ett förlängdt uppehåll i Orienten, samt 
gaf åt hans vistelse der en vetenskaplig riktning, 

*) Gjörwell skrifver till Warmholtz rörande bristen i detta 
hänseende, då en beskickning här inträffat: »Professor Au- 
rivillius från Upsala kunde ej taga sig fram med Ägan 
från Tripoli, som var här förledit år, så att om ej konsul 
Bagge vid samma tid hemkommit, hade hela beskickningen 
stått mållös». 
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i stället för den af endast tolk i österländska språ- 
ken. Kansli-kollegium hade hemställt Björnståhls 
återkallande, och konungabrefvet derom var redan 
undertecknadt, när Gjörwell, genom sin verksamme 
gynnare hofkansleren baron Fredrik Sparre, lycka- 
des tillvägabringa ett förändradt beslut och förnyadt 
anslag, hvilket betydligt föröktes genom de bidrag 
som han samlade hos enskilda vänner, hvartill han 
begagnade »50 koUektörer i landsorterna och en i 
öfrigt vidlyftig brefvexling», så att han kunde ställa 
till Björnståhls förfogande 4000 rdr specie (mot^ 
svarande 16,000 rdr riksmynt). Gjörwell afgaf 
derjemte förslag till den instruktion, som skulle 
meddelas Björnståhl genom hofkansleren, och för- 
skaffade honom till biträde en amanuens, den se- 
dan i vår litteratur bekante lektor Stridsberg, då 
nyss promoverad filosofie-doktor i Göttingen, vid 
hvilken högskola denne jemväl skulle inhemta sin 
berömde lärare Michaélis råd i afseende på den 
österländska resan*). Sin glädje öfver den lyckade 
underhandlingen uttrycker Gjörwell med följande 
ord, i ett bref till Patrik Alströmer: »På kansli- 
kollegii tillstyrkan hemkallade konungen Björn- 
ståhl, ja expeditionen var redan underskrifven. 

*) Jfr brefven n. 57, 65, 73, 80, 83, 89 i VI bandet af 
Gjörwells brefvexling, andra serien. — En iråkad svår 
sjukdom hindrade Stridsberg att foretaga resan. 
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Bevars, hvad jag fick brådtom med underdånig för- 
frågan. Svar: inga penningar. Hvad? konungen i 
Danmark, den litsle konungen i Danmark har be- 
kostat öfver 20,000 rdr på sina lärde i Orienten, 
och konung Gustaf skulle ej finna utväg till 2,000 
rdr för sin Björnståhl, denne i sitt slag unique 
man?! Sådant kunde jag aldrig tillåta stå an- 
tecknadt i svenska lärdomshistorien». Till Spärre 
skref Gjörwell: »Att en Björnståhl, på en Ghistafa 
befallning, skulle lemna Orienten, — göra Europas 
väntan fåfäng, — det måtte min nådige herre al- 
drig kunna bringa öfver sitt hjerta. För Guds 
skull — ty det angår äfven bibelns upplysning,- — 
för konungens och nationens heder, sök vid åter- 
komsten från Åkerö den stunden, då Hans Maj:t 
lånar sitt öra till M. N. H:8 framställning». — Så 
skedde. — Att dömma af Gjörwells brefvexling, 
var Sparre, såsom hofkansler, en ganska verksam 
främjare af litteraturens bästa*). 



*) »Ägde vår gode hofkansler (sh-ifver Gjörwell) några 
sina likar i vetenskaperna — många vore djerft att önska — 
så skulle lärda underverk snarare hända under Gustaf III 
och detta regeringssätt, än de vanligen timade under en 
Adolf Fredrik och den afskaflfade styrelsearten». Man 
har ofta förundrat sig öfver det förtroende, som Gustaf 
III skänkte Sparre. Nyssnämnda vitsord synes lemna en 
nyckel till gåtan. 
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Likasom det hufvudsakligen var den föga be- 
märkte Gjörwell, som stälde Bjöénståhl på sin 
rätta plats och skapade en stor del af hans rykte, 
så var det Gjörwells nit för den fosterländska 
litteraturen, som först öppnade för vår fräjdade 
häfdaforskare Nordin det verksamhetsfält, der han 
så berömligen gagnat. Det är skönt att se, huru 
den goda viljan, med små hjelpmedel och inskränkta 
utvägar, mäktar utföra stora ting. Gjörwell kände 
vid ifrågavarande tid icke personligen dåvarande 
lektor Nordin i Hemösand, men trodde sig hafva 
hos honom upptäckt sällsynta anlag för häfda- 
forskning. Misströstande med skäl om vigten af 
sitt förord, till utverkande af tjensteförflyttning och 
nytt anslag, anskaffade han gynsamma intyg af 
rikshistoriograferna Schönberg och von Celse om 
Nordins skicklighet. Detta skulle dock ske så- 
lunda, att den ene icke visste att den andre 
utfärdat vitsord i samma sak. Derjemte måste 
höga gynnare vinnas för ändamålet, företrädes- 
vis riksrådet grefve Karl Scheffer, med hvil- 
ken Gjörwell sedan länge befann sig i öppet 
missförstånd. Underhandlingarne skulle föras ge- 
nom andra. Först vände sig Gjörwell till Nor- 
din genom brödren, lagman Nordin, till hvilken 
han skrifver (den 7 september 1778) : »När jag nu 
fått lyckligen expediera magister Stridsberg, Björn- 
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ståhl tillhanda, så återstår blott för mig en enda 
sak att hos Kongl. Maj:t ännu anmäla och utverka, 
för att sluta min lärda mission här i landet, så 
vida den på Kongl. Maj:ts nåd beror, och det år 
att få herr lektor Nordin fästad här i Stockholm, 
till samlande och utgifvande af ett Corpus Diplo- 
maticum i svenska historien. Blir min underdåniga 
bön hörd, så skall denna nya syssla ej kosta^ herr 
Nordin en styfver, och Kongl. Maj:t ganska litet 
till fyllnad i hans lön. Saken vill jag sätta prompt 
i rörelse, blott M. H. skaflFar mig det yttrande af 
kanslirådet Schönberg, hvartill på nästa blad 
följer ingressen. I förtroende, men ock i tysthet för 
herr Schönberg, vill jag säga, att jag torde få ett 
dylikt gynnande yttrande äfven ifrån herr kansli- 
rådet von Celse, som är den äldre historiografen. 
Beväpnad med dessa bilagor till min egen inlaga, 
och beskyddad af en grefve K. F. ScheflFer, en 
grefve N. P. Gyldenstolpe och baron Sparre, kan 
jag ogörligen tvifla på en lycklig utgång, ty då 
skulle jag tillika tvifla på Gustaf den tredjes vård 
för svenska historien, den säkraste vården af hans 
ära». — Man finner af Gjörwells brefvexling, att 
underhandlingarne fortgingo under tre år. Grefve 
SchÉffers medverkan vanns genom Schönberg, och 
grefve Gyldenstolpes genom lagman Nordin. Der- 
jemte hade Gjörwell interesserat Lagerbring och 
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Warmholtz för detta förslag, hvadan alla svenska 
historiens målsmän verkade till samma mål. Det 
var en ny glädjedag för Gjörwell, då han kunde 
skrifvä till Warmholtz (den 16 november 1781): 
»Åndtligen är Kongl. Majrts nådiga resolution för 
Nordin utfallen. Han får komma hit och samla 
ett svenskt Corpus DiphmaHcum. Jag tänker, att 
han väl med tiden succederar riks-arkivarien Strand, 
eller någon annan af de lärde riksherrarne i kans- 
liet». Tanken, att Nordin tillika skulle, såsom 
häfdaforskare, fördunkla den som föreslagit honom, 
och möjligen intaga en plats, hvarpå denne kunnat 
äga anspråk — t. ex. den af riks-arkivarie, — föll 
Gjörwell icke in, eller kunde intet ögonblick min- 
ska hans nit för den goda sakens befrämjande. 

Hans förtjenst om Tunelds geografi, hvilket' 
verk alltid skall intaga ett märkligt rum i vår 
litteratur, var icke ringare än den han inlade vid 
Björnståhls resa. De äldre upplagorna af Tuneld 
utgjorde blott ett band. Den af Gjörwell, flera 
år efter författarens död, ombesörjda upptager flera 
delar och är ojemförligt rikare på uppgifter. Huru 
detta tillgått, upplyses af följande ord i ett bref 
till Warmholtz: »Hvad hände mig för ett lyck- 
ligt kap i går! Jag köpte för 1,200 riksdaler (spe- 
cie, motsvarande 4,800 rdr rmt) af herr Modéer 
hans i många år påarbetade, utur kammar-koUegii 
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och landtmäteri-kontorets handlingar samlade, samt 
på resor tillökta manuskript af en politisk och eko-^ 
nomisk heskrifning om Sverige, 3 band, in quarto. 
Det kramar jag helt och hållet in i vår Tunelds 
verb)*). Till arbetets fullständigande och berikti- 
gande, samlade han ytterligare upplysningar från 
tjenstemän, läkare och prester i landsorterna, hvilket 
föranledde en vidlyftig brefvexUng. Möda och tid- 
spillan ökades genom den tidens fåtaliga och lång- 
samma kommunikations-anstalter, när inga ångbåtar, 
jemvägar eller diligenser funnos, för att ej nämna 
elektriska telegrafer. Meddelandet af ett manu- 
skript kunde fordra månader. En provincial-läkare 
NiETZÉN i Umeå, af hvilken Gjöbwell begärt för 
Tunelds verk några uppgifter rörande Westerbot- 
tens län, skrifver, att anteckningarne äro länge- 
sedan färdiga, men att han »väntar blott på till- 
fälle att med fogel-lass eller annan säker lägen- 
het» låta manuskriptet afgå till Stockholm. Tryck- 
ningen kunde då ej gå så fort. 

Linné, som blifvit af ständerna kallad till leda- 
mot i dåvarande bibelkommission, sökte förgäfves, 
under sitt vistande i hufvudstaden, att finna för- 
läggare tUl ett af sina arbeten. Man kan deraf 
sluta, huru ringa utsigt Wabmholtz kunde äga för 



*) Brefvet är af den 24 januari 1782. 
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sitt stora verk, i tio qvartband, upptagande bok- 
titlar, namn och årtal. 6jöbw£LL bjöd för manu* 
skriptet hälften mer ån det högsta författare-arfvode, 
som då lemnades för lärda verk, och låste sjelf 
korrekturet*). Om utgifvandet skrifver han : »Ehuru 
vid dagligen aftagande syn och många göromål 
korrigerar jag dock sjelf både Warmholtz Biblio- 
tkeca historica och v. Celse's Bullariurn». Sistnämnda 
arbete hade han åfven inlöst och bekostade dess ut* 
gifvande. 

Utan GjöbW£LL hade vi tilläfventyrs icke ägt 
i tryck Warmholtz's stora verk, hvilket Gjörwell 
kallar »den största lårdomsskatt i och för vår hi- 
storia, som gifvits». Han räddade det från att 
multna outgifvet och förärade manuskriptet, efter 
skedd tryckning, till Upsala bibliotek. Hans vörd- 
nad för Warmholtz och hans kärlek till svenska 
historien fordrade ännu ett offer, nemligen att på 
egen bekostnad bevara från förskingring det Warm- 
holtzska biblioteket, denna för vår historia så dyr- 
bara samling. Gjörwell underhandlade länge om 
inlösen, först utan att nämna sig som köpare, ty 

*) Vanligen ansågo sig vetenskapliga författare då lycklige, 
om de fingo arbetet tryckt, utan att påräkna vedergällniog. 
Det högsta arfvode for ett lärdt verk beräknades till 1 rdr 16 s. 
specie för tryckt ark. Den obemedlade Gjörw^ell gaf 60 
procent demtöfver, eller en sammanräknad summa af 600 
rdr speeié (motsvarande 2,400 rdr rmt). 
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Warmholtz ville ogema'' skilja sig vid sina böcker. 
Omsider skrifver Gjörwell till sin gamle vän kansli* 
rådet Sotberg: »Warmholtz har inga barn, utom 
en dotter gift med öfverste-löjtnant Schönström, 
som man ser förut, vid timande dödsfall, säljer hela 
det stora och kostbara biblioteket på auktion. 
Mitt hjerta har fördenskull länge ömmat för den 
delens räddning, som rörde svenska historien, och 
så snart mina tillgångar medgåfvo ringaste möjlig- 
het till handel, anmälte jag mig, helst jag visste, 
att friare gåfvos både i Danmark och Ryssland. 
Lyckligtvis var husets gamle vän herr Stachieff i 
Konstantinopel, och Warmholtz drog sig årligen 
alltmera ur stora verlden. Faderliga kärleken för 
en samling, som kostat emot fyrti års möda, och 
att den i en annan hand måtte oskingrad bibehållas, 
jemte den långvariga godheten emot min person, 
verkade benägenhet, afhandling, kontrakt och köp. 
Att hembjuda den sjelf åt regeringen, som blott 
kommit honom ihåg med dryg kontribution, eller 
åt akademier, som äfven i nåder gått honom förbi, 
lärer han icke funnit sig vid. Kort sagdt: en väl- 
görande försyn har tillskyndat mig en lycka, som 
nu på mitt femtionde år upprättat, åtminstone i 
min egen känsla, all den framfarna, kanske ock den 
närvarande tidens omildhet». Huru hans hjerta 
var fullt af fröjd öfver hvad en annan kunnat kalla 
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uppoffring, skönjes jemväl af följande rader till Li- 
den: »Jag har velat vara den förste, som gifver 
dig vid handen den stora, den för mitt hjerta så 
kära, den så mycken oförrätt ersättande lyckan, 
mig af försynens välgörande hand blifvit förunnad, 
att nu under mitt tak. och som min egendom hafva, 
värda och öka den så nästan fullständiga, rikhaltiga, 
så väl af dig kända samlingen af böcker, manu- 
skripter och estamper i svenska historien, som vår 
värdige vän Warmholtz samlat och till mig öfyer- 
låtit». Den blef i Gjörwells hand ingen död skatt. 
Han förenade genast samlingame med det af ho- 
nom äfven grundade Uppfostringssällskapets biblio- 
tek, på det att de måtte komma till allmänt gagn. 
Länge kände ingen hans ädla uppoffring. Biblio- 
teket ansågs och kallades Uppfostringssällskapets. 
Omsider nödgades han upplysa om förhållandet, 
för att rätta en irring uti en främmande tidskrift, 
hvarom han yttrar i ett bref till iitgifvaren: »Jag 
tackar M. H. af hjertat för de benägna efter- 
rättelserna, som influtit uti Neueste critische Nachr 
richten, St. 15, om Uppfostringssällskapets men 
dermed har dock ett ledsamt misstag följt, såsom 
hade nämnda sällskap fått Warmholtzska samlin- 
gen till skänks. Jag har dock tillhandlat mig den 
för en reda, ehuru mycket skälig köpeskilling, och 

8v. Akad. Handl 36 Del 8 
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sedan förbundit den med sällskapets biblioteL 
Nu fruktar jag, att alla andra tidningar kopiera M. 
H:s; en sak som väl gör mig ingenting, men som 
kunde misshaga herr Warmholtz». 

Vid utgifvandet af Lagerbbings rikshistoria, 
Rosenhanes konungalängd och afhandling om de 
fem riksämbeten, Ugglas Svea rikes rådslängd, m. 
fl. historiska skrifter, förfor Gjörwell på samma 
sätt: han erlade författare-arfvodet, understälde för- 
fattaren tillägg och rättelser, hvilka merendels gil- 
lades, och läste sjelf korrekturet, hvilket ensamt var 
af icke ringa värde. Derjemte gagnade han vår litte- 
ratur genom att i utlandet sprida verk i vetenskaps- 
grenar utom historiens område. Den ställning, hvari 
en förläggare eller utgifvare af lärda verk befann 
sig för omkring hundrade år sedan, var så oUk den 
närvarande, att några ord till upplysning derom här 
må tilläggas. 

Rikets ständer hade, under den Tessinska pe- 
rioden, till den inhemska litteraturens uppmuntran 
stadgat 15 procent export-premier till förmån för 
svenska böcker, som utfördes till främmande ort. 
Denna del af den litterära lagstiftningen stod fort- 
farande under kommers-koUegii tillsyn. Nu hade 
bokhandlaren Holmberg i så måtto missbrukat 
»denna upplysta nåd för vetenskaperna», att han 
fordrat export-premier för sådana af honom utgifna 
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skrifter, som Finkel eller Det underjordiska bränvms- 
bränneriet, Sterbhus-kamerei^aren Mtdpus, m. fl., »som 
alla äro för dygdige och välsinnade medborgare 
misshaglige», hvaraf kommers-kollegium tog sig 
anledning att »underdånigst föreslå ett allmänt upp-* 
häfvande af dessa premier^ emedan kollegium hyste 
)»den tanken, att om här hemma tryckes en god 
och begärlig bok, säljer den sig sjelfkrafd utomlands». 
Gjörwell åter såg frågan ur en annan synpunkt. 
De förnämsta lärda yerk utgåfvos ännu denna tid 
på latin och ägde ett jemförelsevis ringa antal af-*» 
nämare inom fäderneslandet, hvarför deras afsätt-* 
ning å främmande ort borde på allt sätt befräm- 
jas. Premierna bidrogo i sin mån att vinna för- 
läggare åt Linnés, Ihbes, Wallerii m. fl. arbeten, 
och Gjörwell hade endast medelst detta under- 
stöd kunnat våga att utan beräkning af provision 
eller transportkostnad befordra till utlandet Upsala 
vetenskaps-societets handlingar, DAm.BERGS Sveda 
antiqua & hodiema, Ihres Glossarium, m. fl. värde- 
rika arbeten. Han klagade derfbr hos hofkansleren 
öfver kommers-koUegii åtgärd, och yttrar bland 
annat : »Jag ber, nådige herre, på det högsta, tillåt 
aldrig att svenska bokhandeln reduceras till kok- 
böcker och operor, rättnu de endaste manuskripter, 
som med spekulation af en förläggare kunna emot- 
tagas. Min nådige herre är för upplyst, med ett 
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ord, för mycket kännare, för att ej ömma vid detta 
himmelstecken för vår litteratur, och visserligen 
sätter min nådige herre sig i rörelse, för att af- 
värja detta nya ofall». Gjörwell fann slutligen 
upphörandet af de litterära export-premierna desto 
mer obilligt, som premier för artikeln safjian blif- 
vit samtidigt förhöjda, från 15 till 20 procent. Men 
handels-interesset var, såsom ofta, starkare än det 
litterära. 

Bland svenska läroböcker har sannolikt ingen 
varit mer begagnad och ändamålsenligare, än Re6- 
NÉRS »Första begrepp af de nödigaste vetenskaper», 
hvartill Gjörwell gaf anledning genom sitt Sam- 
mandrag af alla vetenskaper^ hvarvid han biträddes 
af Bergklint, och hvilket arbete blef föregångare 
till det Större sammandrag af vetenskaperna, i hvars 
andra dels utarbetning Regnér deltog, hvarpå denne 
företog författandet af förstnämnda lärobok, som ut- 
gafs af Gjörwell. Så gaf denne ofta, genom efter- 
döme och uppmuntran, väckelse åt samtida förfat- 
tare att vinna ett fräjdadt namn. 

Efter denna korta öfversigt af Gjörwells verk- 
samhet och förtjenster såsom utgifvare af lärda verk, 
torde man kunna säga, att äfven sådane män som 
Warmholtz, Björnståhl, Tuneld, Nordin, Reg- 
nér m. fl. icke skulle varit allt hvad de för oss 
nu äro, i fall Gjörwell icke funnits. Sjelfve La- 
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6£BBBING skuUe mdjligtvis ej framskridit så långt 
med sin rikshistoria, utan en dylik förläggares och 
atgifvares rastlösa anmaningar*). Det vissa är, att 
hans sammandrag af svenska historien, som länge 
varit den mest anlitade historiska källa, icke sett 
dagen i fall ej Gjörwell ifrigt uppfordrat dertill 
och ombesörjt utgifvandet, då han såg att den ål- 
drige häfdateeknaren ej kunde afsluta sitt stora 
verk. En sådan förening hos samme man af for- 
skare, förläggare, granskare, utgifvare och vetenskaps- 
främjare, som hos Gjörwelu har Sverige i?öfrigt icke 
företett, och sällan torde något annat land ägt hans 
like. Född namnlös, beröfvad slägtförbindelsers stöd 
och medverkan, obemedlad, utan lysande egenska- 
per, ständigt på en underordnad plats, gagnade han 
litteraturen och fäderneslandet mera än många snil- 
len och mäktige män i staten. 

Att Gjörwell, med sådana tänkesätt, skulle 
uppspåra, uppmuntra och framhålla alla lofvande 
författare inom häfdemas område, säger sig sjelft. 
Han var en af de förste som bemärkte och prisade 
Hallenberg, om hvilken han skrifver till Warm- 
HOLTZ, den 7 januari 1787: »Jag vill undfägna herr 
hofrådet med én splitter ny upptäckt inom vår 

' ^ 

•) Om Gjörwells formodan, att Lagerbring utarbetat femte 
delen af sin rikshistoria, och att manuskriptet dertill ännu 
^skulle kunna återfinnas, se bilagan 3. 
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egen krets: en svensk Robertson är uppstigen fdr 
vår historia. Han heter HaUenberg^ ax Snoiåländing, 
docens i Upsala och auskultant i Svea hofrätt 
Han har författat en inledning till svenska histo- 
rien ifrån Gustaf I, som af hJoge domare (Gustaf 
ni) erkännes för en pendant till Robertsons långa 
préambule- till kejsar Karl V:s historia. I all san- 
ning är ock herr Hallenberg ett historiskt snille, 
som hos oss går en ny väg. Jag känner honom 
så mycket mer, som han varit mina Ankarströmars 
informator, näst efter herr Björkegren»*). Att 
Hallenbero tre år derefter, vid några tretio års 
ålder, nämndes till rikshistoriograf efter voN Celse, 
hvilken plats den då redan grånade Gjörwell sökte, 
minskade på intet sätt den senares vänskap för 
sin lycklige medtäflare, som han älskade och ärade 
till sin död. — Till den skrift, som grundlade häfda- 
forskaren I]ants anseende. Minne af Johannes Schef- 
fems, lemnade Gjörwell flera bidrag. När Fant 
tackade honom derför, svarade Gjörwell: »Tacka 
intet, låt allmänheten och mig tacka; låt Schefferi 
maktägande posteritet (Karl och Ulrik Scheffer, 
begge riksråd) vidare belöna. Tack fÖr det M. H. 
söker bringa sin profession till dess forna anseende. 



*) Om Gjörwells faderliga vänskap för konungamördaren 
ANKARSTRÖnf, ett högst eget förhållande, skall framdeles 
förtäljas. 
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M. H. börjar som en Lagerbring. Hans framgång, 
hans namn vänta. Fortfar blott». — Att Gjörwell 
sökte uppmuntra och gagna äfven snillen utom sin 
vetenskap, och främst bland dem Leopold, är re- 
dan nämndL Eoiappt hade han upptäckt Samuel 
ft 

Odmann, då komminister på Wermdön, förrän han 
använde allt sitt inflytande hos hofkansleren och 
andre maktägande, att bejreda honom en större 
verkningskrets och en kyrkoherdebeställning inom 
hufvudstaden. Till Bbinkman kom Gjörwell tidigt 
i nära förhållanden. Gjörwell hade den 22 fe- 
bruari 1782 inträdt i Brödraförsamlingen, hvarom 
han sjelf yttrar: »Detta steg har ifrån min sida 
icke varit förhastadt, utan har jag tänkt derj^k öf- 
ver år och dag, — för att berga . min själ undan 
alla de oordningar och skador, som alltmera taga 
öfverfaand, — Ufva och förbättra mitt hjerta allt 
till den stunden, då Lammet på thronen får skå- 
das och tillbedjas utan återvändo». Om Brink- 
HAN, som då vistades vid Brödraförsamlingens se- 
minarium i Barby, och begärt af Gjörwell upp- 
lysningar rörande den nyare svenska vitterheten, 
skrifver Gjörwell: »Det är en vitter yngling, och 
väntade jag ingenting mindre, än att få ett bref 
från Barby, som rörde den granna litteraturen. 
Hos honom äro stora naturgåfvor nedlagda. Måtte 
Frälsaren få helga dem och behålla hans hjerta». 
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Och på ett annat ställe om densamme: »En rar 
yngling, dock till sitt tänkesätt redan en man»! 
Kristen filosof och skald på en gång, som till 
följd af ett ganska konfust begrepp hos en eljest 
spetsfundig far tvingas för andra gången ur sitt 
fädernesland. Mera har jag icke hjerta att ännu 
upptäcka». — Till följd af sin religiösa stämning, var 
Gjörwell icke älskare af den lätta och skämt- 
samma dikten, men af hvad han kallade »den pa- 
storala» (Theokritos, Gessner, Oxenstjerna), den 
didaktiska (Gellert, Haller, Gyllenborg, Leopold) 
och framför allt den andeliga sången. Bellman, 
Hallman och Kexél prisas ej af honom. Om Wal- 
lenbe^g utropar han: »Hvilken prest! Att skrifva så 
lösaktigt!» — Kellgrens ton syntes honom, under 
dess första skifte, alltför lätt och fri, men han slutade 
med att beundra och älska den store skaldens snille, 
och man ser af Gjörwells anteckningar, med hvil- 
ken djup rörelse han besökte Kellgrens graf. 

Anda till sitt åttionde år, eller till slutet af 
sin lefnad, fortfor Gjörwell att visa samma varma 
deltagande för hvarje yngling med märkligare an- 
lag, i synnerhet om han trodde sig kunna i honom 
vinna en medarbetare i sin älskade vetenskap hi- 
storien, eller i litterärhistorien. Bland unga stu- 
derande, som utan någons förord vände sig omedel- 
bart till honom, och hvilkas utmärkte gynnare han 
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blef, voro Wallmärk och J. BL Schröder. Om 
den förre, hvilkén, säger han, »läste natt och dag 
de gamle äuktorerna», skrifver han till Aurivil- 
Lius: »Det har varit mig en icke ringa glädje att 
liksom i andanom förutse^ att' han skall med tiden 
bli en af litteraturens stöd hos oss». Detta yttra- 
des redan 17.99. Schröder kallar han (i ett 
anbefallningsbref till Lindblom, 1810) »den ypper- 
ste recrut för svenska historien, som äger redan så 
mycken kännedom, så stora samlingar, och märk! 
med tilUka den bästa, tidigt till grund lagda ord- 
ning. Gud late honom bara få lefva!» — Åfven 
hos sin dotterson »Love» Almqvist : — den sedan så 
ryktbare författaren — tror han sig hafva upptäckt 
kallelse för sin älsklingsvetenskap, hvarom han ytt- 
rar i ett bref till Leopold: »Hans största hug är 
för historien, och jag gör mitt bästa för att räkna 
honom ibland vår framtids utmärktare häfdasökare 
och häfdatecknare. Måtte han en gång vårda 
och begagna mina pappers-reliquier!» — Samlings- 
sinnet ansåg Gjörwell af stor vigt för historiska 
forskare. — Bland hans senare skyddlingar var jem- 
väl Hammarsköld, hvilken han vägledde på den 
litterärhistoriska banan, hvarför denne också kal- 
lade sig hans lärjunge. Den under Gjörwells 
sista lefnadsår utbrutna litterära strid emellan hans 
unga, af honom lika värderade och omhuldade ämnes- 
svenner Wallmärk och Hammarsköld smärtade 
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honom djupt. Han ansåg den sistnämnde vara an- 
griparen» ocli stälde till honom fridsord, ehuru för- 
gäfves^). Bland de då uppträdande författare, fäste 
han äfven tidigt uppmärksamhet vid Palmblad, och 
spådde honom »en länge grönskande lager». An- 
dra den tidens unga vitterlekare, som uppmuntra- 
des af Gjörwell, voro Wadman, H, A. Kullberg, 
A. D. HuMMEL m. fl. Med ett ord: det gifves un- 
der tidrymden af mer än ett hälft århundrade få 
män inom vår litteratur, som han ej på något sätt 
gagnat, ifrån och med veteranerna Lagebbring, 
Warmholtz, Tuneld m. fl., hvilkas verk han, så- 
som vi sett, lagt i dagen, intill »skolgossen War- 
man»y som vid femton år vann ett pris i Svenska 
Akademien, och som blef en af de många, hvilkas 
ljusare framtid Gjörwell sökte bereda. 

Man har ännu icke vidrört de bidrag, som 
Gjörwells egen penna lemnat till vår häfdateckning, 
och hans skildringar af berömde män, emedan de, 
vid sid^n af hans förtjenster såsom samlare, urkund- 
utgifvare och främjare inom lärdomsverlden, otvifvel- 
aktigt äro mindre framstående. Målningssättets lif 
och skönhet, hvilka hos skildraren äga så väsendt- 
1ig betydelse, tillerkände han sig ej sjelf. Blygsamt 
yttrar han: »Jag är blott en undan- och under- 

*) I bilagan 7, om Gjörwells brefvexling, skall något i detta 
ämne tilläggas. 
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arbetare, en annalist; snillebragder tillhöra högre 
varelser»*). Man har ofta, vid hans bedömmande, 
velat jemföra hans stil med nyare mönster, ehuru 
vårt språk senare, än han erhöll sin bildning, eller 
först under Dalins hand, började få den rikedom, 
den böjlighet och det behag, som utmärka den 
nyare svenskan. I de yngre åren saknade hans 
framställningssätt dock hvarken lif eller klarhet, 
hufvudegenskaper hos en häfdatecknare. Anmodad 
af fräjdade författare, lemnade han, utan att vilja 
nämnas, bidrag till deras arbeten, äfvensom han, utan 
att namngifvas, meddelt en mängd uppsatser i främ- 
mande och inhemska tidskrifter. 

Vänder man blicken till arbeten, som spridt upp- 
lysning om främmande länder, så träffar man åter 
Gjöbw£LLS hand. Han klädde i svensk drägt Hab- 
DiONS AUmärma historia, Millots Statskistona, Nie- 
BUHBS Beskrifning om turkiska riket, Abchenholtz' 

*) Brefvexling, 3 del. s. 132. Sina förtjenster uppskattar han 
sålunda: »Jag har, som sal. vännen Lönbom, utgifvit sub- 
sidier för vår historia. Bet är, om ej min enda, åt- 
minstone min största förtjenst. Uti lärdomshistorien och 
den historiska kritiken har jag kanske derjemte gjort nå- 
got, men i sjelfva historien, såsom vetenskap, har jag intet 
eget arbete att förelysa med». Dera. 6 del. sid. 126, 
127. — Gjöewells förmåga af historisk kritik bedömmes 
ofta bättre af hans bref, än af hans tryckta skrifter. Så- 
som prof derpå må meddelas ett utdrag af ett bref till 
Lindahl, innehållande en kort öfversigt af våra förnämsta 
häfdatecknares förtjenster och brister. Se bilagan 4. 
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om engelska nationen, Burns om TViwéi^?!, densammes 
skildring af Egypten, Dahlmans om Barthelemy, m. 
fl. Gjörwell riktade äfven vår litteratur med åt- 
skilliga af de då mest värderade rese-anteckningar» 
såsom A7iacharsis resa i Grekland af Barthélemt*), 
Archenholtz' beskrifningar af Rom och Neapel, 
o. s, v. Ensamt befordrandet i dagen af vår be- 
römde Björnståhls resa, hvilken öfversatts på flera 
språk och ofta åberopas af främmande lärde, be- 
rättigar till erkänsla af svenska namnets vänner. 

Det gifs ännu ett område inom kunskapsverlden, 
anspråkslöst såsom alla, åt hvilka Gjörwell egnade 
sig, der han föregått med en prisvärd nitälskan. 
Han dels öfversatte, dels utgaf läroböcker, som länge 
bibehållit sig**). I sammanhang med denna för- 
tjenst om det uppväxande slägtets bildning bör 
nämnas den utmärkta del han ägde i det år 1778 
stiftade UppfostringssaUskapet, hvars styresman och 
verksammaste medlem han var***). Utom de histo- 

*) Deraf utkom dock endast ett band, troligen för bristande 

afsättning. 
**) Bland dessa skrifter må näranas Wolpps Sammandrag af 
den kristliga aedolåran; Mill£RS Bibliska historia; Alv än- 
ders SaUghetslära; BiscRiSGS Lärobok för ungdom; Sturms 
Betraktelser öfver naturen; Sedolärande betraktelser för 
hvarfe dag i året; Sammandrag af alla vetenskaper, m. fl. 
***) Detta samfund räknade bland sina medlemmar Alströmer, 
Lindblom, Schönberg, Lagerbring, Tunbld, Nordin, 
Bergklint, Warmholtz, von Celse, Liden, Murberg m. fl. 
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riska verk för ungdomen och allmänna undervisnings- 
skrifter, som Gjörwell * utgaf för sällskapets ända- 
mål, utdelte samfundet belöningar åt lofvande yng- 
lingar, som utmärkt sig i sina läroprof vid högskolan, 
och hvilka erhöUo särskilda loford i uppfostrings- 
sällskapets tidskrift, utgifven af GtJörwell. Lågande 
af begär att gagna och upplysa, trodde sig Gjör- 
well genom denna stiftelse kunna rädda det upp- 
växande slägtet, och offrade sig deråt under nära 
tretio år med ett verkligen lidelsefullt nit. Hans 
brefvexling vittnar, att näst svenska historien låg 
honom intet varmare om hjertat, än uppfostrings- 
sällskapet, för honom liktydigt med vården om Sve- 
riges framtid. »Vår vettgiriga, vår olyckliga ung- 
dom skall jag uppoffra de få krafter, som ännu 
återstå», säger han. Dermed höll han ord, men 
hade icke blott tid och krafter osparda, utan äfven 
sina penningetillgångar, hvilket i väsendtlig mån 
bidrog till hans senare obestånd. Då ledamöter- 
nas ringa årsafgift ej räckte till att betäcka kost- 
naderna, fyldes bristen af stiftaren; men att be- 
gåfva samfundet med sådana samlingar som de 
Warmholtzska, utdela belöningar, samt utgifva 
undervisningsböcker och tidskrifter för sällskapets 
räkning, kräfde andra tillgångar än som kunde 
förutsättas hos en obemedlad Utteratör. När hans 
verkningsförmåga upphörde, slutade jemväl sam- 
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fundets. Det berattas, att då fråga en gång väckts 
om en skådepenning öfver Gjörwell, till betygande 
af samfundets aktning för hans förtjenster, hade 
Kellgren föreslagit följande omskrift kring bröst- 
bilden: »Karl Kristofer Gjörwell, Uppfostrings- 
sällskapets stiftare och sällskap». I detta skämt 
låg fullkomlig sanning och tillika sällskapets hi- 
storia. 

För att kunna med den fullständighet, som 
tidskrifters öch undervisningsböckers utgifvande det 
fordrade, följa alla företeelser inom den lärda verl- 
den, grundlade Gjörwell en egen bokhandel, hvar- 
med han jemväl förenade en egen förlagshandel. 
Begge lände till det allmännas, men icke till hans 
fromma. Hans utländska boksändningar ledo icke 
mindre än tolf gånger skeppsbrott, och i den sven- 
ska förlagshandeln träffades han af stora förluster 
på verk, som hedrat vår litteratur*). Då han om- 
sider nödgades till fordringsägarne öfverlemna sin 
egendom, ägde han dock den tröst, att på en tid, 
när staten icke lemnade anslag till lärda verks ut- 
gifvande, hafva, ehuru obemedlad, uppfyllt hvad 
som ålåg det allmänna. Sjelf yttrar han derom: 
»Att jag på så många till större delen förträffliga, 
svenska lärdomen, således svenska nationen hedrande 

*) Deribland Warmholtz' och v. Cblses verk, Björnståhls 
resa, m. fl. 
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verk kunnat göra förluster, — att jag icke alltid 
rådfört delö mina tUlgångar^ dels min Ud^ — jag 
kännes vid detta mitt fel, och jag har blifvit straf- 
fad derför, ty på mitt nuvarande sjuttionde sjette 
lefnadsår har jag en betydlig skuld att gälda, hvar- 
till jag ock anslagit mitt förnämsta, nu utsända ar- 
bete». Detta var hans brefvexling med berömde 
män, hvilken han utgaf till skuldens afbördanda 
Slägt och vänner sammansköto sedan hvad som 
fordrades för hans nödvändigaste behof *). 

Efterverlden frågar, hvilka utmärkelser lönat 
en sådan verksamhet, sådana uppoffringar. För- 
teckningen blir ej vidlyftig. Efter fyrtio års an- 
ställning i kongl. biblioteket/ under hvilken tid en 
yngre befordrades framför Gjörwell till bibliote- 
karie .(ehuru han hugnats med survivans å sysslan, 
tillika med titeln, tretio år förut), erhöll han af- 
sked med en pension af 133 riksdaler 16 skillingar 
riksgäld, som tio år derefter förhöjdes till 166: 32 
banko, och hvilken pension — säger Gjörwell vid 
sin banas slut — »jag ännu, genom konungens nåd, 
tillgodonjuter, och alltid med djupaste vördnad och 
tacksamhet erkänner». Intet akademiskt samfund 
kallade honom till ledamot, intet äretecken prydde 
hans bröst. När hans vänner anmärkte det, sva- 



*) Jfr bilagan 5. 
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rade han: »Jag har blott uppfyllt min skyldighet; 
mig tillkommer ingen tack och belöning». Detta 
var hos honom intet tomt talesätt Hans kärlek 
till öfverhet och fosterland minskades ej af ute- 
blifna utmärkelser. Den framlyser öfverallt. Sina 
nyårsbref till vänner begynte han med nedkallande 
af försynens nåd och välsignelse öfver konung och 
fädernesland, innan han frambar de enskilda väl- 
önskningame, och alla söndagar uppläste han, i sin 
ensliga andakt, psalmerna »Konungen > väl bevara» 
och »Herre, hela riket akta». Då man förundrade 
sig, att icke ens den af honom så beundrade Gu- 
staf ni, som med värma uppmuntrat hans sam- 
lingsnit på det historiska fältet, lemnat honom nå- 
gra yttre vedermälen af sin välvilja, genmälte han: 
»Gustaf har belönt mig n(^, då han gjort min sons 
lycka»*). Glömd af trenne svenske, konungar, be- 
märktes Gjörwell af Kael Johan. Då, kort efter 



*) Då Gjörwbll utgaf sin första samling af historiska hand- 
lingar, kallad Svenska bibUoteket, 1757, erhöll han en sär- 
deles lofordande skrifvelse från dåvarande kronprinsen Gu- 
staf. GjöftWELL yttrar i anledning deraf: »Det är all- 
mänt bekant, att få i riket kände så noga dess historia 
som konung Gustaf III, och att ingen konung före honom 
hade känt den bättre än han. Kraftigare uppmuntran for 
mig, att samla och utgifva handlingar uti samma historia, 
kunde således icke gifvas». Jfr Bre/vexUng, 5 del. s. 66. 
— Om Gjö&wells motgångar i befordringsväg, se bOa- 
gan 6. 
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dennes ankomst till Sverige, Gjörwells 'efterträ- 
dare i kongl. biblioteket vid ett tillfälle omnämnde 
den gamles förtjenster och oblida lycka, yttrade 
Karl Johan: »Gå till Gjörwell, helsa honom från 
mig och säg, att han från och med detta års bör- 
jan har att af min handkassa uppbära bibliotekarie- 
lönen i pension, så länge han lefver, och att jag 
önskar göra hans bekantskap». Vid invändningen, 
att den gamle icke, vid sina år och vanor, kunde 
kläda sig efter nuvarande bruk, för en uppvaktning, 
svarade prinsen: »Det är med personen, ej med 
hans kostym, jag vill göra bekantskap. Han skall 
komma i sina vanliga kläder». Gjörwell efterkom 
befallningen, infann sig i sin något sällsamma 
hvardagsdrägt, en vid öfverrock med en knapprad, 
kortbyxor och kängor, bar hals, och skjortkragen 
nedfäld, som gossar bruka. Prinsen fäste blott sina 
ögon på det sköna hufvudet, som, till öfre delen 
kalt, omgafs af ett vackert, ännu icke grått, kring 
halsen nedfallande hår. Han gick den gamle till 
mötes, fattade hans hand och ledde honom till sof- 
fan, satte sig bredvid honom, och började ett sam- 
tal, som varade en timma. Den gamle hänfördes, 
som de fleste, hvilka hört denne ovanlige man, i 
synnerhet när prinsen talte om Sveriges sköna 
häfder, hvilka alltid utgjort Gjörwells förtjus- 
ar. Åkad. Handl. 36 Del. 9 
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ning *). Denna stund spred en Yälgörande solglans 
öfver hans slocknande lif. Han dog några måna* 
der derefter, i sitt åttionde år, den 26 augusti 
1811**). 

*) Jfr Biogr, Lexikon, art. Wallmarky sid. 349. 
**) I en bland Gjöewells papper funnen Memorial-Bok, 
Första Kladden, 1811, läsas följande anteckningar rörande 
hans förhållanden till Kabl Johan: 

»Maj 1, Kronprinsen lånt genom herr LeMoine 
grefve Lynars relation om riksdagen 1738. — Maj 16. 
Min uppvaktning hos kronprinsen. — Maj 21. Pensionens 
tillökning; mångas glädje häröfver och fleras begäran om 
skriftlig berättelse om allt. — Jimi 29, Bref till H. K. 
H. kronprinsen på Drottningholm. — JuU 7. Uppvaktade 
kronprinsen med Budbergs Grammaire de la langue Sué- 
doiae. — JuU 19. Kronprinsens ädelmod». — Sista an- 
teckningen är af den 5 augusti, således kort före Gjör- 
WBLLS död. Af det anförda synes, att han ännu vid graf- 
vens ^ brädd varit i temligen liflig beröring med den nye 
vårdaren af fäderneslandets Öden, och sökt tjena honom, 
såsom andra gynnare, genom meddelande af böcker och 
upplysningar. Det ofvannämnda brefvet till kronprinsen in- 
nehåller en berättelse om bond-upproret i /Skåne år 1182, 
hvartill Gjörwell sannolikt hemtat anledning af de korf 
före Karl Johans ankomst timade oroligheter i samma land- 
skap. Möjligen hade under kronprinsens samtal med ho- 
nom något förekommit i samma ämne, hvarom kronprinsen 
önskat närmare upplysning. Karl Johan var, såsom de 
fleste statsmän, älskare af historien, och kände den sven- 
ska närmare än man vanligen föreställer sig. Gjörwells 
bref är på fransyska. Han uppvaktade prinsen ännu tvenne 
gånger med skrifvelser. Utbedjande sig att få meddela 
prinsen några notices historiques, slutar han med följande 
ord: »Ge sera un de mes devoirs les plus glorieux comme 
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Gjörwell åtnjöt ännu tvenne utmärkelser, som 
följa honom till efterverlden: han erhöll af Thobild 
ärenamnet »de lärda mödors patriark», och Sergel, 
intagen af de rena auletsdragen, bildade deraf en 
af sina vackraste medaljonger, som följts vid den 
minnespenning Akademien låtit pregla. 

Gjörwell hade ej kunnat utgöra en föxeningö- 
länk emellan inhemska och främmande lärde utan 
en vidsträckt brefvexling. Den fördes med sådane 
mån som Linné, Haller, Ihre, Busching, Michaé- 

LIS, MiLLOT, SCHLÖZER, WaRMHOLTZ, BeRGMAN, 

ScHÉEL^E, Vargentin, Björnståhi., Tessin, Höpken, 
Alströmer m, fl. Den utgör åttiotre qvartband 
och innehåller omkring 8,000 bref. Ensamt en dy- 
lik brefvexling synes kunnat upptaga en vanlig ar- 
betares tid. Samlingen innehåller, bland mycket 
som blott angår enskilda förhållanden, äfven upp- 
lysningar icke blott för vår litterärhistoria, men för 
det oflFentliga och det högre samhällslifvet, från 
1749 till 1811, eller en tid af mer än sextio år. 
GjöRwells brefstil är okonstlad, uppriktig, stun- 
dom barnsligt glad och rörande, genom känslans 
omedvetna utbrott, — med ett ord: ett uttryck af 
hans hela väsen. Om densamma gäller hvad Leopold 



aussi des plus chers ä remplir, en les deposant aux pieds 
d'un prince que la Providence a choisi pour faire le salut 
de la patrie. Que Dieu le benissel» 
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yttrar efter emottagandet af ett meddelande från 
honom: »Detta bref har skänkt mig mycket nöje 
och ingen förundran. Jag har alltid trott att dess 
älskvärde författare skulle skrifva sådana bref. Man 
är i sin brefvexling sådan som i sitt umgänge. Tit. 
har ej orätt att anse sig lycklig i detta, som i an- 
dra fall. Tit. är det i allt, och genom allt, utom 
genom den rättvisa^ som ett gagnadt fädernesland 
vore skyldigt åt utmärkta förtjenster». 

Genom sina vidsträckta förbindelser och sin 
tjenstvillighet var Gjörwell en gagnelig och efter- 
sökt förespråkare för alla landsmän, som besökte 
främmande länder. Med undantag af Linne, Berg- 
man, Berzelius, eller stormännen i vår litteratur, 
torde näppeligen någon Svensk kunnat förse en re- 
sande med anbefallningsbref till så många lärde i 
olika grenar af litteraturen. När hans måg Lin- 
dahl gjorde en liten utflygt till Tyskland, gaf Gjör- 
well honom genast bref till Wieland, Adelung, 
HuFELAND, Schlözer, Nicolai, Eschenburg, Campe, 
och en mängd andra lärde. Ynglingar af utmärk- 
tare anlag, som begåfvo sig till rikets högskolor, 
försågos af honom gerna med anbefallningsskrifvelser 
till de förnämste lärare. Hans beredvillighet i detta 
hänseende var så allmänt bekant, att ynglingar, 
som icke befunne sig i något enskildt förhållande 
till honom, och voro bosatte i aflägsna landsorter. 



Digitized by 



Google 



— 133 — 

vände sig till den gamle med anhållan om råd, 
förord och skydd, som icke felade. Han underrät- 
tade sig då om deras uppförande, kunskaper och 
anlag, hvarvid följande fråga sällan saknades: »äl- 
skar min herre svenska historien?» Eftersatt hafva 
emottagit tillfredsställande upplysningar om allt 
detta, blef han deras varmaste förespråkare hos sina 
gynnare Fleming, Ehrenheim, Zibet, Leopold m. 
fl. i Stockholm, samt hos lärarne vid rikets hög- 
skolor*). 

Gjöbwells bana utmärktes, såsom vi sett, mer 
af de redbara förtjensternas värde, än af snillets 
glans. Han var ej bland samtida fräjdstor och be- 
römd, men, hvad den vise icke skattar ringare, han 
var aktad, nyttig, god och älskad. Han var af den 
art, att någon hvar, som lärt känna honom, torde 
säga: jag ville vara en sådan menniska. Inom 
tankeverlden kan man dock icke verka i vidsträck- 
tare omfattning, och för efterverlden, utan att äga 
någon art af snille. Gjörwell saknade det ej hel- 
ler: han var ett arbetssnille, och såsom sådant ett 
verkligt under. Han gagnade derigenom lärdoms- 
riket mer än mången, hvars ärelystnad söker sig ett 
namn genom att fördunkla andras och nedrifva 
hvad de uppbyggt, eller hvars begär att lysa al- 



*) Om GjörwelU brefvexUng se bilagan 7. 
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strar fruktlösa systemer. Genom de snart sagdt 
oräkneliga rön ocli uppgifter, som han strödde om- 
kring, till andras begagnande, liknade han, i sin 
vandring öfver lärdomsfältet, det skuldlösa lam- 
met, som» enligt naturforskares påstående, kring- 
för i ullen blomsterfrön, ur hvilka, der de ned- 
falla, sköna blommor uppspira. Hvarje tid borde 
skatta såsom en vinning för det allmänna att äga 
en sådan man som Gjöbwell. Men hans likar 
skola alltid blifva sällsynta. Med skäl yttrar om 
honom en vitterhetens häfdatecknare, att »hans namn 
må aldrig nämnas utan att vi uppstå af vördnad». 
Vi hafva skärskådat hans litterära verksamhet. 
Ännu lärorikare är betraktandet af en sådan ka- 
rakter som hans. Gjörwell var i sin ungdom, så- 
som de fleste, barn af sin tid. Brefvexlingen bår 
spår af dessa tidslynnets svagheter, ett slags lätt- 
sinne, som dock ofta låg mer i tonen än i hjertat. 
Men jemte bevarandet af en djup religiös känsla, 
som ingalunda var århundradets, började han tidigt 
den själens sjelflförädling, som är lifvets högsta upp- 
gift. För att fortfarande kunna bibehålla renhet 
och oskuld i sinnet, företog Gjörwell vid 46 års 
ålder en anteckning, som han kallar Hjertats dag- 
bok, med öfverskrift Bara sanning^ och der han 
nedskref sina hemligaste tankar, ifrån och med 
morgonbönen, till dess han slöt sitt trötta öga till 
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ro. Många torde ej vilja underkasta sig en djlik 
bikt för efterkommande. Blotta tanken derpå är 
ovanlig. Bland skäl till missnöje med sig sjelf an- 
märker han, att han stimdom ej läst sina böner 
med nog värma, ej varit nog ödmjuk till sinnes, 
eller icke kunnat tygla sitt Ijnne; att han yttrat 
sig strängt, fastän sannt, om en fiende; att han va- 
rit- nära att neka en almosa, emedan den begärande 
ej sett fattig ut, o. s. v. Om någon, förtjenar denna 
bok namn af en skön själs bekännelser*). Mellan 
böljorna af en moraliskt och politiskt förderfvad 
tidsström framflöt hans lefnad ren, liksom det be- 
rättas om floden Arethusa, att den genomlopp haf- 
vet utan att blanda sig med dess vågor. Man kan 
ej nämna Gjörwell utan att tänka på dygd, sjelf- 
uppoflFring och ädel verksamhet. Gudsfruktan och 



*) Ifrågavarande anteckningar utgöra sex små häften, kallade 
ömsom Hemlig dagbok, Hjertats dagbok. Min egen journal, 
Mina känslors calendarium o. s. v. Den nyssnämnda hän- 
delsen med almosan berättar han sålunda: »Jag gick till 
mitt arbete. Under detsamma kom en skeppare med tiggare- 
bref. Han såg ej beskedlig eller behöfvande ut. Sinnet 
rann på mig. Betänkte mig; gaf honom en liten hjelp, 
med föreställning att skona medellösa hus och söka sitt 
understöd hos förmögna köpmän. När han gått ut, ville 
mitt hjerta smickra mig, men jag skämdes strax öfver att 
förhäfvas vid en så ringa pligt. Det ödmjuka sinnet bör 
eftersträfvas». Uti sista bOagan till närvarande minnes- 
teckning (n. 9) skola några ytterligaie drag tilläggas. 
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arbete voro hans lefiiads poler, kring hvilkas axel 
allt vände sig, de vingar som höjde hans själ öf- 
ver jordens låga lidelser. Han älskade arbetet, som 
andra älska nöjen, rikedom och äretitlar. Utan 
lystnad att uppnå ryktets branter, utan afund till 
dem som hunnit spetsen, var han bland de få men- 
niskor, hvilka uppriktigt älskade dem som fördunk- 
lade honom. Han räknade såsom en glädje och 
en heder att utgifva och prisa som det yppersta i 
sitt slag ett verk utaf en politisk motståndare, der 
han sjelf var strängt, kanske orättvist bedömd*). 
Till en lärjunge, som uppsatt hans bild bland be- 
römde mäns, skref han: »Ingalunda må M. H. upp- 
höja min skugga. Jag dömmer mitt värde bäst 
sjelf». Huru han ansåg sina egna förtjenster, in- 
hemtas af följande rader till Björnståhl: »Icke 



*) Warmholtz var af motsatt politiskt parti »med Gjökwbll, 
hvilken utgaf hans BihUotheca Ustorica Svio-Gotkica, hvar- 
uti förekomma saker, »som icke så alldeles äro till min 
pris», säger Gjörwell, men hvilket yerk han dock kallar 
»hufvudboken om alla våra källor, af hvilket ypperliga, i 
sitt slag det första, verk vi nu, Gudilof, äga elfva delar 
utgifna». Efter denna tacksägelse till Gud för arbetets ut- 
gifvande, tillägger han, att intet kan bättre visa hans kär- 
lek till svenska historien, än att han lagt det i dagen, 
som var för honom sjelf ofördelaktigt, endast af kärlek till 
sanningen. Manuskriptet lemnades, efter Wa-RMHOLTZ* död, 
tUl Gjörwell, som besörjde utgifvandet. Jfr Gjörwells 
tryckta Brefoexlingy 3 del. s. 183. 
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kan jag efterkomma Min Herres befallning, att 
trycka så grufliga osanningar om mig sjelf, som 
M, H. skrifver i sitt sista. Då M. H. är allt i 
superlativo gradu, — i lårdom, forskning, flit, kär- 
lek till fäderneslandet m. m., — så är M. H. det 
ock i vänskap. Nej, hedersvän, sådana loford kan 
jag aldrig förtjena. Hvad har jag gjort? Flitig 
och välmenande har jag varit, kanske röjt litet på 
allvare-vägen till svenska parnassen, tändt en eller 
annan dank upp i svenska historien, tillskapat och 
förlagt några skolböcker. Detta allt är måttliga 
förtjenster». Sammaledes besvär han Lindblom, som 
i företalet till sin latinska ordbok ville omnämna 
Gjörwells lexikografigka förtjenster, att afstå der- 
ifrån, och utropar: »Ack! stryk ut mitt olyckliga 
namn i företalet. Försök och fullbordan är icke 
detsamma». När Hammarsköld, år 1808, ville ut- 
gifva hans lefverne, skrifver Gjörwell till honom: 
»Att samla och utgif va min lefvernesbeskrifning, — 
att någon, än mindre en man af snille, skulle derpå 
använda den minsta möda, — vore vida öfver hvad 
jag kunde förtjena. Jag har aldrig varit och är 
icke mera än en flitig och nyttig arbetare. Det 
kan med några rader och tillfälligtvis uti någon 
lärdomshistoria medgifvas, det säger utomdess den 
digra, af mig sjelf tryckta, boklängden. Jag fin- 
ner visserligen ett stort nöje uti att vara M. H:s 
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vän, men jag vill tillika, att min vänskap skall vara 
alldeles oegennyttig; således undanber jag mig en 
sak, hvilken utomdess den så högre som lägre koali- 
tionen med mycket misshag skulle anse. Låt för- 
denskull ingen veta, att M. H:s hjerta här gjort ett 
undantag». -^ Vi finna uti dessa ord en ny be- 
kräftelse på yttrandet i början af närvarande minnes- 
teckning, att Gjörwell sjelf minst anat, hoppats 
eller ens önskat blifva föremål för någon offentlig 
hyllning af den art, som nu egnats honom. Hans 
sätt att fira sitt jubileum var ganska eget. Han 
skrifver derom till sin gynnare grefve Fleming: 
»Den 22 december (1798) fylde jag femtionde året 
af min tjenstetid i svenska litteraturen. Jag gjorde 
ej något jubelkalas, utan gick i Solituden*) och 
drack skålen i ett glas vatten». 

Detta ringaktande af egna förtjenster ägde, 
liksom allt berömligt hos honom, sin grund i hans 
religiösa föreställningar. Hans erfarenhet var, att 
ju ringare man anser sig sjelf, desto gladare blir man 
öfver den minsta rättvisa som tilldelas oss; man 
känner föga de oförrätter som tillfogas, och man 
blir nöjd med sin lott; hvaremot de, som tänka 
högt om sig sjelfva, tycka sig aldrig njuta nog rätt- 
visa, och känna sig olyckliga. »Denna sanning»^ 
säger han, »är uttalad af den störste mennisko- 
*) Så kallade Gjörwell sin boning på Ladugårdslandet. 
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kännare — vår frälsare — som säger: Lären af 
mig att vara ödmjuke af hjertat, och I skolen /nna 
ro till edra själar»*). Linné skrifver i samma anda 
till Gjörwell, som berömt honom: »Slut ut min 
merit, så mycket möjligt är. Ingen fiende kan i 
Sverige skada mer, än den som berömmer oss». 

Bland utmärkande drag hos Gjörwell var det 
af en oförgänglig själsungdom. Leopold mötte en 
gång den gamle med följande fråga: »Min bäste 
Gjörwell, huru kommer det till, att ni uti ert an- 
lete bibehåller en evig vår?» — hvartill Gjörwell 
svarade: »Det kommer deraf, att då jag var ung 
lefde jag som gammal». — I detta svar ligger en 
tänkvärd lefnadsregel. Man tror vanligtvis, att den 
unge bör lefva med unga, och den gamle med de 
gamla. Erfarenheten har likväl bekräftat, att en 
lycklig lefnad snarare beredes af en motsatt ord- 
ning, eller då den unge lefver bland gamle, för att 
lära vishet och erfarenhet, och den gamle omger 
sig med ett yngre slägte, för att bibehålla värma 
och ungdom i själen, emedan det är själslifvets 
friskhet, som uppehåller och skänker värde åt den 
jordiska och 'materiella tillvaron, hvilken eljest, oak- 
tadt all yttre lifaktighet eller grönska, stundom föga 
höjer sig öfver djurets eller plantans stoftlif. För 
den af tankearbete upptagne är nyssnämnda lefnads* 
•) Jfr hans tryckta BrefvexUng, 3 del. s. 131, 132. 
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ordning af särskild vigt: ungdomliga tankar och 
känslor, sofrade af mognad erfarenhet och mång- 
sidig kunskap, lemna den ädlaste skörd. Kropps- 
krafternas oförminskade bibehållande är en lycka; 
men bevarad oförvissnelig unjgdom i hjerta och huf- 
vud är en fortjenst, är den vises belöning. Sådant 
var Gjörwells lif. I ynglingaåren slöt han sig till 
de grånade, för att lära lifvets svåra konst, och 
med hvitnad hjessa syntes han en snö-alp bland 
ungdomens blommor, återgifvande, som den, i sin 
rena spegel, himmelens och jordens fägring. Han 
bibehöll, till sitt yttersta känslan för det sköna och 
goda i menskligheten. Upptröttad af arbete, veder- 
qvickte sig de lärda mödors patriark under tanke- 
utbyte med en ungdom, som syntes honom inne- 
bära framtidens förhoppningar, eller under umgänge 
med bildade, älskvärda fruntimmer, med hvilka han 
äfven skriftvexlade. Det är som såge man vår- 
blomster i en gyllene skörd, när man, emellan den 
gamle annalistens bref till Europas lärde, finner 
små blad till Amalia von Imhoff (fru v. Helvig), 
fru Leopold, skaldinnan Wadström, Wilhelmina 
VON ScHWERiN (född PuTBUs), fröknarna Stjern- 
STEDT, Adlerberg, med flera den tidens döttrar af 
behagen, lika utmärkta af skönhet och bildning. I 
detta fall liknade han Sokrates, Svedenborg, Fonte- 
NELLE och andra vise, som helst ville se sina 
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tankar återspeglade i ungdomssjälens renaste källa, 
eller derutur hemta nya ingifvelser, oskuldsfulla och 
ljusa som deras ursprung i obefläckade bjertan. 
Det är vid anblicken af en sådan ålderdom som 
Leopold skrifver till Gjöjrwell följande sköna ra- 
der: »För den, som kan så vända sina ögon till- 
baka på forna dagar och se dem uppfylda af nyt- 
tig verksamhet, af blifvande vårdar deraf, är det 
ålderdomen, som är nöjets tid och njutningames. 
Man har ej bättre hufvud och i synnerhet ej bättre 
hjerta, än ni. Denna känsla af godhet för andra 
är på en gång dygd och belöning; ty hon är emot 
oss sjelfva den mest välgörande. Hon uppvärmer 
oss genom otaliga njutningar och bibehåller oss 
länge unga. Den kalla egoismen finner snart verl- 
den tråkig. Dess ungdom är redan en höst, och 
dess ålderdom en död. Ty det är ock visst i filo- 
sofiens språk, likasom i paulisk och biblisk mening, 
att all ting lefver genom kärlekens 

Ännu tvenne egenskaper hos Gjörwell för- 
tjena att tagas till mönster: hans arbetsordning och 
hans sätt att läsa. Utan den förra hade han al- 
drig kunnat uträtta så mycket, eller under mödorna 
uppehålla sinnets friskhet. Vid alla sina arbeten 
förbehöll han sig endast friheten att välja ämne 
och tid (hvaraf, i förbigående sagdt, redan synes, att 
embetsmannaverksamhet , förutsättande bestämda 
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göromål på vissa tider, ej lämpade sig för honom). 
Han företog ej gema något, som icke öfverensstämde 
med hans ögonblickliga sinnesställning, och arbe- 
tade derför alltid med nöje. »Det är sannt», skrif- 
ver han till Leopold, »jag har mycket arbetat, men 
också^ jag har varit mycket glad. Denna glädje 
har väl sin grund i min organisation, men glädjens 
varaktighet och höjd kommer dock hufvudsakligen 
från mina principer och från den filosofiska politik^ 
att vid alla mina arbeten vara fri uti mitt val och 
min tid. Denna sjelfrådighet har utgjort och ut- 
gör min lycksalighet. Afsides-lefnaden med natu- 
ren, vänner och böcker förädlar denna lycksalighet 
alldeles till en vällust för min själ och mina sin- 
nen. Till detta mål är mitt begär vändt, och detta 
mål nalkas, uppnår jag alla dagar, om jag sjelf 
vUl. Ack, att vara vis och icke vara söU, det 
hör alldeles icke ihop». — Hans mindre vanliga sätt 
att läsa bestod deri, att han sökte tillegna sig ej 
ensamt fakta och data i en skrift, utan, så vidt 
möjligt, författarens ^äl. Han yttrar derom: r^Mé^ 
diter ses lectures — derpå kommer det förnämsta 
an vid vår läsnings och det utgör just en vällust 
för en granskande läsare, att dymedelst studera sin 
autor, att uttömma bokens hela sinnen att se ge- 
nom floret, d. ä. att se hvad författaren tänkt och 
velat, men icke kunnat säga; att gå hans tanke* 
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följd på spåren; att blifva liksom hemmastadd med 
honom, eller hans alldeles förtrogne vän. Kan man 
sa läsa, uti ett lärdt lugn, i en vacker afsides box- 
ning, vid en skön utsigt, under en bekymmerslös 
stilla stund; så har ock en lärd vunnit alU det, 
som han uti denna sin odlings- och förädlings-väg 
sig önska kan». Denna själsfrid afspeglade sig i 
alla hans förhållanden. »Jag blir aldrig ovän» — 
skrifver han — »aldrig hård i omdömen, aldrig ond 
och förföljande i min känsla, söker aldrig efter fel 
hos andra, och dem jag blifver varse, ser jag lik- 
som intet; glömmer, fördrager; derför är jag ock 
så lycklig inom mig». 

Hvem kunde tro, att han, som framför allt 
föredrog ett bortgömdt lif, obemärkt af alla, en 
dag skulle framställas på skådebanan, för allmän- 
hetens blickar, och fägna sig deråt? Man gaf ope- 
ran Anakreon. Stenborg, som utförde hufvudroUen, 
sökte en förebild till den glade sångaren, och föll 
på den tanke att härma Gjörwells ständigt moln- 
frid, ljusa uppsyn och hållning. »Han ville i syn- 
nerhet» — skrifver Gjörwell till sin dotter — »ut- 
trycka det lycksaliga ansigtet, som han sade mig 
alltid bära. Det gjorde mig också ej litet glad, att 
en gång få se en lycklig gubbe spelas, hvartilljag 
vore originalet». 
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Gjörwells lif är en tröstande förebild för de 
många, som, med kärlek till kunskaper och ett lå- 
gande begär att gagna, känipa mot armod och mot- 
gångar. Han har ådagalagt, huru, med försakelse 
af lyckans drömmar, föresatsen att bero endast af 
sig sjelf och sitt arbete leder till den sanna äran; 
huru känslan att offra allt åt sin pligt kan blifva 
källan till en ädlare stolthet, än den öfver yttre 
företräden. Han jagade ej efter lyckans irrsken; 
han tog till förebild Den^ som »var den ringaste 
på jorden och dock högre än himmelen», och kunde 
derför göra anspråk på det löfte Han lemnat i 
dessa ord: »Du gode tjenare, öfver en ringa ting 
har du varit trogen; jag skall sätta dig öfver mycket». 
Utvärtes företräden ägde för Gjörwell intet värde; 
han satte sig, enligt Skriftens ord, gerna »i det yt- 
tersta rummet», och var lika förnöjd fast ingen på 
jorden sade till honom: »sitt upp bättre»; han kände 
inom sig, att den som väl fyller sitt rum, vore det 
aldrig så ringa, vinner den rätta hedern, mer värd 
än den tomma, dyrköpta ära för dagen, som blän- 
dar med ett yttre sken. Han kände sig ej van- 
hedrad af en fattigdom, som han ådragit sig för 
det allmänna; hans värdighet var den ädla men- 
niskans, den nyttige medborgarens, den nitiske 
samhällsvännens, som hvarken kunde svärtas utaf 
afunden, eller nedsättas af det vrångvisa omdömet. 
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Hans lycka växte på gudaktighetens rot, derför var 
den oförvii^snelig; ljuset från hans rena själ spridde 
sina strålar öfver hans lefnadsbana, öfver allt som 
omgaf honom, öfver sjelfva sorgerna, motgångarne 
och döden. 

Gjörwell visar oss slutligen, huru litet den 
dygdige behöfver för att vara lycklig. Han yttrar 
på ett ställe till en med sin lott oförnöjsam : »Hvad 
klagar du? Är du icke menniska? År du icke 
kristen?» ... i Gjörwells tanke försynens högsta 
gåfvor. Sjelf fann han sig afundsvärdt säll i sitt 
stilla bokrum, omgifven af de stumme lärarne från 
alla tider och länder, rådfrågande dem, och bref- 
vexlande om dem med frånvarande vänner; eller i 
sitt landtliga hem på Djurgården, bland blommor 
och målningar, vid sidan af en huld maka och 
hoppfulla bam^). Enligt gammaldags sed helgade 



*) Gjörwell ingick, år 1765, äktenskap med kongl. sekrete- 
raren Arhenii styfdotter Brigitta Eleonora Mullern, 
dotter af framl. uppbördskommissarien Mullern och hans 
maka, född Georgi, syster till professoren Georgi uti Up- 
sala och till kanslirådinnan v. Celse. Med tiUkännagifvande 
af sitt giftermål, skrifver Gjöetvell till Waemholtz: »Så- 
ledes ser M. H. att jag ej gått utom kansliet och det 
lärda ståndet. Min fästmö är ung, dägelig, dygdig, qvick 
och öm». Hon uppnådde en hÖg ålder och afled år 1824. 
Med henne hade Gjörwell sonen Karl Kristofer, pro- 
fessor i de fria konsternas akademi, stadsarkitekt i Stock» 

5f>. Akad. Handl 36 DeL 10 
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han, efter sex dagars arbete, hTilodagen med an- 
delig läsning, eller gick han till Solna kyrkogård, 
der han ordnat sitt sista hvilorum, och der en äl- 
skad dotter redan slumrade. Han beskrifver denna 
vandring, huru han, oaktadt sin höga ålder, gick 
från Djurgården, genom staden, till det landt- 
liga templet vid den sköna skogen, och yttrar: 
»Jag satte mig på min bänk, på kyrkogården, och 
sedan jag fått höra orgerna, en musik som jag så 
mycket älskar, plockade jag några blomster, kysste 
dem» och kastade dem på Louise^s graf. Då slog 
klockan 12, och jag vände min fot åter till staden. 
Klockan 2 stod jag på mitt golf här hemma (på 
Djurgården). Var det intet väl gånget, vid mina 
fylda 76 år? Och hvad för mig mer märkeligt 
var, — jag var inte trött»*). Sådana målningar — 
och deraf finnas många — besanna en föregående 
skildrares ord, att »hans stil var menlös som hans 
karakter; han var ett barn, men af det slaget som 

holm och E. W. O., född 1766, död 1837; dottern Bri- 
GiTTA Lovisa, gift med krigskommissarien Karl Gustaf 
ALMa^lST, och född 1768, död 1806, moder till den be- 
kante författaren, regementspastorn Karl Jonas Ludvig 
Almqvist; samt dottern Gustafva Eleonora, född 1769, 
död 1813, gift med grosshandlaren i Norrköping Johan 
Niklas Lindahl. 
. *) Brefvexling, 6 del. s. 69. Han berättar i en not, att han 
följande sommar gick tre gånger från Kaptensudden på 
Djurgården till Solna, fram och tillbaka. 
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himmelriket hörer tiUv>*). Hans ensliga Tandringar 
omvexlade med besök hos gamla. vänner, ~* bland 
hvilka han räknade en mer ån femtiårig bekant- 
skap med Gyllenborg och SoHÖNBEBa, — samt nå- 
gra yngre, såsom Leopold, Zibet och Fleming. 
Jemte böcker och vänner, ägde han en glädjekälla, 
som han målar i följande ord: »Jag frambär alla 
dagar tacksägelser till Gnd och * väUmskmriffar för 
menniskor. Se der en dubbel källa till egen till- 
fredsställelse, till lycksalighet inom mig. Tro, min 
läsare, att detta är sanning, •-*- en sanning som du 
ofelbart sjelf skall röna och välsigna, om du helgar 
din känsla åt densamma». Der det goda ej fanns, 
skapade han det, liknande alkemisten, som finner i 
degeln det guld han sjelf ditlagt**). 

Utan anspråk på skaldskap, utgöt den gamle 
gerna sin varma känsla i lyrans toner, då han an- 
tingen ville tolka sin tacksamhet emot försynen, 
eller uttrycka hjertats rörelser vid någon ömande 
förlust, eller vid något gladare skifte i lifvet. Föl- 
jande vers, egnad minnet af en bortgången vän och 
målande hans känsla vid tanken på ett bättre lif, må 
här läggas såsom afskedsblomma på hans egen graf i 



*) WiBSELGEEN, Sveriges sköna litteratur, 4 del. s. 226. 

**) Annorlunda kan man svårligen förklara det ädla och ömma 
sinnelag han tidigt upptäckte hos Ankarström, hvars bild- 
ning han ledde från dennes barnaår. Se bilagan 8. 
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»Med min lefhads minnesbok i handen 
sitter jag i vinterns kulna tjäll, 
räknar stunderna jag varit säll 
och ser flitigt bort till andra sl^anden. 
Dit, ack dit har mången sallhet flytt, 
mången vän gått före mig i grafven, 
och jag kastar gerna vandringsstafven, 
för att åter råka dem på nytt».*) 



*) BrefvexUng, 1 del. 8. 214. Man har följt författarens sätt 
att begynna versraderna med liten bokstaf, utom då den 
föregående slutat meningen: en egenhet, som, så vidt vi 
erinre oss, först Tegnér sedan iakttagit. 



o;<Ka 



Digitized by 



Google 



BILAGOR. 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



,; Google 



— 151 — 

Bilagan 1« 

(TiU sid. 82.) 

Uti en af sina enskilda anteckningsböcker, kal- 
lad Diarium vitcB privatissimce, hvilken begynner 
den 10 februari 1797, berättar Gjörwell, att han 
firade denna dag, som vanligt, alldeles ensam, med 
en utflygt till Djurgården, der han spisade hos 
Kärnländers (Blå Porten) och för sig sjelf drack 
det ingående s^u och sextionde årets skål, h varmed 
han förenade en annan skål, som var y>une espéce 
de libation aux månes de mon pere et bienfaiteuriD. 
I samma bok läses följande anteckning: nDen lö 
mars, min andra årliga högtidsdag, eller Kristofers- 
dagen, till minne af salig öfverste-löjtnanten Kri- 
stofer Ehrensparre. Den begår jag alla år med 
den skyldigaste och naturligaste högtidlighet för mitt 
hjerta, merendels också, samt af enahanda grund, 
allena liksom den 10 februari». Att han årligen 
firade sin födelsedag och sin andra högtidsdag, 
Kristofi^ersdagen, alldeles ensam, anger ett förhållande 
dem emellan, som han trodde sig ej böra yppa, 
men som lätteligen inses. 

I öfrigt förekomma i hans samlingar flera upp- 
gifter om ätten Ehrensparre, till hvilken han fort- 
farande stod i nära förhållande. Bland annat med- 
delar Gjörwell om sin fostrare följande: »Öfverste- 
löjtnanten och riddaren Kristofer Ehrensparre, född 
i Stockholm 1695, blef gift med Kristina Gusta- 
mana bigelotz, dotter af öfverste-löjtnanten Berndt 
Ingelotz. Med henne fick han halfva Dybecks gård, 
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hvilken hon fått i arf efter en gammal fröken Mar- 
gareta Silnecker på Jordberga». — Ehbenspabre 
hade med sin maka elfva barn. Bland desifa vi- 
sade Lovisa Ulrika och Margareta (gift med 
öfverste von Löwén) den mesta vänskap för sin 
naturlige halfbroder. 

Gjörwell skref sig under en senare tid Karl 
Kristoferson Gjörwell, hvartill han uppger den an- 
ledning, att då hans son, professor vid de fria kon- 
sternas akademi, med samma förnamn, Karl Kri- 
stofer, återkom från Italien, ville fadern skilja sia 
namnteckning från dennes medelst nyssnämnda för- 
ändring. Blott på ett enda ställe i hans bref fin- 
ner man en klagan öfver missödet att ej få bära 
fadrens namn. Han skrifver till baron Patrik. 
Alströmer, den 9 juni 1778: »År det icke olycka 
nog för mig att bära ett mig icke tillhörigt namn?» 
{GjörweUs Brefvexling, andra serien.) 



Bilajpan 2. 

(Till sid. 94.) 

I ett bref tecknar Gjörwell en publicists plig- 
ter sålunda: »En journalist bör vara l:o en god 
undersåte, dels för det att det är hans skyldighet 
i allmänhet, men dels och förnämligast af den 
grund, att han äger en del af nationens röst i sin 
hand. Gör han deraf ett förnuftigt, välbetänkt och 
patriotiskt bruk, så är han en nyttig och aktnings- 
värd medborgare i samhället; gör han det icke, så 
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är han dels ea föraktlig, dels en straflfvärd menni- 
ska i staten, ty antingen vill han skada, eller ska- 
dar han verkligen. Han bör 2:o hysa i sitt hjerta 
en okonstlad känsla och lika tillgifvenhet för sin 
konung och sitt fädernesland. Dessa helgade före- 
mål få i hans dyrkan ej skiljas åt, icke genom 
hans åtgärd i någon annans sinne söndras, och in- 
falle aldrig den tid då det åter skulle blifva våd- 
ligt att bära trogna och gemensamn;ia offer åt begge. 
Härmed förbinder han 3:o en lika oskrymtad dyr- 
kan för sanningen. Hvar den fått helga både be- 
grepp och böjelse, der framlägges ock dess språk 
utan smink, utan låghet, inför både thronen och 
menigheten. Men en icke mindre egenskap hos 
en journalist är 4:o att innehafva granskningen, så 
att han vet hvarom han dömmer, huru han dömmer 
och i hvad tid han dömmer; ty utom denna egen- 
skap kan han rätt så ofta skada som gagna. — 
Sådan är min ställning, och sådan skall den för- 
blifva. Jag tackar Gud af hjertat, att villfarelsens 
tid är öfverstånden *). Näst Gud har jag att tacka 
konung Gustaf ensam för det att jag burit, om ej 
mitt lif, dock min borgerhga frihet som ett byte 
undan, och för en sådan välgeming har jag ock 
helgat mitt hjerta åt all nyttig sanning, åt troheten 
mot min konung, och den dag må pennan med 
vanheder och olycka falla mig ur handen, då mitt 
uppsåt eller min gerning vika från dessa grund- 
valar för min egen tillfredsställelse». 



•) Brefvet är af den 7 april 1774. 
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Gjöbwells kärlek till fäderneslandet, hans till- 
gifvenhet for konungen, och hans berömliga sannings- 
nit kunde dock ej afvärja hvaijehanda missöden på 
den publicistiska banan, af hvilka han drabbades 
efter den 19 augusti 1772, liksom före stats- 
hvälfiiingen. Han klagar öfver att han redan un- 
der det första året efter sistnämnda dag förföljts 
med »en statsprocess i hofrätten för grefve Öster- 
mans (ryske ministerns) obelisk», — »fått skrapa i 
kansli-kollegium för annonsen om prins Fredriks gif- 
termål», och lidit »ständiga injurier af grefve Karl 
(ScheflPer), hvilka slutat sig i en oflfentlig ruptur». 
Bemälte grefve hade, bland annat, sagt, att »de 
många eloger, som jag (Gjörwell) beflitade mig att 
samla och införa i tidningarne, rörande Hans Maj:t, 
kunde rätt så väl vara borta», — Grefve Ulrik. 
ScHEPFER, kansli-presidenten, var ännu strängare och 
hade yttrat till Gjörwell, att om han skrifvit så 
i Paris, som här, om grefve Östermans obelisk, hade 
det varit en ndd för honom att sitta ett år på ba- 
stillen. När Gjörwell önskade få kongl. sekreterare- 
fullmakt, svarades, att »då han genom ovarsamhet 
i sina skrifter så ofta ådragit sig tilltal, vore det 
emot decorum^ om Hans Maj:t lemnade honom nå- 
got vedermäle af sin nåd». Med kännedom af ej 
mindre konungens än grefvame Scheffers upp- 
lysta och ädla tänkesätt, som visserligen ej velat 
såra en man som Gjörwell, torde man kunna 
sluta, att denne efter statshvälfningen ådagalagt i 
sitt publicistiska uppträdande mera nit, än politisk 
takt. Konungens ställning till främmande makter 
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var ytterst grannlaga; han önskade iakttaga all för- 
sigtighet i yttranden om de nyss kufvade partierna 
och förb}öd till och med, genom offentlig kungörelse, 
att på något missfirmande sätt omnämna dem och 
deras handlingar under den förflutna tiden; han 
sökte vinna och begagna deras egna skriftställare. - 
Sådant kunde naturligtvis ej öppet erkännas, men 
fordrades af en statskonst, hvars kraf den ärlige 
Gjörwell synes förbisett. Under grämelse öfver 
den kallsinnighet oeh otack, som han fann sig lida 
från regeringens sida, skref han till d. v. hofkansleren 
baron Fbedbik Sparbe: »Konungen hafver jag är- 
ligen tjent, till och med då inga pennor i nationen 
vågade sätta ett ord på papperet. Jag gjorde det 
med våda för min person, som visserligen ej ute- 
blifvit, om icke den 19 augusti kommit emellan, 
Hofvet vet, att jag ing^n belöning begärt; och na- 
tionen vet, att jag ingen fått. Stige den fram, som 
vågar bestraffa dessa mina ord. Mitt hjerta har 
innerligen älskat min konung, och det skall väl- 
signa både honom och hans regering i mitt sista 
ögonblicL Med den pligten leker jag intet». Om- 
sider fann han dock, att det var den politiska ställ- 
ningen mer, än personerna^ som han borde anklaga, 
hvilket han utvecklar i en till Patrik Alströmer 
stäld redogörelse för sin politiskt-publicistiska bana, 
ända från första stegen, då han »gratis klädt de 
svåraste bläckviten i Dagligt Allehanda», och der- 
efter stått inför ständernas kommission, i anledning 
af »travaillerna för den 19 augusti 1772», ända till 
1778. Han hade nu insett, hvarför hans förhopp- 
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ningar om erkänsla slagit fel; ty, säger han, »jag 
var nog dum att ej begripa, att nationens papper 
borde efter hand göras till hofvets, och att Gjör- 
wells papper sedan ej vidare behöfdes». Detta hin- 
drade honom ej att, så snart han trodde sig kunna 
gagna konungen och det allmänna med sin penna, 
åter beträda den publicistiska banan. Från be- 
gynnelsen af 1788 års krig till freden 1790 var 
han verksam i både in- och utländska tidningar, 
insände de förras artiklar till konungen genom 
kansli-presidenten och erhöll meddelanden från kon- 
ungen genom dess fältkansli. Den 11 juli 1788 
skrifver han till konungen: »Jag skickar nu post- 
dagligen bulletiner till utrikes journalister både i 
Tyskland och Holland». Efter freden yttrar han, 
i bref till sin vän Liden (den 28 augusti 1790), 
den slutliga förhoppning, att han, som i egenskap 
af Gustafs publicist »härdat ut hans begge så 
svåra campagner, 1772 och 1788, samt stått nu, 
som då, till sista pennan^ måtte få ena reso för alla 
nedlägga densamma på det politico-journalistiska 
faltet». Huruledes han, i stället för belöning, måste 
uthärda förföljelser och smälek af den tidens s. k. 
patrioter, omnämner han med följande ord, i en 
skrif velse till Patrik Alströmer: »Jag skulle kunna 
skrifva en lång och icke så alldeles ointeressant berät- 
telse om de lidanden mig under detta krig öfver- 
gingo, ja hvilka varningar för personliga missöden mig 
gjordes i mars 1789. Jag vek dock icke från min 
farliga och otacksamma utpost. Biksförffyllaren, 
såsom jag då kallades, uppbar i sanning icke ett 
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enda halföre för sin alldeles volontära tjenst». — 
På ett annat ställe yttrar han^ till Schering Rosen- 
hane: »Gud vare lof, fastän vederbörande skurit 
mitt bröd så knappt som möjligt, så äter jag det 
utan förebråelse, utan att behöfva skörda det på 
en dold åker, och då det är en matemftisk san- 
ning, att jag aldrig stått på listan af sal. kungens 
hemliga pensionärer, ehuru sådant blifvit aUmävne- 
ligen trodt, utan tvertom blifvit vid alla tillfällen 
glömd, så skulle jag oförgripligen tycka, att detta 
enda vore tillräckligt att urskulda mig hos de tal- 
trängde, hos de respektive lögnens bläsbälgarK 

Gustaf IILs förhållande till Gjörwell är ett 
bland de många, som ådagalägga, huru denne kon-* 
ung förmådde att utan belöningar eller utmärkel- 
ser fängsla och använda personer. Om dessa än 
trodde sig aldrig så mycket förorättade, var ofta 
en vänlig blick, ett hjertligt ord, ett öfverraskande 
förtroende tillräckligt att återvinna deras tillgifven- 
het. Under det Gjörwell var som missnöjdast 
med konungen, kunde han ej afhålla sig från att i 
nyårsbref utgjuta för honom sin kärlek, sin beun- 
dran. Det var i synnerhet genom emottagna och 
delgifna förtroenden, som Gustaf III fängslade 
oemotståndligt hvarje ädelt sinne. Det deltagande, 
han visade för familjeförhållanden, kom från hjer- 
tat, emedan det besvarades af föremålen i samma 
ton. Så, när Gjörwell bortgifte ett barn, ansåg 
han sig böra derom underrätta konungen på sjelfva 
bröllopsdagen. Han skrifver, den 8 maj 1781, lik- 
som till en anhörig: »Min yngre dotter Gustafva 
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lemnar i dag sin hand och sitt hjerta åt en ung, 
vitter och förmögen grosshandlare Lindahl i Norr- 
köping>\ Han trodde sig förvissad på förhand om 
konungens uppriktiga deltagande*). 

Gjörwells ställning till och yttranden om riks- 
rådet grefve Kabl Fredrik Scheffer visa, att 
äfven en ren och ädel själ kan äga sina förmörkelse- 
stunder, då en sårad känsla vilseleder omdömet. 
Han synes hafva lagt nog mycket på sinnet, att 
Scheffer ogillade hans politiska skriftställen och 
förklarat sig icke läsa hans tidningar, helst Gjör- 
WELL befarade, att den inflytelserike rådsherren 
skulle ingifva konungen samma föreställning, hvil- 
ket han söker förekomma genom bref till dåvarande 
kammarherren friherre Gustaf Ehrensvård, deri 
han utmålar Scheffer såsom sin förföljare och be- 
lackare. Oviljan emot honom sträcker sig äfven till 
hans broder Ulrik Scheffer, äfvensom till hans 
skyddlingar, hvaribland den utmärkte Liljencrantz, 
och till de planer och förslag, hvarmed bröderna 
Scheffer, enligt Gjörwells tanke, skulle vilseleda 
konungen. Missförståndet fortfar under en följd af 
år, eller nära intill Karl Scheffers bortgång ur 



*) Grosshandlaren Johan Niklas Lindahl har förärat Sven- 
ska Akademien en värderik boksamling af omkring 10,000 
band, samt en gåfva af etthundrade dukater, till belöning 
for tvenne afhandlingar, hvilkas ämne han sjelf uppgaf, 
nemligpn: Om vitterhetens verkan på förstånds-odlingen ock 
sederna, och En kistorisk och kritisk a/handUng om svenska 
vitterheten före Dalins tid. Den förra författades af Silvee- 
STOLPE och den andra af Blom. Begge finnas införda i 
Akademiens handlingar. 
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tiden. Lyckligtvis är både samtidens och efter- 
verldens omdöme öfver denne ädle, upplyste och 
rättsinnade rådsherre så stadgadt, att äfven den el- 
jest trovärdige och fromme Gjörwells utsago om 
honom ej förmår rubba det i ringaste mån. Med 
denna förvillelse i omdöme öfver rådsherren Schef- 
FEB var intet agg till hans person förenadt, såsom 
det synes af följande ord i ett bref till Alsteömer: 
»Fast jag icke mer kan älska grefve Karl som riks- 
råd och förtroendeman i anseende till mig, skall 
jag dock alltid älska honom inom mig och ära ho- 
nom i tryck, som en i många afseenden stor och 
välgörande herre, omtala hans vackra gerningar med 
uppriktig förnöjelse, aldrig i det allmänna komma 
ihåg de oförrätter han gjort mig enskildt; tvertom 
göra mig det till pligt att hedra det Scheferska 
namnet, ett namn, som bör vara hvarje rättskaffens 

lärd om hjertat» och )öfva emot honom en 

god medborgares, en kristens phgt, som är att 
välsigna den som hannar. Med denna känsla, äf- 
ven i anseende till honom, vill jag gå ur tiden». 



Bilagan 3. 

(Till sid. 117.) 

Om det förlorade manuskriptet till öde delen 
af Lagerbrings rikshistoria. 

I ett bref till Porthan (den 20 november 
1798) meddelar Gjörwell en omständlig berättelse 
om denna för vår häfdateckning kännbara förlust. 
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som skedde under så sällsamma omständigheter och 
föranledde till sådana gissningar, att hufvuddri^en 
af denna händelse må här finna ett rum. 

Gjöbwell hade mottagit början af manuskrip- 
tet och företagit tryckningen, då Lagerbring ha- 
stigt afled. Försedd med författarens skriftliga för- 
säkran^ att efter hans död blifva handskriftens ägare, 
bördade. Gjöbwell den från sterbhuset, men erhöll 
till SYar, att någon fortsättning af femte delen 
(som skulle behandla tidehvarfvet från 1457 till 
1521) icke funnes. Gjöbwell gjorde då sin och 
svenska historiens rätt gällande hos universitetets 
kansler, riksdrotset grefve Wachtmeisteb, som sjelf 
reste ned till Lund, åtföljd af kanslers*sekreteraren 
(sedermera stats*sekreteraren) Kökebitz, för att 
reda och afgörå detta hdgmål. Afven kanslerns 
mellankomst blef fruktlös. Gjöbwell fortfor att 
åberopa icke blott Lagebbbings, men äfven pro- 
fessor Retzii försäkran, att manuskriptet legat fär- 
digt, så att endast en slutlig granskning återstod. 
Han stälde sin talan emot Lagebbbings brorson 
och efterträdare, professor Bbing. Denne bedyrade, 
att han' ej ägde manuskriptet, och utfäste sig der- 
jemte att icke under hela sin lifstid utgifva något 
i svenska historien om ifrågavarande tidehvarf, från 
1457 till 1521, på det ingen måtte misstänka ho- 
nom att hafva begagnat farbrodrens anteckningar. 
Nu reste en af Lagebbbings forna lärjungar, kansli- 
rådet VON Engestböm, äfven varm vän och kännare 
af svenska historien, till Lund, för att undersöka 
förhållandet, och bragte i dagen den upplysning, 
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ft^ tiäriLiiGiwKaiNa^B aoti» ^t2»ts^knejl(erariQii Ki^K 
l4ii9WHUiB^,r dfter fadr?vu);€lö49 i samråd med bi^oiv 
fMneo, i^ti^ fötåeh dan hådjaog&Qgoes papper i tveqae 
d^lar:><padfl|(i£^..SQiQ bqrda förvaras* oah< sadaaa som 
9k|iltei bfiaims^i . både, ; den , JMig» IsQni borde gömmna» 
bHifVit^^af mipalag kantad i e]defij. Denna förklaring 
f^nfl|8gl G^w^L i<^e räU . tillfr^cUställande. Han 
slutar ain beiiättelse . med desaa.prd: »Jag liar dock 
}i^ng^ h^h tpinfif egoa tankar om de;tta manuskripts 
öd^ pcli är ic^ heller ännu alldeles fri från deip, 
map .behjlller de^a fQr mig sjel€ Gifye Gud, a^t 
JAK ^ ]bi9^<i«/ orä^t, så tx)rcle vi. fram i nästa seoulo 
^nfL ig€p de^t i Upsala», 

, ..,, JErfarenfaet.^^ har hittills icke besannat Gj(a^ 
|i^LS ^öjnnodan, hvilken man dock ansett sig l|(Ur 
böra a^ckna I4and litterärfaiptoriska qgenheter. 



Bilagran 4. 

(Till sid. 123.) 

Gjöbwell skrifver till sin måg Lindahl, den 
13 januari 1797: Tf>Histari8ka snillen äro äfven så 
tunt sådda, som de öfriga. Dalin, Lagerbring, OL 
Celsius sonen och Botin äxo redan ifrån oss gångné. 
För dig» min förtroendes-vän, vill jag skrifta mig 
och bekänna, att vi nu ej äge mer än ett histo- 
riskt snille, och det är herr Hallenberg. Det är ej 
nog att veta och utgifva mycket. £n stor oc^ 
verkelig historiens år den, som vet ställa, förbinda, 

Sv. Jihtid, Bandi. 36 Dä, 11 
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Itffa Mk tiffilmpa httndélMma, smni äger tiliiite 
dm liM&ridbt slyleÉsv&tdtgliet. Säteäe» vom WiVåé 
Mh E^ik BbUts^lhift (OrtMtfeiige mäti titi aO; YédA edk 
ti^lym Dflfån^ sak^i», att bearfcletil; iskrifVai t>éh ul^ 
g^l^å; meti fStfaMttde kteV aU^kltttnét ägde d9 det 
MMina iMJtomkW sk^sftttétJ Atmat IraftIL Id^e iiel''- 
I^Nett^lMädtrSeie^iyMaÄ, WaHiti, Bbrgita,' Ltdétt^ 
Lo&bomi jäg- oct "flete Är- ooh undémrbeftan gjort. 
Herrarné' PortMii, dfeA ypperste aif alla våra uti 
granskande' editorefr,'BUttiark, Tengfi^i-dm, Faiit, 2rtte 
Kndsar, Sömmélius, S^börg, Holpiileifii Siré aUe hedetv 
vfird*f mftn; hvår uti sin väg; meå ieke fSSrfattarei 
uti sträng bemärkelse; herr Teng^röm 'éki!i!k) dock 
krititiHl böja sig' tfH ett storsäte, om icke presten 
kkdipade, ' Mttaré: etiibétet borttcge» ticlen. SÄ 
samiiia méd' baron Rosenbane, Hörn uti sin r&ds-^ 
historia lemnat oss ett ofelbart bevis af en skick- 
lig häfdatecknare, så mycket mer att värdera, som 
han, sjelf af rådsherre-ått upprunnen, aldrig döljt 
herraväldets skadeliga följder för riket; men denne 
herres trägna befattning med våra hemligaste stats- 
äreuder ' upptager åtef hatis tid. Herr Schönberg 
har vissei^Kgen mycket kunskaper, men alWelea in- 
geti styl: vidlöftig och tttsväfvande. Baron Reh* 
binder sätter Jag sist ibland vare historiske med- 
b^lpare; äfven som sal. Gezelius, denne svenske 
Moreri, sist ibland vare biografer. Jag har korri- 
gerat en och annan artikel af deras arbeten: be- 
vars, huru de se ut! Af historiska minnen tager 
det öfver grefve C. O. Tessin af R R. grefvc 
Höpken främsta rummet, ehuru det tillika var en 
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•badetMsL hanngue; men af d» fMuMkjiåi^ ihlf» 
afonsfta .nnÉaai . efte# mn^ uppgifna. och béftöiÉa 
up^tiiHfeiDg åjro de »f :h«Hr a M« » IfenytoöMi! ttfvg^Teti» 
afriis ochiRegnéF öfrar ; Jmiao Alatrtaier 'IdmI tili^ 
»IrkÉfty ; M dé &n: <^^ckte &r. Kfet fifiror LaféiiBf 
•I hr Khid Jdi. Kjiöft det bkato.. £)^: bcrttriUott 
af några wk ; > jag har yeåat ekaaka borti mänudBriptÉtii 
oeh har<^ 4>^ kunnat £L ikrtill > en fädigj^iM^ 
ddoki4iettaim. parentheiii^iagdti . HemMä Wai-mhotef 
ofb^ vott Oldo mula 3tox)d nlin, .menfHiti^vår IftndonuH- 
Iwtoria^: so» ibåale «för ckfei >sitii saiamaiipietoiiddip 
kiaghofende aifKyiidien «k«U hålk-4ig[intti:oniy&iié^ga 
animker ulfi den abflti!ahi^rand^ :Och h(^ ^seeodb 
liianb^tts öga« Men 3E9r att &nnu 0&ga ett^pdr ord 
gm. cb fOrstQ&miide atorktokme uti iiår :histteia^ 
A hade dew gwiua tilhkapat JOfdin ffyt «*t>^tröt 
#te och.förtoila <wwi Q}«d aUbi de uörka ooh.si^f 
Iteta jrerki som: allt i&ån Vardiu8 teda ned till 
WS.de légo på Yårt stackars begriipp och: minme 
flåaom Mora^ q^varosteoar. Han samlade mod Ijckf 
lig . bänd deras spridda ijus, iitbredde en .vsf dag 
Sfyor yårt historitka fäli^ (K)h gaf oas en rikshistmia 
«iti sktoåste stjl. Att en skald, en hofmam stun^ 
dom mtsfiteg sig på. en före honom aUdeles obanad 
▼åg» en väg aom han sjelf måste bana, bör fOr^ 
låtas; mera under, att han mäktade toråka igenom 
alla de digra och krångliga materialbodar, Iwilkas 
flitiga besök på alla sidor bevittnas; hvilket sammani- 
häng, hvilket behag råder icke öfyerallt uti detto 
verk? Laff€f*bring såg mycket vidare och djupare, 
ty han hade nppoffrat all sin tid på svenska hib- 
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störitei' dek 4tfrbetade utiiettd&rdt h^i him fogade 
tittiUit Äb a£iI}Bi)ifL njittjade inheonska kädttur de 
«f.» io88 < alkt fi^re^K hbnom «& fdga kända» utläiidflpc^ 
gsdl owtett flÉéi^l^dgadtt ljus och' «& Ulkiave^^dag, 
ftljde^ fikAndigt smmågmii drog masken af kooungaor 
Oriihiertar, gji»de'S)6lfva rara giianiiai: odi' fiender 
jttltj nir de 'hade det; men ägde 4^remot ingen 
vtodigket^ ingen iiftfsniibg i språket* éhum hans 
pénna< dfVtfrflOdar of infall och sinnrikhetei% alldeles 
vrti hans egeti^ maner. IL R. grefve Höpken, 90m 
alldfiies icke 4tite Lageribrings frimodighet att fram- 
stAUa medéltid^bs rådkammare nti #in aannskyldiga 
cbg, aade att han ^icke knnde läsa hans Historia 
för deftS' odrägeliga stjL Biskop Celeius förde en 
ädelif manlig :4)ich värdiga tillika en sk&n pennai 
hvaron hans konungarhistorier nogsamt ivittna^ och 
bitr hans Gnstsf I alltid en klassisk bok. Hvad 
åter Botin beträffar, s& är han tisserligen en bufvud-^ 
antor uti vår historia; men så har jag dock alltid 
hkft att påminna både mot hans berätt^er och 
styl, att de äro så fnlla af kontrasterande karakters^ 
drag och antiteser: hvilket väl behi^ar den min-^ 
dre kunnige och med historiens reglor mindre be- 
kante läsaren; då deremot häfdaforskoren finner 
hafdatecknaren alltför ofta och mera bygga sina 
karaktärer och utmåla sina taflor efter • suppositio«- 
ner och utur sin inbildning, än efter bevisliga fakta 
och handlingar,, hvilket är ett stort fel: hvadan jag 
anser hans verk mera för ett historiskt galleri, än 
en verkelig historia; att förtiga hans så ofta affek- 
terade bitterhiet emot presteståndet Den nu lef^ 
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vande keiT: IjlcMétAerg ser pånbbttnfin iåliaUai.siii- 
hjct^ ooh i^krtfver oied fuU rkännédom i sabit I iiti , iqéA 
j&inilt'Och^eiit:fiprå](i iHan är |r»t ea Jurlig 'histo^ 
ritua ecli Krtker^ m^/m hkrémka^ ifiråiillsatHiiAgaiti 4?^ 
Sé fajBx har du detAai mitt i' bast: g}OFdai utkaijftjifif^ 
ver svenske hifitodei ook gamlare för vår ili^fda^ 
teckniog^v' . .•■. •> ^•' ;.. m -V 

' Ska.' egen kallelse ansåg GiQRt¥££X iFa^a<idet]r» 
att! sdihla och rensa. »Jag känner ett' sS/innérli^ 
nöje -rr sfcrlfver han -**- nfcr jag får röja uttir våj^ 
historia ea ésanliing» ett ^iss^ståndf- en tvetydig:: 
het,-*— äddå alltid ett >ogc&9;. Hisierileh är. ih^jM 
fa|>e]v ingen, metaphysic^a, iiigem^ skäldesång: hAt 
måste allt med urskilda, sannfärdiga odi. kända 
viltdéii styrkas; stjlea bör: \^dk enkel, ^händelser 
råtla, icke perinam gcannlåtn^ / ' 

........... ;5i 



Bilagan 5. w 

(TUl 8id,,127.). , , 

:GjöftW£LLS ekonomiska ställning undergick flera 
skiften. Hans 'hokhandel och férlag voro under < en 
längre tid ganska betydliga. En sluträkning (1782) 
visar, att summan af årets förlagskostnader steg 
till nttra 24,000 rdr specie {motsvarande ft6,000 
rdr rfct). Enligt ett bref till Patröc Alströmer 
hade han redan den I jaQuari 1772 . »bragt tillhopa 
en egendom af minst 20,000 rdr (eHer 60,000 rdr 
rint). Inköp och förlag af jtostbara verk,' som voro 
af värde för litteraturen, men ^saknade, af sättning; 
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ufipvauhåUaiide afuppfoBtringssälkki^etg^MrkÉaiii^^ 
liet, ocb de^ fitarenåmnda itora föiiuatenti; p& utrilcet 
MMfindiliiigar« s^as grubdlagt bana obestånd, ij 
af miaslnisliftllniiig odi éfrardrifoa lefttadskostnader 
skOiVfies intet spär; tTertom utaåifkte fam- aig: a}R 
tid genom en tarffig och anspiÅkslte lefiaad; Om^ 
sider tvangs han till den smärtsamma uppofl&in^, 
att under liand afyttra de af honom så h6gt vår- 
deradir Warmholtzska samlingiume, hvarvid faan 
dock iStete det *nlkot, att de fortfarande skulle b^ 
gagnas af uppifostringssäUsksipet. De hade således 
fOrUifvit Tid sin beståmmelsie, imi^d ombytt ägare 
Det var den ädelstodige Alsi^icer, som ingick pä 
ett sådant köp. Gxorwell förtror ' sin via Lidés, 
att på slutet »det s. k. uppfostringssällskapets biblio^ 
tek var i sjelfva verket kommerserådet AUtröniers 
tillhörighet, upplåtet till detta sällskaps enkanner- 
liga bruk, äfvensom det var öppnadt för allmän- 
heten, hvilken i sanning begagnade sig deraf rätt 
så mycket, och hellre, än af sjelfva det kungliga». 
Men till Gjörwells och oräkneliga andras olycka 
kom Alströmbrs eget handelshus^ genom oforvållade 
motgångar, under förvaltning*). Nu, då alla till- 

*^ Bland annat kostade det oförmodade fredsslutet, emellan 
England och de förenta staterna, det Alströmerska huset, 
amn gjort stora iBindaingar till Amerik», under J&miodaa 
«f fortfarande krig, dfver en milUpn riksdaler. Tyomie drag, 
8pm måla tiden, må i förbigående tilläggas. När Gustaf 
III förlfinte friherreskap åt Alströmer, iSt han i vapnet 
uiilbtla den lUja, spm lav»h uppkallat efter den ädle med< 
borgaren, för att för alltid förena de ädla namnen Al- 
sTROMBft och Linkå! (Biogr. Lexikon,) Ett tnotstycke 
^ år, alt då ALsnöMSR slutligen godt|^de sina- foréringa- 
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gångar måste angjfvas, blef 4f^ uppenbart, hvem 
samlingame egentligen tillliörde. Med blödande 
hjerta måste Gjörwell se dessa bokskatter skingras. 
B^ flkwfv^r: 4iU Jjsi/f: >J^ bö^jv dete Mtalogi- 
4^a Als<;röme)tä^ bibliojbeket jtill föi^i^ljni^^ d^ 
4<t)3JM4a ( ¥Js|^, .)]ir<^i)ch^ di^raf 4A i^Kn^tör^r».; Ocjlfi 
iHl L^nuaql: j)»X4åt boita, hvad bjviflf^r du för Mor«ii 
oq}i Niic^^roipt? Hy§ui de Jwatat baron >44ströiwr,,p^r 
du af katlJiogje^»* -r Till liaoS: j^qi^ajBifpx, höfå^. S^t 
ven» att h9«4^bu&et Lindahl i N<>n:kö{4Ag« hj^ 
fu^m.: inåg var. d^lfigare, j»ödga^^s ioj^tälla sina . b^ 
tfXaingar, htarigeaom 4^t stöd han derifr^n äg( 
itpphQrd^t < Sill 0gen cesston tUlkåauager Gjoitwsix 
l^r de» ofQ|*ä^d^rligt bev^gne gynnaren, riksråflpt 
friherre Frepbiil Skierp, i.foljajide ord^^: »jE^rs 
93C€?U^s u|)pvakta^ i dag ^led ett af, mg länge 
bef«iradt« dock ifråii allmänhetens aida icke ovän- 
^4( dok^m6Ut, det röo^anfle i^nsöknja^gen om ce^^ 
fiOAn,, hvartill några utrikes hus slutligen tvang^ 
migi Ansökningep år bygd på åtta skål», t- För 
LiBÉN utvecklar han vidare .ämnet» ock tillägger: 
»Alla pplriotiska bedrifter med lånta pen^ingi^r hafva 
pour jamais upphört* — Hustru och döttrar vilja 
efter min död för ingen del hafva den ^^/(^ir^^ ^t 
Ipfva af väder och vind». 



igare ntspridde €toTJkFs fiender, att oesskHieii blott var 
Utsad, för att undslippa konungens efterhäi^senhet att få 
låna penningar. 



Digitized by 



Google 



tiilagran <0, 

(Till sid. 128.) 

Gjökwells oafbrutna mcrtgängar i béfopdriiigft'- 
vftg tordä sjrnas mången oförkkoiigä, i i^ynnet^ 
het då man erinhir sig, att attiäiBningén hvUaée 
på sådane mäns ompiröfhing. sotii • Ros£NBLÅbs 
och Nils vön RosenBtmnjs. Det &r en skyldighet 
emot dem, att närmare bely^ förhållandet. Gjöe- 
WELLS hela lif tisat att embetsmanna-verksamheö^n 
ej tillhörde hans skaplynne. Det var kärlek tiU 
historien, och särskildt till lärdomshistorien, sokn 
drog honom till kongl. biblioteket, der hån fatin sam- 
lade de skatter, dem han mest värderade, men hväris 
styrelse och vård, såsom offetittigt verk, synes min-^- 
dre interesserat honörn. Attf under hans tjänstetid, 
såsotti han sjelf uppger, genom utlåning, endast en 
bok förkommit, nemligen Wittet/ietsarbetén, '2 band, 
hvilken förlust han ersatte biblioteket genom gåf- 
van af det vida dyrbarare verket MeutBti Opera 
Omnia^ 12 foliobadd, — vär tvifVelsntan berööiligt ; 
men då han, samtidigt med sin anställning vid 
ifrågavarande embetsVerk, började . utgifrandet af 
sina lärda journaler, 'samt inrättade en vidsträckt 
bok- och förlagshandel, hvilket allt' han nästan en- 
sam besörjde, vill det förekomma såsom hade han 
svårligen kunnat egna åt tjenstegöromålen all den 
tid, som de vanligen anses fordra. Antagen till 
amanuens i k. biblioteket 1755, erhöll han år 1764 
kongl. bibliotekarie-fullmakt, med survivance å tjen- 
sten. Gustaf III, som fann den litterära verk- 
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samheted 'fbf hoMHi mest pasiande^ beviljade he^ 
nMQ''F(edåli år 1781 tJMstfritiet, i med lottens ^ Um 
beilållåiltie.' Ehuru obetydlig denn» vati hadi&4(oii^ 
ungen ddck fordubbltfé 'deb 'keH efter sin tkroÉ^ 
bestigiiitigi- Inrarem Gjörwell sfcrif^r iill A^LSTäössii 
(1778)r )»F6tdfibUidgen af min* lön expediimidMb 
^ Hans Mijtt 'före dess afresa. Hyad som vftckte 
£lrnftmsta uppmi|.rksamheten> var den könungens 
ovanliga nåd, att han icke allenast biföll kansH^ 
koUegii hemställan i liela dess vidd, och' det utan 
remiss till stats-konimissionen, som konungen ^l^est 
aldrig göi^ i pe^nitigesaker, utan befallte ock tiHika« 
att låamma kommission ägde att ofördröjligen * ulse 
en 'helt ny och fördubblad fond {öt sjelfva bibHe^ 
teket». Man kan således ej sägs^ att konungeri» scK^ 
deles glömt Gjöbwell och han» verk. x\tt han äe* 
dan skapade sonens lycka, var väl äfveii ett br* 
kännande ésf fadrens fertjenster. Annat var med 
bibliotekarietjensten, hvaraf ledighet ej inträffade 
under Gustafs • regering, utan först vid kanslirådéi 
WiLDES afskedstagande och kort derpå följande dsH; 
år 1795, då Gjörwell vände sig till sin gamle 
gynnare, den under förmyndare-regeringen bety* 
dande rikskanslerén grefve Fredrik Sparre, Under 
åberopande af sin survivance-fuUmåkt Icke dess- 
mindre nämndes till bibliotekarie dåvarande pre^ 
fessorn i Åbo,- is^dermera kanslirådet Per ' MALiiiM 
STRÖir. Det 'må lemnas derhän, huruvida dertall 
bidrog sysslans förening med en undelr dåtärande 
tidisomständigheter vida svårare, nemligen den åff 
censor öfver allt hvad som trvcktes i riket och öf- 
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ver aBa fwD utåandet ii]komniMdef«kQifter.4^^ 

skaper» jemteeltMf brutet oflfei;; af i.Ud odk kraflb«r 
åa* tjénsten, aaftst ^tt;!pQtifiskt itaQdvtMiQ »med iugo 
bar dan allroiii«a>;i)^iljai»» Ur d^oxia ^l^qpubkt va^ 
dat tvifTek»ita«i ed ly«ka ii^x QifQ^^wti^U 30U .då 
radan huimit a^xtifyra•ft9^$ Ålder, att .<j iklj&dwétt 
aå förhatligt ansiFttr» oab Jwia gyamra sm^ågo aig 
noåh&Qda närmare befrämja bans bäs<;a, i fal) han* 
på egen begara«i» afgiek mctd lönens bibehållande* 
hvft&et affen skedde. J>a bibliotekarleayselau U^ef 
fdr andra gången ledig, år I8II1 var GMBW£ibi4 i 
aitt åttionde år, och Rosbnstsin, aom då yar fdre- 
dragande, kunde, Oaktadt all den, aktning hasa bar 
fSN: den vördAadav^rde veteraneii, icke atSUa honom 
i irå^. till tjenaten, »om han under tretid åi% elier 
sedan 1781, ej otöfvat. 

Den i flera minnesteckttingar dfver Giö^wbll 
fdrekonsMoaaiide upp^ft, att hans förman, kongL bi- 
Ulotekarien Wiuhs, af obevågenhet nekat honom 
tillträde till biblioteket, finner maa ingenstädes af 
hans anteckningar ojc^ bref bekräftade Tvertom 
yttrar han sig om WiU>]E med dji^ aktning. 

Undransvärdt må syna^ att intet lärdt sam*- 
Umå kallade honoojL till ledamot^ intet hederstecken 
prydde hans bröst, eller rättate upphöjdes af att 
fitetas på hans ädla hjerta^ Mm förmåi^ ej inse 
aomat skäl, än hans ovanliga blygsamhet. Till ea 
vän skrifver han :.»Ja|g. undanbeder mig för allting 
nti de bref, hvarmed jag hedras, riddare-titeln. Jag 
är af ingen orden, och med mina noga ffotjenater 
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kan åsaiA» af tiiig>bSniit(^). Wta lyicka Sr ijecbm 
g}ord. Håns Mf^jrt hair i^arit så nådig. dch héfifyA 
mig IfeiistfräMt, méd bibehållande «f min lön» 193 
rdril6 sb- Jag njuUr såleé^s mitt .Itigitv dMk an^ 
▼ftnder jag med fnll fördöjebe ^ §k öfriga kra£r 
terna till litÉeraturens tjenst». r— .Det enda kan 
slutligen bieigätte — »litet mer bröd på;min «Idér^ 
é^mif> -^ erbkÖU ^han först $i t(n frnmling, Kjksth 
JAhan. 



jr 



mi sid. 13S.) 



Gjörwelh Brefveding., . 

GfåBWU^hs otr^rpkta brefve4{;li]|g af^ifatiar &}^' 
jaode a^deloingar: hsttt serien^ bref till GiömrEhh 
(åren 1749-rT*-1811), 41 band in quarto; ^:dra s^^ 
rim^ breif^ pän G^*rwll (årep *1766 — 1811), 
29 qvartbai^id;, ^^ serienr en sårskild samling, 
benåmnd CoK^cfiw (å|:ea. 1758—1775), i 7 qvart- 
baad; 4:o afskrifter t$ bref från Q^obwj^u^ 
åren 1774-7-1776, ett qvartband; 5:o bref ,från 
Gjö»wi?j4 tilji Aj^DBjis. Sotonbbäg, åren 175$ — 
1768, ett qvartband, swat 6;a ^avilwg, af br^f 
från och till åtskilliga personer^ prig^s^er och 
affkrifteii, omMff^^w^^ty 4 qyartbsuod; tiUsaagmwis 



") I ett bref till Leopold skämtar han pä följande satt öfrer 

ScBLÖSsas glädje, då lian erhöll en rysk orden: »Den 

ryska orden hade föryngrat honom. Så, min sann! Men 
den westfaliska kronans orden dog han iMn». 
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83: qvartbaad* Sillarae éro stundom svårlästa och 
arblekia/ hvilket försvårar Iftsningén. Ftir GiÖB-? 
WELLS karakteristik är den anidra serien teest upp^ 
lysande» hyarftriTi äfvén* åt d^n må bgna ennftr- 
mare uppmårksainheti I dé deruti fdrekömmande 
GjÖbwells egna brefär ett upprepande af samma 
sak icke så sällsynt, men iått förklarligt af lians 
önskan att om- märkligare litterärhistoriska upp- 
täckter eller händelser underrätta alla sina talrika 
brefvexlare inom och utom fäderneslandet. Icke 
sällan förekomma bref på 8 eller 10 tätt skrifna 
qvartsidor, och någ»a gå till 20 eller 24, ja ett till 
Alströmee uppnår 34 qvartsidor. Af en del bref 
finnas två, tre, ända till fyra afskrifter, hvaraf 
ibland ett par följa på hvarann, i samma band. 
Det hela Vittnar om den förherrskande fegénskapen 
af samlar^e. Det' är sannolikt, att i fall han sjell 
kunnat lägga siata hand vicl ordnandet, hade det 
hela fått ett annat utseende*). En tredjedel, må- 
hända mer, hade kunnat utgallras, såsom dels upp- 
répanden *af samma sak, dels Innehållande ämnen 
af mindre vigt. Det är äfven klart, att olika om- 
dömen Öfver personer och saker, någon gång mot- 
satta åsigter, kunna förekomma i en brefvexling^ 
som genomgår författarens lif, från hans tjugonde 
till hänb 'åttionde år, h varför efterkommande, som 
vilja åberopa hans vitsord i någét ämne, toi^db handla 
rättast i att stödja sig vid hans slutomdöme, såsom 



*) Anteckningen »årdnai» på första bladet i brefsamlingarne 
för åren 1808, 1809, 1810 och. 1811, tyckes antyda, att 
ordnandet for inbindningr ökett af nå^on iUiterat man. 



Digitized by 



Google 



— 17» — 

det. mest :öfverväg4a<<^oh, fltiminati af hans .eifaroh^ 
het- EMmpelvis ktu%dé anfdraa ui^doiiiliga. sar^ 
kaamfiir dfver KE£LGHBiN< Lso^ou» m. fii^i hirilka spe^ 
0rd 9^äare utbyltefi emot uttryck af vfiirdiiad oeh 
tillgifTenhet. Ekum olika haB&skaplj^ne var med 
KiaxGBBNS» tänkte han docki Uka* jnéd hononjL i 
firåga om Svedeaboigianisnien» hvais ifrige mot^ 
ståndare Gjörwell samtidigt yar. Hans £^håh 
lande tiU Thobild synes ej varit isynnétfigen för- 
troligt, att ddmma af de få. bref »om vexlats dem 
emellan. I anledning af detme^' iitnäi^nisig tiU bir 
biiotekarie i Gi^eifswaid skrifver Giöbwell, att sedan 
man nu i>i höflig måtto blifvit af med herr.Thorild 
här på svenska sidan, lärer han vara så höflig tiU-^ 
baka» att ej i sina arbeten predika filosofi för våra 
bodbeijenter och undervisa dem om våra< ipgentera 
vägar». LiDiNEBS skaldskap gör han all idLttvisa» 
men kallar honom i Hingt »den störste äfventyrare 
bland de nu lefvandé skalder»^ I allnianhet ärhvad 
han kallar »gratmlåts-litteratur^i»» hos honon^ ic^ke 
så väl anskrifvföi, och till densamma räknar* han 
«Q stor del af vitterheten. Sjelfve den grnndlige 
Adl£RBETH. syntes honom i början nog lätt, och han 
tkrifver, om en honom tillerkänd befordran, till 
Warmholtz: »Berchs syssla skall icke tillfalla Sot^ 
berg, som hittills hållits för sjelfskrifven till sue*^ 
eessionen, utan skall herr Adlerbeth, en ung oeh 
lycklig skald, känd for sina theaterarbeten, blifi/i» 
riksantiqvarie, ty så skall sysslan hädanefter heta.. 
Jag ville väl se herr hofirådets mine, när detta lår* 
sesi>. Det var dock egentligen till »riks-emblematicus9y 
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eller törkåflATé. af aMdAljfersla^i Bom AMXmBnB 
▼ar utsedd^ ioidi då koit é^rrfieroliluit.AiQnslag.till 
eftiakådepéuidDg ii|i{:^åriS^6&^af> SornatBa^méli åmua^ 
BBffHi «rkftiideb dén töiiaMB aåacim /o^jamföirlig^ ihm 
lyckadt;/ äfvenéqm -tBun &TybhemBaB åeromi^iBit Sitb-' 
nge<iaadeii ingea' tid kdft ilmttre: förslag '^tiUsiiiii^ 
biUar och iaslortfter på roaiaFippåket; i» de. af 
ABHEftBESH. föreslagna. I t detta, aom^lMdyoloei Tav 
Gustaf lifai' btickiBåkiare 'än han» fciblibtekarieBi 
farnlkect ;doek skitligeii medgaf« sfct AdLEsaBEiinaL äi^ 
ven ^ar «DiJgriin<ifig'mutr • i- ■ .::: i 
> ^ Med .käafiedoni af i^iestirKUKiS fiMfåUére^geil-^ 
aki^r iailmänhet^: fattar maa läjbiéligen^ att ikd^ 
tidkt iskarpainne^ i bedtaimandet af peosonear odi 
kändeker^ nyä och : dSvenraikände .aaigter eller ,9ixkif^ 
aatser^ qvicfcfaet ock faumQQr4 ÉmHr^tm > väjadojtngbr i 
s^^oeki språk,' med ett' tiMl hmd gom. plågar uA'^ 
macka >ea lyoldig brefiékrifvåite i ivantig meoil^ minn 
dve liggei* inom kahs x)ini:åde^ €oh ^kan glir fbr legöa 
déliej heller ringaste ^ anapiiålL derpa^ Såliisi nari 
mnstei förebild äor BjoiaNi^ÅHLfomca haÄägen mia-*^ 
dre liflighel ^och ' skjärpa i fmmställiuiiigeh. Stilen 
bildadet han e&er L/^^ÉRBBtm&Ss ob» hyilken han aär 
giEor: »Jag läste, jag ttj^ölt jag liksoiai: le£ie afikaoa 
airbeten^ och den Ma penna, hrarméd läraren skréf» 
blef ock . sedan lärjungens så skäliga man^. In*' 
gdxb Btnraffe mig för den skuU». Mem, GjÖBWEifL» 
bref äga en särskild förtjenst, nemligen den attu 
f fia f rån partisinne eeh egna beräkningar, a&pegia 
lidens åsigter, under hvilk&s inflytande han befarna 
sig, som. andra, med högst få undantag. Att m&a 
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Éém^ié»(^u. oeh' Ad^rbe9H' kttnna tro oUtå he^ 
rit€tatddg'béli sägnen öfr€^ b^ka ej saHati éfte^ 
i^rMé&eitaitioÉa^ihftsté le cAter SnA^ 11%^ >déär; %imii 
skéft^Mniildén' dfta Mr t^il ttttra litet -dim' ^t9éii 
a# gräitfd»^, Ä«t »Md«orieti bor sktif^m bhdet^ det 
djm lippl^if^é^ -^Méh i idäiirmft <i»ån fitiga oti eP- 
tetveiMMs äktoiog <M!k tieovidr^ de fö uttkMer, 
söm giétiottdklNiaN^ satiitMii I^ea' (k^^ ifoftiUeiser, 
oeh, i trots ^ aif löäÄgdene^ ¥o'jy ötii totelseip med 
»korsillistelse och dfid^) «fter dem' éoto våga* hek&tkpä 
de alltnåniia irnxietiingarne, rädda samhället otih 
böHöda ew IJpökKgart frattitié.^^Mäfa-ser.af fJirift»- 
WfiiliS b^ef, hu^u Gé81<4T Ilf kiilrdb vara s& s^t^ 
dad -éck^ båtud, den svöga förmytidaTé-^regeringéit 
så mäktig, och Gustaf IV AAolp så alliMint äSskad 
oc^ aktftd utidlBT de^ f6frs«ft åten af sid iié^ering. 
Ho^e 'deras ^sllntida i&rmh^ geoémskådä de yérk<- 
ligä fibrhålla^dena, så hade låteläget nlt^lUt Mbol^ 

' ' I >l^reta(lé« till fömä bandet af ftMta MrSéii 
Håmaer Gjöbivell, alt kan -vid sjutiöfeWi- års Ä* 
dér börjat ' granska »inf brefsåmlmg och ntgsfllrat 
mycfoet. ' Man kan' deräf glqia til!^ de^s omffttig 
från begynnelsen. * Han'^ uppdrog åt sin vän oeh 
kamrat B^öfiKfioDf^ att ibr^såftta granskningen, eme^ 
dån Gj^Ntelb föresåg att den af honom sjelf idké 
skulle medhinnas. ^nii»ia förtroende egnade ha», 
i en efterskrift den 25 oktober 1806, åt efter^ 
trädaren i bibliotekariesysslan, kanslirådet WaLL^ 
Makk. i hvad mån de fortsatt utgallringen, elleaf 
6m de, af pietet för den vördade lärdoms-patriarken. 
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rafid^' i^t^roftaei från aUmtobetieM sid^ HifAtGionf 
yfMLh sjolf redas». under åreu 17!98-rlSO|&ii :utgi£vi!t 
MES l^and af ifråg^i^rfi^de samling, imiehåUande.e^l 
sji|^, iirval flerai Åten^d^n iBJaehUUer jemfi^ejbe-r 
^ mera enskildheter och händelser ,för dagen, blan?^ 
d^de mdd historiska^ litterjlra och politiska åmoenf 
l^^nsom andras /ntsord om hans verksamhet och 
s]uifter; tj^j^ä^t han» i^risse min9 yttranden upp- 
Yigfi. till i^Jio kl^lTaré^ språk». Det hela kallar 
lian ^GoU^ctio qdstolaris, eller» om man bellre så 
IfiUl, CoU^qumm epistoUxreK 

;.,; Tiö de flpra utdrag ur Gjörwells brefvexling« 
sQQi , medd^lts i minnesteckntogen, må några. dn^ 
u)r,,^iana skrifvelser till Lsopold anföras, i hvilka 
Gjöbwell bäst målar sig sjelf. Till parnassens da* 
larande beherrskare, hvilken han tilltalar m^d or- 
dfen: »Mtn Yördade och älskade herre!» . • sänder 
(?!4ÖBW|$LL, såsom nästan alla andra, sina arbet^, 
stundom i manuskript; begär hans omdöme ej. al- 
lenast öfver dessa, utan öfver en mängd främmande 
verk eller tidskrifter, och man ser af det följande, 
att skaldekonungen, oaktadt hans tid upptogs af 
tuelt andra föremål, lemnar de äskade upplysnin- 
garoe, till mottagarens stora förtjusning. Hvilket 
Tärde han satte på Leopolds bref, synes af yttran- 
det, att han lagt dem till de tvenne dyrbaraste han 
dittills ägde, ett af Ramel och ett af Schlözeb, samt 
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tecknat på ett bland dem: »detta l)raf är mig 4]rrW 
rare än aUa mina fuUmakterx>. Han nedlfigger jemvfil 
för sångarthronen sina bekymmer öfver det affca^nde 
iiiteresaei för svenska hifftorieD. Det var en tid, 
då GjöftW£LL kunde skrifva till LinÉK« rfirande dbt 
verksamma lifvet i vår hafdaforskmng, till hvilket 
han sj^ bidragit mer &n nigon: »Nu år NordiBfk 
riks^diplomatious» Lagetbiing sänder i deasa dagalr 
HUDnskript till Qerde delen af . sin rikskistoriå^, 
GdsiMS arbetar på kyrkidiistorien; Fant har öppnat 
sin. profession med st(^sta bifall; CtAonim odb 
Tenff ström i Åbo blif?a säkra stöd för histoorien; 
a£ Celses Bnllarium tryckes på litl iNToch af Warm- 
haUzs historiska bibliotek på Ittt. Ek Femton år 
derefter klagar han, att' »med det nya sättet a*t 
anse, bedömma och studera historien, har man blott 
att vänta snperficiella grannlåter i en vetenskap, der 
allt måste från djupet upphemtas, otsofras, om*^ 
arbetas, poleras, och då först ställas i dagen». Se- 
nare skrifver han: »Jag skulle ej njuta så myckem 
sällhet under denna min höga ålder (80 år), om 
jag kunde förgäta den mig så nära pligtefi mot 
mm vetenskap historien. Nej, den dcall ligga mitt 
hjärta nära allt intill grafvens brädd; tänker så- 
ledes ständigt äfven på dem som d^ssamma odla, 
vårda och vidga skola. Och se! jag är så lyckliga 
att icke utan ett välgmndadt hopp kunna taga af- 
sked ifrån densamma». 

Få månader före sin död skrifvw Gjörwixl 
till l£OPOU): »Bevars! nu komaoer jag på alldeles 

8p, Akad. Bandi. Se B^ 12 
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OTÉnligt, på liksom h&gf&rdigt sätt framtågandes 
med den venerablaste antiqyitet, som tir svensk jord 
hemtas kan» — med en samling af vår störste herre- 
måns originale bref^ länge> begrafna på Tidön, nu 
omsider framlagda i ljusan dag. De utgöra den 
sannaste minnesvård af Awel Oxenstierna. Anna- 
listens företal säger det öfriga. Var nådig, ögna 
det först igenom» innan sjelfva skatten tillgripes. 
Men sedan j2Lg -sålunda uppvaktat med detta veder- 
mäle af skyldigaste vördnad, kommer den rätta bö- 
niMi. Uti dessa krigiska tider har jag väl låtit mitt 
baner lysa med de gyll^ie orden: Oshdd och Frid— 
samhet, men gunås! egai sauvegarde räcker numera 
ej . långt. Således underkastar jag detta arbete min 
nådige herres» tillika en förmans, både censur och 
beskydd* Vinnes det senare, så frambär jag se- 
dan trösteligen det ena brefpaketet efter det andra 
på sanningens och fäderneslandets altare». 

I anledning af en skrifvelse från Leopold, 
hvari denne, såsom ofta, talar om Gjöbwells stora 
£&rtjenster och ringa belöning derför, svarar den 
sistnånmde: »Jag vågar visserligen icke tillegna mig 
de så ynnestfulla uttrycken af lärare och skda^ men 
erkänner dock lika högt ädelmodet af dem. Herr 
kanslirådet förnyar äfven sin klagan på lyckan^ så^ 
soin hade den mycket försummat emot min ringa 
parson. Tillåt mig att vara af en annan tanka. 
Jag har redan i tryck, eller i brefvexlingen, för- 
klarat, att mig tillhör med rätta intet annat än li- 
tet mera bröd på min ålderdom, för ett snart sexti- 
årigt — icke, som jag hoppas, så alldeles ogagne- 
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ligt — arbete. Jag Imr sjelf tagit rättvisans Våg- 
skål i min hand, binrit d&» inför vår f. d. konung 
Gustaf IV Adolf, och i underdånighet iskriftligén 
anmält: Jag bar en lifetidspension stor 183 rdr 16 
«k. banko, men begär tillökning af 66 rdr 32 ski, 
som då gör netto summa 200 rdr bankon för att 
någorlunda berga lifvet, nftr plo^^man ej mera 
kan kasta af sig. Konungen^ som kort efter an- 
trädet af sin regering erhöll af en kännare — aok 
ja! erhöll det då med hela nationens bifall ' — till- 
namnet den Rättvise^ tilldelade mig genast hälften, 
eller 33: 16, med löfte om andra hälften framde^ 
les. Nämnda framdeles hade jag dock en billig 
fbrsyn att i lika underdånighet föra till minnes, 
sedan den diplomatiska rättvisan böd könungen föra 
krig först uti Tyskland och sedan emot Ryssland, 
och jag kan dijdomatice bevisa, att causa beUi vår 
i begge fallen jmiissima; men annat är, att med 
icke motsvarande medel vilja utföra en rättmätig 
sak, helst då man kunde utan moraliskt klander 
och i samband med politisk klokhet uraktlåta det 
ena (kriget) och icke behöfva be&ra det andra. 
Häruppå inträffade den 13 mars, och häruppå riks- 
dag, och häruppå ett stort tryckt band in quarto, 
. som innehöll längden på alla Kongl. Maj:ts och kro- 
nans, så rika som fattiga, pensionärer; och då jag 
der fann, att koi^L bibliotekarien Ristell uppbar 
årligen 300 rdr, och kongl. bibliotekarien Deschaux 
årligen 600 rdr, allt banko, så misströstade jag, 
ehuru äldre i tjensten, att vinna någcm vidare nåde- 
penning; är således nöjd med det jag nu äger, men 
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iiatte den önskade liUölcniagcii af 33 rdr 16 sk. 
AUt bTmd deröfver gmge, och ännu nar allt annat, 
(tilUitr mig icke att hvarken begära eller erhaUa, 
tf atbetit 0öh lönen böra svara emot kuarandra. 
J>et hade tillhdift koming Gustaf III att löna Mh 
Mönsi sin så l&nge »efa fnviiligt sig uppoffrande 
trotjenare, -^-^ torde någon säga. Må så synas, *^* 
blehe -mitt svar, -^ men Gustaf III upptog min 
iK>o och gjorde hans lycka. Se, det var iwfcket. 
Detta sköna, ehuru ^na drag i den herrens karakter 
knnde blif«a ämne för ett särskildt brefi). 

Någon gång dristar Gjörwell gifva skalde^ 
koningen ett litet råd, t. ex. i följande framställ-- 
aung: »£n önskan, såsom gammal munstevskrifvare 
.af namnruUar, vågar jag anmäla: den, att nami^ 
Leopold blefire :bibehållet» äf^en efter det nu er^ 
hållna i/ttre adelskapet, *— ett ädelt, ett Tälljudande, 
fitt af oss alla kändt och Tördadt namn. £n 
Ihre kunde, addsman vorden, icke gifva sig något 
större namn på lärdomsfaltet, än det han innehade 
fömt, och behöll sitt namn. . En Linnceus var så 
stor, som Lirmceus^ att han aldrig kunde bli större 
i Europas ögon derigenom, att han kallade sig vc^ 
Lirmåb. — I följande bréf skrifver han: »Med en 
jaildeles egai f&rnöjelse hembär jag min lifligaste 
tacksägelse för nådigt bifall till min önskan om det 
förut så ädla nanmets bihphållande. Lyse det ännu 
Imgey länge bland oss; en gemensam önskan af 
både lärdom och vitterhet». — Med barnslig glädje 
tackar han äfven for en vers, som Leopold teck- 
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nat i ha^ dotters» fru LiivDAfiL^, nunn^sbök^ och 
utropar: »Ack, ack! hvad miii lilla Stata är i dag 
glad värden öfver den sköna Terisen, som nu är i 
henåes hiader^ öch som bon säkert med taoksam^ 
het kysser!» *^ Då denna vers, oss véterl^^n, änna 
ej varit tryckt, må den här meddelas: 

»Ett lof« som blott var anletsdragens. 

Ej nog för edert hjerta var: 

Ni fylda pligters ära hfetr, 

Och njuter UkafiiUt behagens. 
• Okunnig om det dubbla pris, 

Som Uef er sälla lott att vinna. 

Man kommer, att en skönhet finna, 

Och går förundrad från en vis». 
Gjöbwells sista skrifvelse till Leopeld är af 
den 9 december 1810. Han dog icke långt der-* 
efter. Han omnåmner der, att han funnit sig väl 
af att äga så få förbindelsen som möjKgt, med po^ 
litiska personer. Han har derfftr inskränkt dem till 
sina begge förmän, kanslipresidenten voN Ehren- 
HEDl och hofkansleren ZiBEt, för hvilka han hyste 
»en sannskyldig vördnad och tillgifvenhet», men 
hvilka han dock aldrig uppvaktade utan på befall-^ 
ning. »Näst dem», skrifver han, »underhålles en 
vördnadsfuU och derjemte förtrolig bekantskap med 
en enda herre af stora verlden, och tillika uti hof-* 
vet, och det af den grund, att samine herre allt- 
sedan femton år, vid alla tillfällen, förekommit mig 
med en ovanligt stor godhet och, sjelf ' kämaare srf 
svenska historien, bemöter dess idkare oeh odlare 
på ett sätt, som visserligen behöfres, om hågen för 
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denna i sanning patriotiska vetenskap ej allt för 
Qiyckét skall aftaga. Denne så ädelmodige och tiU« 
lika så älskvärde herre är dfverste-kamniarjunkarea 
friherre Clas Fleming. Ingen af dessa tvenne her-- 
rar har jag fallit besvärlig med ansökningar. Så* 
ledes ville jag gerna uti min afsides lugna vrå åta 
det bröd jag mäktar förvärf^a, utan sinnesoro, utan 
oförtjenta lidanden». 

Gjörwells enskilda brefvexling snarare öktes 
än minskades med åren. Endast föremålen, om 
och tUl hvilka han meddelar sig, förändrades. I 
stället för Warmholtz, Lagerbring, Linné, Al- 
STRÖMER, HöPKEN, Fredrik Sparre O. s. V., finner 
man bland hans brefvexlare under den senare ti- 
den Fleming, Zibet, Lagerbielke, Wetterstedt, 
Wallmark, Hammarsköld m. fl.; i stället för 1756 
eller 1772 årens revolutioner, eller gustavianska 
vitterheten, finner man afhandlade 1809 års stats- 
hvälfning och nya skolans uppträdande, allt med 
samma lifliga deltagande. Med ankommande lärda 
främlii^ar — Arndt, Ruhs, Nyerup m. fl. — knöt 
den gamle genast vänskapsförbindelser, som fort- 
sattes gencmi brefvexling. Han skattade såsom en 
af sina lyckligaste dagar, då han, nära åttiårig, 
kunde förena de be^e sistnämnde, hvilka tillika 
voro bibliotekarier, till en, som han kallade det, 
i»pastoral måltid på Djurgården», der den lärde pa- 
triarken var en lika upplysande som angenäm värd* 
När skaldinnan Amalia yon Imhoff besökte Stock- 
holm och uttryckte sin önskan att se den gamle, 
hvars sällsynta personlighet fäste främlingars upp- 
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märksamhet, gaf det anledoing till en skriftvexliiig^ 
hvari »annalisten» bad den äUkvärda sångmöa ur* 
s&kta, att hansi gammaloiodig^. drSgt och lika forD-* 
åldriga vanor förbjödo honom att synas i hennes 
salong, hvaremot han bad få uppvakta henne någon 
morgon, enskildt, då han &fven med nöje emottogs. 
En Uand de förste, som r jske envoyén, general 
YON SucHTELEN, efter sin ankomst till Stockholm, 
besökte, var Gjöeweix. Såsom, bekant ax, var den 
ryske diplomaten en lärd, i ordets vidsträcktare 
mening, samt utmärkt kännare och samlare af böcker, 
eller, såsom Gjö&well uttryckte det, »en riktig bi- 
bliotekarie». Med honom började Gjöbwell bref- 
vexlingen på tyska, men fortsatte den på svenska, 
hvilket språk ministem synes snart hafva inhem- 
tat. I det sista årets brefsamling förekommer ett 
större antal skrifvelser till Suchtelen, ån till någon 
annan. 

Det är nämndt, att Gjöbwell med smärta såg 
den strid, som uppstått emellan hans begge skydd- 
lingar Wallmabk och Hammabsköld. Hvad han 
derom tänkte, skönjes af följande meddelande till 
professor RuHS i Greifswald (den 13 april 1810): 
>)Det ligger ganska tungt på mitt sinne att skrifva 
dessa rader, men de måste skrifvas, förnämligast 
för M. H:s eget bästa. Herr professoren begärte 
af mig för ett år sedan en kommissionär för dess 
privata upphandling af nya svenska böcker, och en 
korrespondent för vår litteratur. Jag föreslog herr 
Hammarsköld. Då var han persona gråta hos för- 
män, och coUega amicissimus inom kongl. bibliote- 
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kol. Nu är allt detta totalt fdrvandladt. Haa h^ 
»kyltes, och icbe osanndiki, att vara om ioke huf*- 
Tud- doek medr^r€attar& af Pofyfem^ ett blad« som 
började med éret^ oofa hvaraf Inlagde nco 24 imie- 
håller Xsnm till alM^ respektive vederbörande och 
bvftraparter ^). Herrarne Wallmark och Ham- 
marsköld åro begge mina vänner, jag deltager idio 
i deras strider, jag Uder bara, lider ganska mycket 
öfver händelsen. Hammarsköld har höga, mäktiga 
och vittra motståndare, och man befarar att han 
gmom brefrsxling utsprider saker uti de tyska och 
andra mdändska pappw, som högeligen skaUe miss- 
haga härvarande höga vederbörande. Nu är M. H. 
hans korrespondent, * oeh jag orsaken derttlL Om 
nu sådana nyheter och anfall Uifva derute syn- 
bara, såsäges hart det är professor Rfihs i Greifs- 
wald, genom hvilkén hr H. låter sådant komma 
till det utländska publici kännedom. Döm sjelf, 
hvad M. H. bör göra. Jäg har, som redlig och af 
alli bjerta tillgifven vän; i god tid gjort detta nöd- 
vändiga förtroende. Besvara nu detsamma och gif 
mig sitt eget tillbaka». — • Gjöbwell upplyser jem- 
väl en annan vän i Greifswald, professor Wallb- 
Nins, om förhållandet Till Hammarsköld sjelf skrif- 
ver han, med öfverlemnande af Axel Oxenstiernas 
bref : »I dag är söqdag. Uppbygg sig således med 
den gamle förfame utgifvarebs företal, begrunda 
hans bibliska språk, och dröj icke till åttionde året 



') Gjörwell benämner på ett aunat ställe dessa Xenier 
scandalvm in nuee. 
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att eftertefVa' hai» Vakpirik *). M«d kan gagu 
utan krig». . 

Rj)HS fritog »g visserlig^CL från nusstankea 
att sprida ofvannämnda polemiska uppsatser tiU 
fir&mmande bkd, men blef deremot sjelf icke lott^ 
lOs i anfall af den nya skolali, hväken bedömde 
honom, såsom käfdatecknare, både strängt ochorätÉH 
vist. Senare erhdll RöHS en lysande rättvisa^ ge-* 
nom Geuebs fdrétal till stvenska öftersa^^tningen af 
RuHS* handbok i medeltidens historia, hvilken äf«- 
ven fördelaktig anmältes i : Svensk Litteratur^ 
tidning. Men han upplefde icke denna' upprättelse. 
Han afied tvenne år filnit. 

Såsom prof på främmande tärdes sätt att 
skriftvexla med Gjörwell, må slutligen följande 
meddelas. Den berömde Schlözer i Göttingen skrif- 
ver tiU honom, den 23 december 1805: 

»Edler Herr, 
mein theurer, alter, semi-secular Freund, der Qr^te 
und einzige iM>ch lebende aller meiner ehemaligen 
Freunde in Stockholm und Upsala! Ihr lieben 
Brief vom 10 Juli brachte mir Herr Kolmodin^ dwi 
11 December. - - Wenige Tage darauf uberrasehte 
mich Heyne durch ihr zweites vem 29 Novelnber»^ 
Schlözer omförmåler derefter» bland annat, huru 
han blifvit belönt af kejser Alexander med en or- 
den och eU) solitär af högt värde, samt adelskap, 
för sina skrifter om Ryssland, och tillägger: »Hatt* 



*) Det ofranaämnda, som han under de ^krigiska tidernas an* 
tagit: Oskuld och Fridsamhet. 
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idk nicht auoh ein gnädiges Gesicht von Schweden 
her verdient?» . . . samt erinrar, huru svenska för- 
hållanden voro alld^es obekanta i utlandet när han 
böljade sin journal. »Wer in Deutschland kannte 
bis dahin Schwedisch? Bei mir habeå wenigstens 
60 Studirte diese Sprache gekmt und darunter 
sind Gelehrte von Rang, Backmeister, Beckmann, 
Baldinger, Gmelin etc. Doch was soll ich liber 
Undank klagen? Sie, £pochen*Mann fur die ge- 
sammte schwedische Litteratur, wie ist es Ihnen 
gegangen? Wie hat Sie ihr Vaterland, das doch 
g^en Ihre, Celse, Briag, Porthan etc. gerecht war» 
fOr 50-jåhrige Dienste, brillante, allgemein erkannte, 
unvei^essliche Dienate belohnt? — 

Vorigen Mittwoch machte ich mir das Plaisir 
und bat Herren Kolmodin und Knös zu einem Sou- 
per. Wir tranken ihre Gesundheit in Cap-Wein, 
und ich feierte mein Jubilseum, da es 50 Jahre 
sind, dass ich nach Schweden kam, immer ftir mich 
ein Ijup; Ångedenken». Derpå berättar han, att alla 
meddelanden från Sverige upphört, sedan vetenskaps- 
akademien icke mer äger sådana »gefällige und pa- 
triotische*Secretairs wie Wargentin und Wilcke wk- 
ren. Ich hoffte meinen Schaden an Herrn Kol- 
modin^ Professor Skyttianus, Nachfolger Scheffers 
und Ihres^ zu erholen und dnrch ihn meine 
Lttcken in der schwedischen Litterar-Historie aus- 
zuf ullen; aber aus dem Manne war nichts heraus- 
zubringen; nicht einmal erfur ich was er bisher 
schon geschrieben habe; er war ganz verschlossen in 
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sick — SoUten wir uns nicht reciproce wenigstens 
alle Jahr einmal ett lifsfecken geben?» 

Upplysningsvis må nämnas, att den berömde 
ScHLÖZEB, förf. af detta bref, ankom år 1755 från 
Göttingen till Stockholm, såsom informator hos 
doktor Anders Murray, pastor primarius i tyska 
kyrkan. »Vi (säger Gjörwell) blefvo genast be- 
kante, genast yänner». Gjörwell hade samma år 
gått i tjenst vid kongl. biblioteket, och börjat skrifva 
Svenska Mercurius. 

I GöUingische gelehrte Anzeigen, år 1808, n:o 
48, förekommer en af Schlözer författad, beröm- 
mande recension af Gjörwells Brefvexling, band. 
1 — 4, hvaraf Gjörwell meddelar utdrag i bilagan 
vid ett bref till Leopold. 

Den ofvannämnde Olof Kolmodin nämndes 
1805 den 9 april till Skytteansk professor och re- 
ste strax derpå till Tyskland. Gustaf Knös var 
teologie docens i Upsala. 

Bland Schlözers lärjungar räknades portugi- 
siske ministern Joachim Lobo da Silveira, ankom- 
men till Stockholm 1805, och hvilken Gjörwell 
anser som »den mest studerade minister i hela den 
härvarande utländska corps diplomatique, så framt 
ej bör undantagas den år 1805 hitkomne kur- 
sachsiske chargé d aflFaires Karl Reyer, tillika för- 
fattare och skald». 
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Bilag^an 8. 

(Till 8id. 147.) 

GjöB¥^ells förhållande till Ja]^09 Johan Anoi^ab- 
SXBÖM (konui:^mörda,Fen) och hans sligt var föl- 
jande. 

Dennes fader, öfverste4öjtnanten Jakob Johan 
Ai^CKABSTBÖM, som utmärkt sig i fransysk tjenst 
och under Ehbensväkd deltagit i Sveaborgs bygg- 
nad, var vetenskapligt bildad, sysselsatta sig med 
kemi qch åfven med alkemi, hvilken hemlikets- 
fulla kunskapsgren da var ex\ af tidens älsklings- 
uppgifter. Man äger af honom flera vetenskaplig^ 
och ekonomiska skriften Huruvida han ellejr Gjöb-^ 
WELL uppgjort planen till den ^ncyclopedäe, eUer 
frcmsysU och svenskt real-^ och tiqminal^emcon, som 
de gemensamt utgåfvo, är svårt att bestämma; mei^ 
på titelbladet läses Anc^abstböhs namn framför 
Gjörwells. Under vistandet på sin medarbetares 
egendom Lindö, der Gjöbwell årligen tillbragte nå- 
gon del af sommaren^), lärde denne känna famil- 
jen och fattade en synnerlig ömhet för barnen, som 
tyckas varit ganska lofvande, särdeles d^n äldste, 
sedan så olycklige, sonen Jakob Johan, som då 
var femton år. Huru Gjöbwell ans4g dem, inty- 
gas bäst af hans bref, hvaraf några utdrs^ må med- 
delas. Han skrifver till fadren: »Till min Jakob 
Jan sändas de ömmaste helsningar. Dessa kära 
barnen älskar jag obeskrifligt högt, jag älskar dem 



*) Den är belägen uti Wallentuna socken i Upland. 
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af a}k mitt kjertn, — Låt Js^kab Jan alltid läsa 
stj^cken ur mina br^f». ^— Den 26 december 1776^ 
»Bror Jakob Jaii har skickat mig en förteckning på 
sida framdt^ i ^tudiertta, och efter dem att dömma 
äiro de rätt yackra. I stylen har han; ganska mycket 
fSiTkofrat s%, och förtjänar han begges vår uppnmn- 
tiraii4 I{lin$. hjerta blir allt mera skickadt att emot-^ 
taga de ädlare iiitrycken, och jag gör mig om bo«* 
nom det vissa hopp^ att han blir ea ganska heder^ 
%» dygdig o^h nyttig medborgar^). — Till biblioteks- 
amanaeiiisen Bjöjuuboben (hvilk^n på Gjöbwhixs 
ftkirslag antagits till lärare jför A^ckaius(tröh8 söner) 
sknfver Gjojiwell den 14 mars 1.777, då fadren 
Anc](a»6Tbök . låg dödligt sjuk: »Omfamna Jakob 
Jan på mis^ vägar, och säg honom» att ifrån den 
stund då^lans fader lägger sina ögon tillhopa blir 
h)an antingen min sorg eller min glädje» hans upp-^ 
fotande förlänger dUer fQrkoirtar min lefnads da- 
gars — Till dewitmme, tyenne dagar senare: »Jag 
\ binder det på min Björkegreps ansvar att vaka bit-*; 
tida och 9ent Gi^i^ sönernas uppförande^ ty på de-^ 
ras kloka och ömsinMt umgängessätt med en så sjuk-* 
lig och. ^rannle^a fader hyilar beståndet af hvad nu 
för denna gången gjordt och be§ikrifvet är. TiUsäg 
Jafcob Jan gpaska allvarsamt och i mitt namn, att 
han är upjimäiiksam på hvarje sitt ord* på hvaije 
8» åtbörd; att han öfverser med allti skickt^r mg 
i allt, bär allt, kort sagdt utöfvar allt det jag ho* 
nem så ofta mnnUigen pålagt, så ömt förehållit» 
Hvad jag ber om, är utomdess hans högsta pligt, 
faansl egen välfftrd. Omfamna bononpi nu med 
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min vanliga ömhet. Från detta f(Hrtr&liga samtal, 
tager jag nu min Gellert i handen: han skall i af- 
ton bli mitt sällskap. Det skall vara mig som Iftste 
jag honom ihop med min Björk^en och min Ja- 
kob Jan. Gud bevare er, mina begge, suckar in- 
nerligast Gjörwell». — E^r fadren Akgkabstböms 
död skrifver Gjqbwell om sönerna, till kammar- 
herren friherre Gustaf Ehrensvåbd, den 20 april 
1777: »Vid deras faders dödsstund hade jag tillfHUe 
att ännu mer älska dessa barnen öefa ännu mer 
binda dem vid mitt bjerta. Deras fader hade ock 
i li£stiden budit dem att då redan anse mig för 
deras andre far, och gjorde det än ytterligare på 
sin sotsäng. Jag fCta^gäter aldrig med hvad rö- 
rande uttryck han tiU slut fäste denna pHgt vid 
mitt samvete. Men kort efter målade sig be- 
kymmer öfver det döende ansigtet, han vände huf- 
vudet af och an, o^h under blödig uppsyn sade: 
7nina gossar! mina gossar ! Jag bad honom &£vea 
i den delen vara lugn; han visste hvartill jag mig 
förbundit, och jag upprepade nu inför Gud samma 
min förbindelse, hvarpå han lyfte upp den svs^a 
handen, pekande med ena fingret åt himmelen och 
strax efter åt mitt hjerta, utan att säga ett enda 
ord. Ack, hvilket tal kunde väl säga mer, bättre 
uttrycka en döende faders Ömmaste angelägenhet!» — 
En dag senare skrifver Gjöbwell till den, som 
så sorgligt skulle svika hans förhoppningar: »Ack, 
min bäste gosse! om du kunde föreställa dig huru 
mycket jag tänker på dig, allt hvad jag känner 
för dig, och huru ofta jag oroas för dig, så skulle 
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du icke allenast lika mycket älska mig, i»om föntt, 
utan ännu mera, och icke allenast det, utan af aUt 
ditt hjerta lyda mig. Ack, ,min Jakob Jan! hril- 
ken pligt har jag icke ålagt mig, hvilken bOrda är 
nu kommen till den jag förr ägde! Och hvarför 
allt detta? Af blott kärlek till er, mina barn! 
Tanken då sjelfva, huru I viljen en gång stå till 
asurvars inför Gud och menniskor, om I låten en 
så öm och ädel möda, som jag mig åtagit, vara 
förgäfves. På dig, min Jakob Jan, räknar jag 
allramest, du ligger mitt hjerta närmast!» — -» Man 
ser vidare af brefvexlingen, huru Gjöäwell utru- 
stade )»sina Anckarströmar» till Upsala, och vakade 
öfver deras daning, hvarpå f&ljer en flerårig tyst- 
nad, som brytes först af mordskottet. 

Det säges, att den döende stundom ser in i 
det kommande, eller har en dunkel aning om hvad 
som förestår älskade föremål. Man kan ej värja 
si^ från denna tanke, när man läser, huru den 
gamle Anckabstböm här i dödsstunden intogs af 
ångest öfver sina söners öde, hvilka dock ingen ofärd 
tycktes hota; huru han, sedan hans tunga redan 
stelnat, med rörande åtbörder anropade himmelen 
och sin trognaste qvarlefvande vän att vaka öfver 
dem och afvärja allt «ndt. Åfven Gjörwells starka 
anmaningar äro icke hållna i en ton, som tyckes 
vänta endast godt af dem, till hvilka de ställas, 
ehuru desse då ingåfvo de bästa förhoppningar; dé 
varma varningarne synas snarare frampressade af 
sorgliga aningar eller af en mörk förkänsla, ehuru 
ingen dödlig då kunde ana ett kommande af den 
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pysliga art, som £$mtaq[ år» derefter lUppenbaradb 
fig^ .EUer kan en bjärtare ^notoate gifiras, än emd-* 
lan AnckåbstqqHs uppfostran och sista handling» 
emeUs^ hand femtpode och tretionde år? Vårdad 
af en uppjtj^st, allvarlig och damyetii^prann fader, och 
elter ho^om af en foster|9.4er som C14öbW£Ll; med 
$^dai;ie lärare som HAti^KJWRG och BjOrk£OIUCH, 
ocii ^- om mw £lr, tro Gjo&W£IX — b^åfvsd 
n^ M^slor för det ädla ocih rätta» äfvon böjd f&r 
ömmiMre rörelser^ fostras man ej till mördare. Ond 
JMB» såsom, redan är antydt* Gj^well skoUe sett 
hos. sin myndling for mjck^t Ijwt och. godt» är å 
andm sidan den allAttänna föreställningoa . om ho* 
npm» eller att haa tfir eai sammsasättning af ea^* 
dast råhet, hämndlystnad och laga böjelser, troligtvis 
Uk«; fjc^rfelad. Ai^CK^JbSXROMS vä^n att namngifva 
de stämmanäYurne, oaktadt de hufvudsakligen bragb 
honom i olyckan; hans öppna erkännande af sitt 
brott,, som han ensamt ville gäldar hans stånd* 
aktighet under . kroppsstraffets plågort och religiösa 
nndergif ve]»het i döden, . röja något annat än blott 
låga tänkesätt Vid skildringen af Gustaf den tred^ 
jes sorgliga öde blir tillf&Ue att ytterligare belysa» 
hans baiieman. Att han var dcunnig om de poili-- 
tiska planer, hvilkas upphofsmän begagiiade honom 
såsom v^ktyg, är sannolikt, helst han förklarade 
$ig vilja vara i okunnighet derom; men han stod 
liksom uppviglarne, och oegennyttigare än de, un* 
der inflytandet af frai^ka revolutionens idéer och 
gick den mörkaste af dessa i förväg, då han trodde 
sig rädda fäderneslandet genom att undanrödja ty* 



Digitized by 



Google 



— 193 — 

rännen Gustaf den tredje, liksom Jakobinema an- 
sågo sig befria och lyckliggöra Frankrike genom att 
föra tyrannen Ludvig XVI under bilan. Deraf 
den förtjusning, hvarmed »den svenske Brutus» hyl- 
lades och prisades af national-församlingens ta- 
lare, hvilka i honom igenkände en verkställare af 
deras egna läror. Förf. af dessa rader har sett 
hans bild, under bemälta namn, i Paris, och man 
känner de försök som gjordes att dit öfverföra 
Anckarstböms qvarlefvor, för att, såsom helgona- 
reiiker, bli föremål för en apotheos, lik den som 
egnades Marat*). Loftal höUos öfver honom i 
national-församlingen af abbé Grégoire, Anacharsis 
Clootz m. fl., som sammanstälde honom med Ti- 
MOLEON, Brutus o. s. v. Sjelf trodde han sig hafva 
lyckliggjort fäderneslandet, då han, såsom han sä- 
ger, »vågat sitt lif för det allmänna; ty att lefva 
här ett uselt lif tio år mer eller mindre, är intet 

emot att kunna göra en hel nation lycklig», 

»detta gjorde mitt annars lättrörda och ömma hjerta 
alldeles känslolöst för denna högst faseliga ger* 
ning»**). Att en enskild hämndkänsla låg på bot- 
ten, ville han ej erkänna, ehuru det synes otvifvel- 



*) Dagligt Allehanda för denna tid innehåller en kungörelse 
om det misslyckade försöket. Gjöbwell skrifver derom : 
»Hufvudet kom derför intet att balsameras och försändas 
till helgonskrinet hos Jakobinerna i Paris». 

'*) Inledningen till AnckarströMs bekännelse, hvarur dessa 
ord äro hemtade, finnes icke upptagen i de tryckta proto- 
kollerna, emedan den ej ansågs höra till sjelfva brottmålet 
(Jfr Biogr. Lexikon, Sondéns artikel om Anckaeström.) 

Sv. Akad. Ilandl. 36 Del 13 
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aktigt. Den af honom sjelf slipade hulling på mord- 
knifyen vittnar derom. Men politiskt svärmeri och 
det blinda konnngahat, £om tillhörde tiden under 
revolutionens första år, blandade sig jemväl derL 
Åfven i ett diktadt sorgspel kan en mera 
sönderslitande känsla ej skildras, än den, hvaraf 
Gjörwell öfverväldigades, då. han erfor, att dea 
konung, som han intill sin sista stund beundrade 
och älskade, lönnmördats af den fosterson, åt hvil- 
ken Gjörwell egnat de ömmaste omsorgs. Och 
likväl äger känslan att dela lidandet med den, man 
en gång älskat, något så tilldragande* att den gamle 
mannen £sinn styrka att följa sin forne myndHng 
till exekutionen på torgen och till afrättsplatsen, 
liksom för att dela hans plågor. När Angslib- 
STRÖM fördes ifrån Elddarholmstorget, stod Gjör- 
well på trappstenarne vid apoteket Kronan, »dold», 
säger han, »ibland det myckna folket, men Anckar- 
ströms ögon vandrade allestädes omkring, och fingo 
äfven se mig, då han starkt fixerade mig». Hvilka 
tankar uppstodo då 'i hans själ? — Gjörwell van- 
drade hem med darrande knän. — När Angkab- 
STRÖMS hustru besökte honom i fängelset, yttrade 
han: »Se upp, se på mig, min Stafva! . . . Känner 
du igen mig? . . • Nej, det gör du intet, ty sådan 
har du aldrig sett mig: nu ser du i mig ett Guds 
bamh Hon gret icke mycket, säger Gjörwell, ty 
hennes sinne var hårdt, eller rättare mer karla- 
vulet än qvinligt». Pastor Roos följde henne hem, 
bragte fadrens välsignelser till de fyra barnen, kysste 
dem, och återvände till Smedj^ården, för att bringa 
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fådren barnens afskedskyssar. På prestens fråga, 
när han ville dö, svarade fången: »Ack, i denna 
vecka, om det låter sig göra för anstalternas skull, 
•^^ om fredag vill jag dö». Så skedde äfven. Han 
sof den sista natten fullkomligt lugn. Gjöbwell 
följde det hemska tåget till afrättsplatsen, bland 
pöbelns skri, hotelser och förbannelser. Framkom- 
voteu dit, yttrade Anckabström till sin gamle vän 
och regementskamrat baron Silfverhjblm, som an- 
fört eskorten: »Tack skall du ha för det jag fått 
fara i ro. Gud välsigne dig! Jag hoppas vi rå- 
kas». Före afrättningen sjöngs den af doktor Fe- 
TBEJUS valda psalmversen : Döden gör mig intet hä- 
pen^ författad af Luoidor den olycklige, och bekant 
såsom hans egen dödspsalm. »När tåget höll stilla — 
fortfar Gjörwell — voro de begge presterna Anckar- 
ström till mötes, då han, lossad från sina hand- 
Uofvar, full af glädje sprang upp som en ung gosse 
af kärran och ned på backen, stälde sig emellan 
presterna, och gick så fram* När han kom inom 
spetsgården, stadnade han vid granrishögen. Då 
såg jag honom först, och kan jag i all sanning säga, 
att jag i samma ^nblick kastade hela min själ 
till den store och evige förbarmarens fötter, och 
bad, efter min ringa kfaft och förmåga, att Fräl- 
saren i den stunden måtte vara hans hjerta nära, 
äfvensom min första suck om morgonen, vid upp- 
vaknandet, var för honom, och ofta sedan. — Pre- 
sterna läste öfver honom Fader Vår och Välsignel- 
sen;, han steg upp, tog presterna i famn, kastade 
af sig Surtouten, tog upp en hvit mössa, satte den 
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på sig och strök håret i nacken upp under den- 
samma, hvarpå pastor Roos band för hans ögon, 
sägande dervid: »Detta mörker skall snarligen för- 
vandlas till det eviga och saliga ljuset», hvarvid 
han uppräckte begge armarne mot himmelen. Så- 
ledes beredd, ledde de honom upp på afrättsplatsen, 
och sedan hufvudet var väl passadt på sitt block, 
och handen lagd på den andra, lutade sig pastor 
Roos ned, strök med sin hand öf ver hans hals och 
sade: >^dig är förvarad herrlighetens krona», hvartill 
Anckarström med tydlig och oförfärad röst svarade: 
»pris och ära vare dig, herre Jesu innerlig!» .... 
då i detsamma mästermannen och bödelsknekten 
skilde hufvudet och handen ifrån kroppen. — Så- 
dan var denne vår olycklige, numera lycklige Anckar- 
ströms ändalykt. Han gaf pastor Roos blott tre 
kommissioner att uträtta, nemligen en till öfver* 
ståthållaren baron Armfelt, hans förre tjenstekamrat 
vid lifgardet; en till grefvinnan Horn, fru till den 
arresterade grefve Horn, och en till mig. Hans 
begäran till mig skall ock efterkommas». 

Det är förklarligt, att Gjobwell, efter detta 
blodiga slut på en förbindelse, som han räknat 
bland de ömmaste, sökte undvika allt som kunde 
återföra tanken derpå. Också finner man i hao» 
brefvexling intet spår af vidare beröring med ifrågar- 
varande slägt, förrän det sista brefvet af hans hand, 
skrifvet kort före hans död till den forne mynd- 
lingen Gustaf Adolf Anckarström (nu ryttmästar- 
ren Löwenström). Anledningen var det af LöWENr- 
STRÖM inrättade och under serafimergillets vård stälda 
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lasarett, hvarom Gjörwell erhållit kunskap, och 
om hvilket han skrifver: »Hvilken både kristlig och 
patriotisk stiftelse! Hvilken tillfredsställelse der- 
jemte för mig att förvara minnet af en så ädel 
gerning både i mitt hjerta och uti de af mig förda 
annaler, samt med detsamma förnya minnet af en 
man, som uti dess ungdom varit under min tillsyn 
och ledning. Emottag min innerligaste tacksägelse 
för allt detta. Guds välsignelse och allmänhe- 
tens lof uteblifva visserligen icke». 

Skrifvelsen är af den 29 juli 1811. Gjör- 
well dog den 26 augusti samma år. 



Bilagran 9. 

(Till sid. 135.) 

Ur Gjörwells anteckningar om sig sjelf : Dia-- 
rium vkcB privadssimcBy Min egen journal m. fl. 

jiDen 12 februaii (1797). Måste jag gräla li- 
tet med min käre måg Lindahl, för dess ädelmod 
att hos alla för honom tillgängliga vederbörande 
omtala mitt m kcdlade lidande och motsvarande 
upprättelse, såsom i synnerhet hos landshöfdingen 
Rösenstein och statssekreteraren Rosenblad: allt 
saker, som jag i mitt hjerta bär just en fasa för. 
Har jag ingen förtjenst, hvartill då de förhatliga 
rekommendationerna? Har jag åter någon, så har 
jag i laga ordning och i rattan tid anmält mig. 
Regeringen har gjort efter godtycke, och jag har 
icke felat. — Denna otjenst gjorde min gode Lin- 
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dahl mig också, när kongl. bibliotekariatet blcf le- 
digt, medan jag endast gjorde det mig borde, nem- 
ligen framlade under regentens ögon min af dess 
fader, enligt lagarne, mig tilldelta fullmakt (survi* 
Tance på sysslan), och mera ville jag ej skulle 
göras». 

y>Den 18 februari köpte jag den årliga lack*- 
violen, som utgör mitt hela orangeri, ty när den 
florerat ut, så står marken redan i all sin herr-- 
lighet». 

yfDen 1 mars. En af mina saltaste dagar. — 
Då vädret var så ganska vackert, fullgod sommar» 
dag, beslöt jag att vandra solo till Djurgården. — 
Jag tog mitt rum uti n:o 6, satte mig vid lilla 
bordet emot ena södra fönstret, så att jag hade so- 
len och Djurgården midt emot mig, och lät sedan 
mina sinnen njuta successiva välluster. Min mål- 
tid bestod i en skön aborre och fyra färska ägg. 
Till känslor fogades reflexioner och lekturer. — Utur 
boklådan hade jag tagit med mig den nyss ut- 
komna posten och läste till slut om Mantuas åndt<* 
liga öfvergång, hvilken sätter kronan på segerherren 
Bonapartes hufvud. På mitt fönster, bestråladt af 
solen, började flugorna redan att synas, qviekua 
vid, lifvas och njuta; mitt hjerta tog del i deras 
förnyade sällhet, och tänkte, huru mycket vi skulle 
öka vår egen, om vi mera märkte och med behag 
ansågo alla de genom hela naturen och alla dess 
varelser sig kringspridande mer och mindre känslo** 
fulla lif, allt ned ifrån mossan på den hårda ste* 
nen, till den stigande lärkan, den sig döljande n&k-- 
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tergalen. Hela skapelsen är full af välgerningar 
och lycksaligheter, vida öfvergående deras motsatser, 
ehuru också dessa, uti det helas kedja, icke år nå- 
got absolut ondt. — Mättad till själ och sinnen, 
gick jag hem kl. omkring 5». 

y>Den 27 februari gick jag till Solituden och 
afleuftnade hos bergsrådet Norberg min kära Lin- 
dahls vänskapsbak (album), eller rättare, jag lem- 
nade den i hans sköna och goda frus händer, un- 
der vågad smhåUan att hedra densamma med sitt 
namn. Hon var så nådig och lofvade det. Jag 
vågade nu be vidare att till hennes namn foga en 
af hennes vackra hand tecknad blomma, eller an- 
nan sinnbild: var nog lycklig att ej alldeles få nej. — 
Vi talade om mycket ai^enäma planer för somma- 
ren, promenader och lekturer. — Solen nalkades 
sin nedgång. Jag steg upp, bad helsa herr bergs- 
rådet, kysste hennes hand,, cvch hon hade den god- 
heten att dervid komna» ihåg det ryska helsningSH 
sattet af damerna tillbaka* När jag. kom ut på 
gatan, mötte jag kongl. sekreteraren Leopold, som 
DOBd en annan gjorde en tour för att stärka sina 
nerver. Han började tala om mitt unga och glada» 
ansigte* Ja, ja, tänkte jag inom mig sjelf, om ni 
visste^ mina herrar, hvilken entretien en gubbe så 
nyss haft med en så täck, så öm, så ung fru, så 
skulle ni ej finna det så underligt, om de 66 åren 
något litet rajeunerades *). Hvad skalderna 7näla, 



*) GosTHE yttrar detsamma: »£8< ist das einaige Mittel sich 
za verjungen, und das will doch Jed^rmann. 
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det känner jag. De skrifva, jag njuter. Jag byter 
icke med demm. 

»Den 19 mars. — Bayle. Jag kan aldrig låsa 
mig mätt uti hans Dictionnaire, ett verk ensamt i 
sitt slag, och som blir det alltid». 

r>Den 29 mars var jag uti min sockenkyrka på 
Ladugårdslandet och af hörde en stor koncert af 
kongl. hofkapellet, anfördt af abbé Vogler. Jag 
gick dit för att ännu en gång begråta Gustafs på 
denna hans dödsdag, då också hans begrafnings-- 
musik af den så känslofulle Kraus uppfördes, dock, 
till sinnets stora lättnad, med tillfogade mindre 
sorgliga stycken. I synnerhet var flöjtkoncerten på 
orgerna, af Vogler, mästerlig»- 

y>Den 2 november (1800). Påhelsade och skötte 
tacksamligen min gula lackviol. — Häruppå ökade 
jag mitt herbarium pastorale med den vackra tnola 
tricolor, som jag plockade söndagen den 23 juli 
1800, på skalden Kellgrens graiFhög på Jacobi kyrko- 
gård, der anlagd och besådd med blomster af in- 
spektören vid den närli^ande Kungsträgården, di- 
rektör Kallström, och hvilken blomma jag städse 
skall förvara till minne af mitt tänkesätt emot 
Kellgren, äfvensom jag redan låtit gravera hela mo- 
numentet öfver honom genom unge artisten Grtitzell. 
Den kolorerade ritningen skall sättas i glas och 
ram» *). 



*) Gravyren, som foreställer Kellgrens grafvård, är sedan 
anlnragt såsom frontispice till första delen af Gjörwells 
tryckta BrefvexUng* 
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yiDen 3 november. Gick förbi obelisken. — 
Som denna spetspelare ej har något galler omkring 
sig, så behs^a okynnes-snillen påklistra eller på- 
skrifva politiska oartigheter. Således berättades mig, 
att man der en morgon, för några dagar sedan, 
läst de missbrukade orden: »Åst tu G — s son, så 
säg, at thessa stenar yarda bröd». — Men hvem 
sade dessa ord?» 

i»Den 10 november. Reviderade den lådan uti 
min bureau, som innehåller de mig så kära ami- 
cale och pastorale minnen, samt lade öfverst denna 
anteckning: »iTör ligger det af så många misskända, 
misushandlade hjertat begrafvet». 

KiDen 15 november måste jag inför beakaUnings^ 
kommitén uppgifva, under skriftelig edsförbindélse, 
min verkliga fattigdom, och att jag ingen sådan be« 
hållning hade, som någon beskattning bära kan.. 
Hvad verkan har ett sådant blottställande i allmän 
dag, för en medellös, ehuru mycket arbetsam man? 
Tempos dabkn. 

ibDen 20 november , skref ett förtroendebref till 
öfverste-kammarjunkaren baron Klas Fleming, rö- 
rande tryckfrihetens oundgängliga behof, men också 
rätta bruh\ 

r>Den 28 november, begaf mig i solsken till 
Djurgården. — Hvart steg kändes som en jouis- 
sance. — Ack, hvad jag der i dag haft roligt, toisl 
soh, och ä ma maniere pastorale, besökte mina när- 
maste favoritställen, fann min kaskad med alla sina 
fall, efter det myckna regnet; helsade på de be^e 
venerabla, säkerligen i konung Gustaf den I:s tidi 
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upprunna ekarnc, m. m* — Läste till desert i Got- 
tingaka Musen- Alaianaeh>. 

y>Den 24 december, jviaftGfn. Be^uriade Brä^ 
derna» sal. < — Såsam mångårig väa af Bröderna^ 
tiUåtes mig att dekaga uti deras h^tidsdagar. — 
På Brödernas sida satt främst MBiralen. baron La* 
gerb^lke. - — Till mina grannar h^rde haQunkar^n 
John Leijonmarck och den älskvärde vännen grefve 
Snoilsky». 

Dessa utdrag af GrJÖRiirEUJS anteckningar osa 
mg sjelf^ eller »Mjertats dagbok»» som han kallar 
deoft, kunde betydligen ökas, men det anförda torda 
redan ådagalägga, att de icke istan grund liknats 
rid en skön själs bekänmelser. Liksom hos den 
äiåle YAuvENAJtGirss, geiiomgår dem en anda af sjelf- 
förädling, och de berömda »GabrieUs Breve» röja 
ieke renare känslor än dem som här framskjmtaL 
Ånnu ett skäl har föranledt deras meddelande. £n 
inan af denna bvita karakter och sedliga fläekfrihet 
genomlefde dock hela Gustaf den tredjes, för sin 
lastbarhet oeh sitt moraliska förderf så beryktade, 
tidehvarf ; han stod i beröring med nästan alla dess 
märkligare män, — att börja med konungen sjelf 
och dess omgifning; han upptog i sig icke litet af 
tidens bildning, han delade dess nöjen, och detta 
utan att förkunna de straffdomar» som ljudit från 
så många, kvilka hvarken i kunskaper eller själs- 
renhet kondo jemnföra sig med Gjökwell. Hvad 
böv man deraf sluta? Att kan var oåtkomlig för 
tidens pestluft? Eller sårodes hanejderaf^ liksom det 
berättas om berarelinieor.att kan fijr ock döJljer sig, 
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om han tror en fläck hafva träffat hans hvita drägt? 
Eller var en god del af det mörker, hvari man 
skildrat GrirsTAFS tid« diktod? Vid tecknii^en af 
denne konung, som nu skall återtagas, blir tillfälle 
att närmare belysa, huruvida det hof, der sångaren 
af »oskuldens religion» lefde och diktade; der Rosen- 
STEIN, Adlerbeth, Råmel och så många fläckfiie 
män voro dagliga gäster, och der man dock stun- 
dom upplefde sådana kristliga uppträden, som Wall- 
QTIST vid SoTBEKGS giraf, — huruvida, säga. vi, detta 
hof verkligen var den Pandoras ask, hvarutur alla 
laster och olyekor utströmmade öher fäderneslandet. 
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Svenska Akademiens taflingsSnnen 

för år 1863. 

Med H. M. konungens. Akademiens höge besljjjddares, nå- 
diga samtycke uppgifver Svenska Akademien för innevarande år 
följande täflingsämnen : 

Estetiska och liUerärhistoriska ämnen. 

1) I favilket sammanhang har» under den menskliga od- 
lingens särskilda skiften, den estetiska bildningen stått med re- 
ligionen P 

2) Hvilka äro hufvudkarakterema af det homeriska epos? 
Hvilka voro de förnämsta anledningame till dess uppkomst och 
utbildning? Och huruvida, eller under hvilken förändrad form, 
kan det gifvas ett modernt epos? 

3) Jemförelse mellan de olika åsigter af sorgspelet och 
de olika former af dess behandling, hvilka förekommit inom 
särskilda nationers vitterhet, med afseende på deras inbördes 
företräden. 

4) Om skiljaktigheten mellan den antika klassiciteten och 
den moderna, sådan den skapats af Fransmän, Italienare och 
deras efterföljare. 

5) I hvad mån är den åsigt hos en del nyare smakdomare 
grundad, att den så kallade reflexions-poesien icke tillhör den 
sanna diktens område? 

6) Skildring af romanens uppkomst, betydelse i litteraturen 
och inflytelse på sederna. 

7) Om skådespelens olika verkan på bildningen och tänke- 
sätten hos de gamle och de nyare. 
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8) Hvaruti bör orsaken sökas, att Spaniorer och JSngels- 
män företrädesvis skapat en egen dramatisk litteratur, under det 
andra nationer tagit till mönster dels de gamle, dels den span- 
ska eller engelska dramenP 

9) Om anledningarne till den långvariga glömska, som 
träffade Shakspeares verk inom hans fädernesland» hvilket sedan 
inrymt åt honom främsta rummet bland skaldesnillen. 

10) Under hvad vilkor kan lärodikten anses som poesi P 

11) I hvad mån är det påstående grundadt, att satiren, 
eller den bestraffande dikten i allmänhet, tillhör ett sjunkande 
samhälle? 

12) Om folkvisans uppkomst, samt hennes förhällande till 
odlingen i allmänhet och särskildt till skaldekonsten. 

13) Fabeln såsom bildningsmedel, med en jem förande öf- 
versigt af denna diktarts olika karakter, ifrån den österländska 
och esopiska fabeln intill den nyare af Lafontaine, Holberg, 
Lessing, Gleim, Gellert, Gyllenborg m. fl. 

14) Om uppkomsten och rätta betydelsen af benämningen 
hwmr och humorist 

15) Svar på frågan: Hvilka äro fordringame af en full- 
komlig brefstil? Med ep jemförelse emellan de utmärkande egen- 
skaperna hos Cicero, Plinius, Sevigné, Yoltaire, Eousseau, Jo- 
hannes von Muller, Bonstetten m. fl. 

16) Om rimmets uppkomst; jemte utredning, i hvad mån 
dess införande skadat eller gagnat den sanna poesien. 

17) Skall den godtyckliga bildning af versformer, som ofta 
hos nyare skalder äger rum, ej småningom utplåna känslan af 
det sköna i versbildning, i fall icke, genom ett närmare iaktta- 
gande af det musikaliskt och rytmiskt fulländade i versen» en 
viss begränsning äger rum? 
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18) Om den olika karakteren af äldre och nyare tiders 
politiska vältalighet, jemte en utveckKng af de grunder, nr 
hrilka ätskilnaden mellan den förra och den senare måste 
härledas. 

19) Hvilken inflytelse har det industriella lifyets tilltagande 
utveckling, under de senast förflutna seklerna, utöfvat på folkets 
seder och karakter, på samhällsförfattningen, samt pä den in- 
tellektuella och estetiska bildningen? 

20) I hvad mån hafva folkledarnes språk varit detsamma 
i skilda tider och länder? Hafva de öfverhufvud sökt anslå 
samma känslor och egga samma lidelser hos mängden? 

21) JemfÖrelse mellan de gamles och nyares förnämsta 
häfdatecknare, i anseende till fortjenster och brister. 

22) JemfÖrelse meUan Dalin och Holberg, såsom häfda- 
tecknare och språksnillen. 

23) Jemförelse mellan Kellgren och Lessing, såsom skal- 
der, tänkare och vitterhetsdomare. 

24) JemfÖrelse mellan Bellman och Beranger, såsom folk- 
skalder. 

25) Lemnar Akademien de täflande frihet att välja något 
estetiskt eller filosofiskt ämne. De täflande lära sjelfva inse, att 
det icke är ensamt den metafysiska grundläggningen, som for- 
dras; men att Akademien, då hon förklarat sig emoitaga filo- 
sofiska afkandlingar, önskat framkalla bemödanden att öfvei-föra 
skrifartens förtjenst till dessa ämnen for vigtiga undersökningar. 

/ språkforskningen 
utfäster Akademien det fördubblade stora priset eller tvenne 
guldmedaljer^ om 26 dukaters vigt hvardera, för besvarandet af 
frågan: 
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Hvilka äio faufTud-epokerna al det Bveaska eprikets atbfld- 
ni&g, ock hvad har deit vuimit eUer förlorat vid de åtskilliga 
förluQdritigaar det undergått P 

För den historiska framställningen. 
Ur fäderneslandets häfder, 

1) Man har bos svenska folket trott sig finna en stöiTe 
benägenhet för krigiska företa,g, än for fredliga näringar och 
arbeten. Är denna åsigt grundad? Och, i sådant fall, hvilka 
äro orsakerna? 

2) Om anledningarne till riksföreståndareskapets uppkomst 
i Sverige, beskaffenheten och gränserna af denna makt, samt det 
inflytande som de trenne Sturarnes utöfning deraf ägde på fä- 
derneslandets öden. 

3) Åsyftade den af konung Gustaf I utförda ombildning 
af den svenska kyrkan från början någon väsendtlig forändring 
af troslärorna, eller endast en begränsning af de andeliges välde? 
Och hvad andel ägde presterskapets motstånd samt tidens po- 
litiska och stats-ekonomiska förhållanden i den timade religions- 
forändringen? 

4) Teckning af konung Gustaf I:s senaste regeringsår, 
hans personliga egenskaper och karakteren af hans 39-åriga 
regering. 

5) Stridigheterna mellan konung Gustaf I:s söner och son- 
söner om de fursteliga rättigheterna. 

6) Undersökning af de orsaker, som föranledde hertig Karl 
Filips försakelse af den erbjudna ryska thronföljden. 

7) Om beskaffenheten och syftningen af de hemliga un- 
derhandlingar, som efter konung Gustaf Adolfs död ägde rum 
mellan Axel Oxenstjema och Wallenstein. 
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8) Jemförelse mellan Sveriges ställning vid Gustaf II Adolfs 
död år 1632 och vid Karl Gustafs död 1660, med eii öfversigt 
tillika af rikets yttre och inre tillstånd år 1644, då Kristina» 
och 1672, då Karl XI emottog riksstyrelsen ur förmyndare- 
regeringens händer. 

9) Framställning af de följder och den inflytelse Sveriges 
deltagande i 30-åriga kriget haft, så väl i hänseende till rikets 
yttre och inre politiska förhållanden, som äfven i afseende på 
national-karakteren, den allmänna bildningen, lefnadssättet, se- 
derna, språket 

10) Om de politiska förhållanden, som förmodas hafva 
föranledt konung Karl XII:s femåriga vistande i Turkiet. 

11) Om den verkan, som Karl XII:8 död och den stats- 
hvälfning, som derpå följde, haft på svenska folkets tänkesätt 
och bildning. 



Ur aUmäfma historien. 

1) I hvad mån är den åsigt grundad, att de gamles orak- 
ler voro förbundna med deras statskonst? 

2) Om den verkan, som de gamles kämpaspel (de olym- 
piska, pythiska, istmiska, nemeiska) ägt på national-andan och 
sederna. 

3) Hvad hufvudsaklig andel hafva olika folk ägt i den 
efter romerska väldets fall uppkomna europeiska civilisationen? 
Och i hvad mån är den af åtskilliga författare gjorda förut- 
sättning grundad, att det franska folket gått i spetsen för den- 
samma? 

4) Teckning af den strid, som kämpades ömsom af islam- 
ismen i Europa och kristendomen i Asien; betydelsen af de 
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tillfälliga välden, som af dem grundades (konungariket Jerusa- 
salem och de mohamedanska rikena i Spanien), samt de begge 
religionemas skiftande utsigter till öfvervälde. 

5) Om kristendomens inflytande, såsom verldshändelse, på 
samhällsförfattningar, vetenskaper och konster. 

6) I hvad mån utgör kyrkans gamla penitentiär-lagstiftning 
granden för de nyare straffsystemema, såsom åsyftande att ge- 
nom straffet bereda bättring och försoning? 

7) Om den verkan, som de, genom nantesiska ediktets 
återkallande, frän Frankrike utgångna lärde, konstnärer och id- 
käre af borgerliga yrken ägt på bildningen, närings-ut vecklingen 
och den politiska rörelsen i Europa. 

8) Om det inflytande, som Polens egenskap af valrike 
ägt på dess öden. 

9) Hvilka voro orsakerna till preussiska konungadömett 
hastiga skapelse? Och i hvad mån var minskandet af Sveriges 
och Polens makt för detsamma nödvändigt? 

10) Har den förändrings som den europeiska statskonsten 
undergått efter westfaliska freden, då den religiösa principens 
inflytelse upphörde och den så kallade kabinetts-politiken, hufvud- 
sakligen efter Eichelieu's och Ludvig XIV:s mönster, vann in- 
steg, verkat gagnande eller skadligt för den allmänna statsrätten 
och folkens inbördes förhållanden? 

11) Man har i nyare tider allmänneligen inrymt åt Frank- 
rike ett försteg i europeiskt inflytande. Har detta vunnits mer 
genom segrar, eller genom lyckliga underhandlingar och bild> 
ningens företräden? 

12) Fråga: Om det måste medgifvas, att, i allmänhet ia- 
get, samfundsandan yttrade sig i en högre grad af liflighet och 
kraft hos forntidens förnämsta folk, än hos de nyare, hos hvilka 

Sv. Akad. Bandi. 36 Del 14 
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em mera kosmopolitisk syftmng tycktes sträfva att göra sig gäl^ 
lande; af hvilka orsaker måste denna olikhet mellan de äldre 
och nyare folken bufvudsakligen förklaras? Utfaller jemförelsen 
till fordel för de förra eller de senare? Och huruvida låter 
sann patriotism förena sig med kosmopolitism i detta ords rätt 
förstådda bemärkelse? 

13) Om handels-interessets inflytande på de europeiska fol- 
kens politiska förhållanden. 

14) Jemförelse mellan Bngland och Kartago, såsom han- 
delsstater, grundläggare af kolonier och handels-politikeas stiftare. 

15) Fritt val af ämne i den historiska stilen. Med det 
förbehåll, att ämnet icke får vara sannare vår tid, än konung 
Gustaf 111:8 död, beror det. i ofrigt af de täflande, att ur Sveriges 
eller andra länders historia välja någon icke alltför vidsträckt 
period, eller någon märklig, händelse, tjenlig för en utförligare 
berättelsen eller ock målningen af flera namnkunniga personer i 
något visst tidehvarf. Akademien önskar likväl helst, att ämnet 
vä^es ur fädeitieslandets häfder. . * 

. / skaldekonsten 
lemnar Akademien fritt val af ämne; men då stiftaren velat 
genom detta samfund framkalla sånger till upphöjande af Äran 
och Minnet, samt till de store mäns lof, som dels styrt, dels 
tjeut och räddat fäderneslandet, ser Akademien med särskild 
tillfredsställelse, om de författare, som täfla om hennes belö- 
ningar, välja till föremål för sin sång sådana fosterländska äm 
nen, som förtjena att i efterverldens minne .återkallas. Akade- 
mien mottager derjemte öfversättningar af klassiska auktorer. 

För Zibetaka priset: 
Sång, till upplifvande af något bland fäderneslandets stora 
minncK. . 
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Priset är Akademiens vanliga stora belöningsmedalj af tjugu- 
sex dukaters vigt. 

Skrifterna böra inom den 7 nästkommande oktober insän" 
das till Akademiens sekreterare, och böra vara försedda med 
valspråk och namnsedel, hvilken senare jemväl, i stället for 
namn, kan innehålla ett tänkespråk. Jemte det Akademien for- 
behåller sig att för framtiden forvara de skrifter, som till hennes 
täflingar insändas, får Akademien till de täflandes underrättelse 
meddela, att, för den händelse någon till Akademien inlemnad 
skrift ' skulle före högtidsdagen och utan Akademiens vetskap 
offentliggöras, samma skrift anses hafva utgått från de täflandes 
antal. 
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